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아름다운 해안선, 낭만적인 낙조, 생명이 살아있는 개펄, 신비로운 바닷길이 열리는 곳, 경기도
화성시 전곡항과 안산시 탄도항에서 열리는 <2009 경기국 제보트쇼(Korea International
Boat Show)> 참가를 환영합니다. 

대한민국은 3면이 바다로 둘러싸인 해양국가입니다. 해양 선진국이 될 천혜의 자연조건을 갖추
고 있습니다. 우리는 바다와 물길을 통해 세계로, 미래로 나아가야 합니다.
바다를 활용하는 나라가 21세기 세계의 중심에 설 것이며, 바다로 가는 기업이 성공할 것입니
다. 바다는 신성장동력의 메카입니다. 세계적인 경제위기에도 불구하고, 이번 보트쇼에 세계 21
개국 483개의 관련 업체가 참가한 것은 해양레저 및 관련 산업의 밝은 미래를 보여 줍니다.

국내외 참가업체 및 해양산업 종사자 여러분!

경기도 서해안은 아름다운 자연경관과 더불어 세계 최고 수준의 첨단기술을 자랑하는 자동차,
IT, 전자산업 등이 어우러진 뛰어난 산업인프라를 갖추고 있습니다. 또한 세계 최대시장 중국과
근접해 있으며, 공항, 항만, 물류 등이 풍부한 동북아시아의 지중해입니다. 
경기도는 187만 ㎡ 규모의 해양복합산업단지, 1,733규모의 국제적 마리나 항구, 해양레저와 생태
체험, 테마관광이 어우러진 선감해양체험관광지구, 유니버셜 스튜디오를 만들거나 조성할 계획
입니다. 서해안은 해양레저 및 관련 산업의 허브가 될 것입니다.

참가업체 및 해양산업 종사자 여러분!

약동하는 동북아시아의 중심, 환황해경제권의 한복판 서해에서 미래를 설계하십시오. 
2009 경기국제보트쇼는 바다를 통해 여는 미래의 출발점입니다. 
전시회에 참여하신 기업 모두에게 좋은 성과가 있기를 바라며, 여러분의 행운과 건투를 기원합
니다. 

감사합니다. 

2009년 6월 경기도지사김 문 수

Welcome to KIBS (Korea International Boat Show) 2009, which is held at Jeongok harbor in
Hwasung city and Tando harbor in Ansan city, Gyeonggi province.  These harbors are well
known for their beautiful coastlines, romantic sunset, mud flats with various sea creatures,
and a pathway in the sea revealed when the sea divides into two.

Korea is a marine nation as it is surrounded by water on three sides, which means it has a
perfect natural condition to be an advanced nation in the marine industry. We need to go
towards the world and the future through the sea and waterways. 
A country that taps on the ocean will become the center of the world in the 21st century and
a company that moves towards it will succeed since it is a mecca of new growth engine.
Presence of 438 companies from 21 countries in the world at KIBS despite the global
economic crisis is a testimony to a bright future of the leisure marine industry and the related
industries.  

Domestic and foreign exhibitors and people working in the marine industry

Western coast of Gyeonggi province has superior industrial infrastructure which clusters IT,
electronic, and automotive companies with world's top-class state-of-the-art technologies.
On top of that, it has geographical proximity to China, the world's largest market, and is a
Mediterranean Sea of Northeast Asia with good conditions for logistics with its airport and
harbors.
Gyeonggi Province has a plan to create a marine industrial complex, size of 1.87 m2,
Seongam Marine Tourism Zone that has the leisure marine and ecological experience zones,
and theme tourism section and build an international marina with 1,733 berths and a
universal studio.  When it is done, the west coast will be a hub of the leisure marine and
related industries.

Dear exhibitors and people from the marine industry

Plan your future in the west coast, the center of Pan-Yellow Sea Economic Zone and
Northeast Asia.  KIBS 2009 will be a starting point that opens the future through the sea.  I
wish all the exhibiting companies good results.  Good luck to all of you.  Thank you very
much.

June 2009    Governor of Gyeonggi Province    Kim Moon-soo

2009 BOATSHOW _ 인사말

In the leisure marine era that opens the future of Korea,
you are the major players!

Greetings

대한민국의 미래를 여는 해양레저시대,
당신이 주인공입니다!

KOREA INTERNATIONAL BOAT SHOW 2009 11
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경기도는 해양레저 붐 조성을 통한 대한민국 해양인구 확충, 요트 및 보트 등 해양산업
과 관련 서비스산업의 비약적 발전을 목표로, 국제적인 해양 축제인‘경기 국제 보트쇼’
와‘코리아 매치컵’을 개최합니다. 
경기도 서해안의 빼어난 어항인 전곡항에서 펼쳐지는‘2009 경기 국제 보트쇼’는 해양
레저산업의 새로운 소비시장으로 급부상하고 있는 대한민국과 인근 중국 및 일본 등 동
북아시아 지역을 아우르는 아시아 최대의 해양 페스티벌입니다.  

행사의 성공적 개최를 위해 경기도 및 대한민국 정부는 참여업체의 수속 및 체류, 시설
등 모든 면에 있어 최대한 지원을 아끼지 않을 것이며, 다채로운 이벤트 등 콘텐츠 개발
로‘재미있고 유익한 축제’를 개최해 관람객 유치에 만전을 기할 것입니다. 

또한 국내외 유수 언론을 통한 홍보활동 강화, 구매ㆍ판매 및 투자 상담, 세미나 행사
지원 등 모든 면에서 최선의 노력을 다해 여러분의 비즈니스를 도울 것입니다. 

꿈과 희망으로 가득한 21세기 신 해양시대를 앞서서 열어갈 바다를 사랑
하는 여러분의 적극적인 참여를 기다립니다. 

경기도가 여러분의 힘찬 항해를 돕는 부푼 돛이 되겠습니다. 

2009 BOATSHOW _ 전시회개요

2009 경기 국제 보트쇼

Introduction

‘2009 경기 국제 보트쇼’에
바다를 사랑하는 여러분을 초대합니다

KOREA INTERNATIONAL BOAT SHOW 2009 13

기간 : 2009년 6. 3~7 (5일간) 

장소 : 대한민국 경기도 화성시 전곡항

내용 : 보트 및 해양레저 장비 전시, 해양레저 컨퍼런스, 체험 이벤트 등

1. 전시(해상 및 육상)
■ 해양전시 : Boating Life Cycle을 주제로 한각종 해양레저의 즐거움 제공

■ 육상전시 : 부품 및 장비 전시로 해양레저산업의 비즈니스 유도

■ 국내ㆍ외 요트 및 보트 업체 참여. 요트/보트 및 관련 장비 전시

■ 전시분야 : 보트 및 요트(엔진 및 관련 부품, 인테리어 등)/워터스키,제트스키, 윈드서핑 등/

낚시 분야/다이빙 분야/해양관련 공예품 전시/마리나, 해양스포츠 관련 시설/

기타 해양레저 관련 제품, 부품 및 서비스 등

2. 체험 이벤트, 비즈니스 상담 및 학술행사
■ 이벤트 체험/참여행사 : 보트시승, 모형배 조립키트 대회, 낚시대회 등

■ 비즈니스 상담 : 구매ㆍ판매 및 투자 상담, 컨퍼런스 개최,기술 및 정보교환 등

■ 학술행사 : 세미나
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As part of Gyeonggi Maritime Festival 2009, Gyeonggi Province is proud to host the
second Korea International Boat Show and the Korea Match Cup in the natural splendor
of its dynamic West Coast. 
Through these events, the province aims to foster the growth of the maritime leisure
industry within the Republic of Korea, Northeast Asia and throughout the world.  

Korea International Boat Show 2009, to be held at Gyeonggi province’s beautiful
Jeongok Marina, will be one of the largest marine festivals of its kind in Asia and will
center to the rapidly emerging consumer base in Korea as well as nearby China and
Japan. 

To ensure the successful events, Gyeonggi Province and the Korea central government
offer a range of support to participating companies including the provision of
accommodation.

Moreover, the organizers will do their utmost to provide all necessary support for media
coverage, sales and business consultations. 

The West Coast of Gyeonggi Province awaits you! 

2009 BOATSHOW _ 전시회개요

Korea International Boat Show 2009

Introduction

We invite you, our sea-loving friends,
to the Korea International Boat Show 2009

KOREA INTERNATIONAL BOAT SHOW 2009 15

■ Period : June 3rd - 7th, 2009

■ Hours : 10:00 to 19:00

■ Site : Jeongok Marina, Hwaseong City, Gyeonggi Province   

■ Events : Exhibition of Boat and marine-related equipment, Marine leisure conference, Experience events

■ Exhibition on Land
■ Indoor Exhibition hall equipped with 9.400㎡ TFS (Tensioned Fabric Structure)tent and Outdoor
Exhibition Area(6.525㎡) adjacent to the main hall will display boats, equipment, accessories, clothing and
related marine goods.

■ Activity & fun program
■ With the theme of Boating life style, we provide opportunities for the public to try boating experiences
and other experiential events. Also the new marina will display boats afloat and will be the base for
demonstrations on the water. 

■ Conference and business to business
■ One of our main goals in this Boat Show is creating business arena for exhibitors in an effort to revive
the fortunes of sagging boat industry. To reap such an important fruit, we provide not only well equipped
business center available for exhibitors but also Business conference program. 

■ Festival 
■ Continuous program that will include on water displays, cultural activities, concerts, fireworks,
competitions and special events for families. You can verify more specific information by visiting festival on
our website. 
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2009 BOATSHOW _ 전시장안내

Exhibition Hall Tour

KOREA INTERNATIONAL BOAT SHOW 2009 17

전시장 조감도 >> Air View of Exhibition Space
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2009 BOATSHOW _ 전시장안내

Exhibition Hall Tour

KOREA INTERNATIONAL BOAT SHOW 2009 19

Indoor / Outdoor
Booth Floor Plan

실내 및 야외 부스 배치도 >> Outdoor Booth Floor Plan

야외전시

H1~H35 : 보트, 요트, 제트스키, 트레일러, 특장차, 여수엑스포 홍보

실내전시 1동

A1~A17 : 파워보트, 세일요트

B1~B15 : 고무보트, RIB보트, 딩기, 카누카약

C1~C4 : 트레일러, 보트요트부품, 대한민국국제요트대전홍보
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2009 BOATSHOW _ 전시장안내

Exhibition Hall Tour

KOREA INTERNATIONAL BOAT SHOW 2009 21

Indoor Booth Floor Plan

실내 부스 배치도 >> Indoor Booth Floor Plan

실내전시2동

C5~C29 : 해양레저장비, 부품, 통신장비, 전라남도 홍보

D1~D21 : 폰툰, 마리나, 악세서리

E1~E7 : 협회, 학교, 단체, 미디어

실내전시3동

F,G : KOTRA 유치 해외업체관
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2009 BOATSHOW _ 전시장안내

Exhibition Hall Tour

2009 BOATSHOW _ 부스별참가업체색인
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해상 부스 배치도 >> On water Booth Plan
실내 부스 배치도 >> Indoor Booth Floor Plan

On water
Booth Plan

해상전시

I1~I35 : 파워보트, 제트스키, 수상스키 등
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2009 BOATSHOW _ 부스별참가업체색인
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실내 부스 배치도 >> Indoor Booth Floor Plan 야외 부스 배치도 >>Outdoor Booth Floor Plan

해상 부스 배치도 >>On Water Booth Plan
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Rotomod SASBooth No. A-1

COMPANY INTRODUCTION
RTM has been designing and manufacturing kayaks for over 25 years. We are
focused on providing high quality, easy to use and durable boats at a good price
supported by top notch customer service. That said, let’s move on to why you’
re here °¶ kayaks! We have kayaks to quench your thirst for getting out on the
water: surf kayaks, kid kayaks, family kayaks, fishing kayaks, scuba kayaks,
camping, touring, fitness, exploring; you name it and we have a kayak to fit your
needs! Welcome, to our website. If you have any questions or suggestions,
please contact us at rtm@rtmkayaks.com.

EXHIBIT INTRODUCTION
Kayaks

CEO : 
Tel : 05-53-98-53-98 
Fax : 
E-mail : vincent@rotomod.com
Website : www.rotomod.com

MeridianBooth No. A-1

COMPANY INTRODUCTION
As a subsidiary of the Brunswick Boat Group, maker of many of the world
finest motoryachts such as Hatteras, Sea Ray and Sealine Meridian is led by
marine industry experts who know exactly what it takes to create a superior
boat. Our collective knowledge has resulted in a new line of yachts that defy
expectation. Brunswick vast experience and resources in the marine industry
will ensure that everything from Meridian design and construction to its sales
staff and service will be world-class.

EXHIBIT INTRODUCTION
Boat 

CEO : 
Tel : 360-668-3013
Fax : 865-329-4892
E-mail : todd.harris@brunswick.com
Website : www.meridian-yachts.com
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Fountain Powerboats

CEO : Louise Martino
Tel : 1772287-8755
Fax : 
E-mail : devries@fdn.com
Website : www.fountainworldwide.com

COMPANY INTRODUCTION
Recently presented a prestigious export achievement award from the United
States Department. of Commerce, Fountain Worldwide¢‚ is appointed to be
recognized among the top exporters of US manufactured products. As the
exclusive worldwide distributor for Fountain Powerboats, the world’s foremost
manufacturer of high performance sport boats, fishing boats and cruisers.
Fountain Worldwide¢‚ maintains a large dealership network covering Europe,
Asia, the Middle East, South America and the Caribbean, strategically
positioning us to provide our clients with the highest level of customer service.

Booth No. A-1

EXHIBIT INTRODUCTION
Boats

Grand BanksBooth No. A-1

COMPANY INTRODUCTION
In each series, Grand Banks has sought to capture the spirit of a nautical ideal-
and combine it with state-of-the-art equipment, meticulous craftsmanship,
and superior construction techniques. It is the reason Grand Banks yachts
have become such icons around the world, and why they continue to meet the
high standards of discerning, demanding boaters today.

EXHIBIT INTRODUCTION
YATCH, BOAT

CEO : 
Tel : 65)6545-5292
Fax : 65)6546-7789
E-mail : samuelr@grandbanks.com
Website : www.grandbanks.com
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Chaparral BoatsBooth No. A-1

COMPANY INTRODUCTION
A boat manufacturer which gains reputation worldwide. Recently the company
has been awarded with the Boat of The Year Award which the company has
won nine times in total with the boat named 284 Sunetra. The company
manufactures boats from 18m ~ 40m and export to worldwide.

EXHIBIT INTRODUCTION
Boats

CEO : 
Tel : 561-746-7413
Fax : 561-746-7414
E-mail : devries@fdn.com
Website : www.chaparralboats.com

KOLON GLOTECH
코오롱글로텍(주)

대 표 자 : 박동문
주 소 : 경기도과천시별양동1-23 

코오롱타워
전 화 : 02)2105-8445
팩 스 : 02)2105-8469
E-mail : ksm317@kolon.com
Website : www.kolonmarine.com

회사소개
코오롱마린은 "마린레저서비스의새로운개척자" 라는슬로건으로선진요트문화

의도입과국내요트대중화에기여하고자합니다.프리미엄제품에서합리적가격의

요트와보트까지고객이더욱편리하고합리적인가격으로다양한수상레저기구를

선택할수있도록하며차별화된맞춤형요트구매컨설팅서비스및트레이닝프로

그램, 1대 1 A/S 서비스등구매에서관리까지일원화된서비스를제공합니다. 최고

의 서비스를 지향하는 코오롱마린의 차별화된 프리미엄 프라이빗 서비스는 최고의

고객에게새로운라이프스타일을선사할것입니다.CEO : Park Dong-Moon
Address : Kolon Tower Byeoryang-  

dong Gwacheon Si, 
Gyunggi-do, Korea

Tel : 82-2-2105-8445
Fax : 82-2-2105-8469
E-mail : ksm317@kolon.com
Website : www.kolonmarine.com

Booth No. A-1
I-14~15

COMPANY INTRODUCTION
Kolon Glotech(from “Global&Technology”) aims to become a “great company”
through sustained growth and high profitability. Management seeks to achieve
the competitive strength and revenue generating capability to be recognized as
a major world player, to earn customer trust and to instill pride in employees.
Moreover, operational transparency is a priority for raising corporate value.

Kolon Glotech has played an important role in the development of the Korean
automobile market over to past few decades, maintaining the top market
share for fabrics used in automobile seats as well as for artificial turf. The
company is already the world’s third-largest maker of polypropylene fiber
fabrics and continues to achieve rapid growth in this segment. Kolon Glotech
took over the domestic sales and servicing of imported BMW automobiles and
polypropylene fiber fabrics for apparel in 2005.

The company has also expanded into the sports and leisure business with
recent acquisitions of the Sporex indoor sports centers, Kolon Hotel(at
Gyeongju, Korea) and a golf course as well as Marine Leisure business
through partnership with foreign brands. The company has bolstered the
organization at the technology research center and increased the R&D budget
to accelerate efforts to find future growth engines and develop new products.
New sales and production subsidiaries have been established in China and the
US to enhance global competitiveness and step up business ties with global
firms. Kolon Glotech is leveraging its extensive know-how and competencies
to generate new value for customers and emerge as one of the world’s truly 

‘great companies.’
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Princess Yachts (UK)

CEO : 
Tel : 44-(0)1752-203-888
Fax : 44-(0)1752-206-101
E-mail : Will.Green@princessyachts.com
Website : www.princessyachts.com

COMPANY INTRODUCTION
Manufacturer of Yacht and Boat and has its reputation worldwide. They have
manufactured general yachts and luxury yachts for 42 years and currently
their yachts are imported worldwide.

Booth No. A-1/I-29

EXHIBIT INTRODUCTION
Power Boats

Jeanneau

CEO : 
Tel : 02-51-64-20-14
Fax : 02-51-64-20-12
E-mail : export@jeanneau.fr
Website : www.jeanneau.fr

COMPANY INTRODUCTION
Subsidiary company of Beneteau group. They have manufactured famous
boats such as Prestige, Merry Fisher, Capcamart, etc.

Booth No. A-2

EXHIBIT INTRODUCTION
Motor yachts (Brand name: Bateaux Jeanneau, Yacht name: Prestige 36, Size
36 feet)
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ALAMARIN

CEO : Mr. Ilkka Nikkila
Tel : 358-10-774-5260
Fax : 358-10-774-5269
E-mail : sales@alamarinjet.com
Website : www.alamarin-jet.com

COMPANY INTRODUCTION
Alamarin-Jet Oy has manufactured water jet propulsion units since 1976 in
Alaharma, Finland. Alamarin jets are used by various authorities such as coast
guard, police, customs and military authorities. Also Rescue Boat Societies and
other demanding professional user categories trust in Alamarin products. In
the civilian applications Alamarin-Jet has attracted a number of user
categories over many years. Leisure time fishermen, cottage owners and
cruising boat owners value the overwhelming qualities of the water jet
propulsion as compared to outboard engines and sterndrives. Alamarin-Jet Oy
is a member of HT LASERTEKNIIKKA Oy group of companies. Alamarin-Jet Oy
is a member of ILAMA(International Lifesaving Appliance Manufacturers
Association) and of FINNISH MARINE INDUSTRIES FEDERATION FINNBOAT
ry. Alamarin-Jet Oy is a distributor of Steyr and Bukh marine diesel engines.

Booth No. A-2

EXHIBIT INTRODUCTION
요트부품

SEA RAY BOATS INC

CEO : 
Tel : 65)6546-6191
Fax : 65)6546-7789
E-mail : roziah.barik@mercmarine.com
Website : www.searay.com

COMPANY INTRODUCTION
Every Sea Ray boat is a reflection of our commitment to precision, innovation
and craftsmanship. Spacious cockpits flow into thoughtfully designed cabins.
The design, details and materials are tested and approved by the most
dedicated group of professionals in the marine industry. The result is a line of
boats, from 18 to 68 feet, that continues to set higher standards when it comes
to aesthetics, engineering and technology. That’s what you can expect from
Sea Ray.

Booth No. A-2

EXHIBIT INTRODUCTION
YATCH, BOAT
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BEST MARINE
베스트마린

대 표 자 : 박지국
주 소 : 서울시강남구역삼동637-2, 3층
전 화 : 02-562-4929
팩 스 : 02-512-3339
E-mail : buy@bestmarine.org
Website : www.bestmarine.org

회사소개
Total Marine Company를 지향하고 있는 베스트마린은 미국내 J.D. Power

8년 연속 1위에 빛나는 보트계의 페라리 Cobalt Boat와 럭셔리 패밀리형 보트

인 Larson Boat 등을 국내에 소개하고 있다. 또한, 올해의 유럽보트로서 극찬

을 받고 있는 파워보트의 대명사 Sealine(영국)과 아무나 범접할 수 없는 명품

중의 명품인 정통 클래식 호화보트 Nimbus & Storebro(스웨덴) 및 실용성과

안락함을 겸한 피싱보트인 Nissan(일본) 등을 국내 공식 딜러로서 국내에 소개

하고 있다.

전시품소개
Cobalt Boats 3대 = Cobalt242, Cobalt 232, Cobalt202

Larson Boats 4대 = Cabrio 274, Cabrio220, Senza206, 

Sei180 Ski/Fish IO

SINACOVA 마린웨어, dubarry 마린슈즈

CEO : Park Ji-Kuk
Address : 3F, 637-2, Yuksam-Dong,  

Gangnam-Gu, Seoul, Korea
Tel : 82-2-562-4929
Fax : 82-2-512-3339
E-mail : buy@bestmarine.org
Website : www.bestmarine.org

EXHIBIT INTRODUCTION
3 Cobalt Boats = Cobalt242, Cobalt 232, Cobalt202
4 Larson Boats = Cabrio 274, Cabrio220, Senza206, Sei180 Ski / Fish IO
SINACOVA marine wear, dubarry marine shoes

Booth No. A-5

COMPANY INTRODUCTION
Best Marine which is intending Total Marine Company have a dealership with
Cobalt which is luxury boats and awarded hightest in customer satisfaction
released by J.D. Power in 8 consecutive years, Larson which is a second boat
manufacturer in scale in the world, and Sinacova which is Italy marine wear.

MARINELAND
마린랜드(주)Booth No. A-2

회사소개
마린랜드(주)는 1977년 태평양행으로 시작하여 머큐리마린과 한국총판을 맺고

한국제일의 토탈 마린 디트리뷰터로 성장해온 마린전문회사입니다. 

본사는 천안에 2002년 신축하였고 청평전시장은 1998년 관공하여 Sea Ray

보트를 위한 모든 마린제품을 한눈에 볼 수 있습니다. 마린랜드의 역사가 한국

마린 스포츠의 역사입니다.

전시품소개
보트, 보트 악세사리

EXHIBIT INTRODUCTION
Boat, Boat Accessory

대 표 자 : 김찬수
주 소 : 충남 천안시 업성동 360-60
전 화 : 031-585-5221
팩 스 : 031-585-5220
E-mail : marinland@hanmail.net
Website : www.marineland.co.kr

CEO : KIM CHAN SOO
Address :
Tel : 82-31-585-5221
Fax : 82-31-585-5220
E-mail : marinland@hanmail.net
Website : www.marineland.co.kr
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Dubarry of IrelandBooth No. A-5

COMPANY INTRODUCTION
The largest manufacturer of marine shoes and marine bags in Ireland.
Appointed as an official sponsor of Volvo Ocean Race. Currently occupied the
largest percentage of Ireland marine shoes market.

EXHIBIT INTRODUCTION
GORE-TEX, AQUASPORT, DECK SHOES, LADIES, SANDALS

CEO : 
Tel : 353-(0)90-9642348
Fax : 353-(0)90-9643147
E-mail : sfallon@dubarry.com
Website : www.dubarry.com

Ibe & Co., Ltd

CEO : Mr. Hiroshi Imagawa
Tel : 81-6-6944-1103
Fax : 81-6-6944-1205
E-mail : imagawa@sinacova.co.jp
Website : www.sinacova.co.jp

COMPANY INTRODUCTION
Manufacturer and distributor of marine wear

Booth No. A-5

EXHIBIT INTRODUCTION
Marine Wear



44 2009 경기국제보트쇼 KOREA INTERNATIONAL BOAT SHOW 2009 45

Larson Boats
Booth No. A-5/I-26

COMPANY INTRODUCTION
Building a product of exceptional quality has established Genmar� as one of
the world's largest manufacturers of recreational boats. Genmar, the marine
industry leader in technology, manufacturing innovation and environmental
quality, continuously strives to improve its manufacturing techniques and its
award-winning technologies like the VEC� process (Virtual Engineered
Composites�) and Roplene� roto-molded polyethylene. Genmar products can
be found in all 50 states and six continents, and some of its companies have
been building boats since the early 1900s. Genmar has earned a leadership
role in the boat building industry through innovation, strong management and
exceptional service. Genmar is privately held and is not a division of an engine
company. 

EXHIBIT INTRODUCTION
Boat / yacht

CEO : 
Tel : 320-632-5481
Fax : 320-632-1438
E-mail : vberi@genmar.com
Website : www.genmar.com

Fiberglass Engineering
Inc. (Cobalt)

Booth No. A-5/I-25

COMPANY INTRODUCTION
At home in Neodesha, Kansas, we're tirelessly designing and crafting the most
innovative, well engineered, and best performing boats imaginable. We're boat
fanatics; fanatical about reliable innovation and design; fanatical about quality,
the little details, fit and finish. Leveraging over four decades of boat building
experience, we enthusiastically challenge ourselves to develop boats that
excite boaters and improve their boating experience. We seek out the
appropriate balance between hand craftsmanship and technological advances
that will deliver the most innovative, well appointed, stylish and best built boats
ever. Together, as Cobalt associates and Cobalt dealers, we believe in looking
inward to benchmark our progress towards our aspiration. We have never
aimed to be the biggest boat company, just the best. And if our actions follow
our words, which in turn follow our objectives, we will together be good
stewards of what Cobalt stands for. We are Cobalt...welcome to our family.

EXHIBIT INTRODUCTION
Boat 

CEO : 
Tel : 620-325-2653
Fax : 620-325-3342
E-mail : barryba@cobaltboats.com
Website : www.cobaltboats.net
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Lagoon

CEO : 
Tel : 0086-21-54-66-92-58
Fax : 
E-mail : f.rodrigues@beneteau.fr
Website : www.cata-lagoon.com

COMPANY INTRODUCTION 
Established in 1984, Lagoon was the direct progression of Jeanneau's racing
division (Jeanneau Techniques Avancées). Lagoon first made its mark on the
racing monohulls and multihulls circuits with Pierre Ier, Fleury Michon, etc.,
whose winning record remains unbeaten to this day. Lagoon has also
responded to one-off requirements such as the construction of the
extraordinary trimarans for the movie Waterworld. 
Lagoon 55Lagoon, is today part of CNB company of the Bénéteau group (world
leader for the construction of pleasure yachts), and now offers a complete and
comprehensive range of cruising catamarans designed by the architects Marc
Van Peteghem and Vincent Lauriot Prévost, whose achievements on the racing
multihulls scene are second to none.
The first generation of catamarans was launched from 1987 to 1996 with the
Lagoons 55, 47, 57 and 67: all ocean cruising private yachts. However, the
Lagoons 37 and 42 were more suited to the charter market. The production
was limited, but it established some strong guidelines by which the brand
could be recognized from the outset: the high quality of design and
construction with better than average performance.
These are still Lagoon's fundamental values.

Booth No. A-8

EXHIBIT INTRODUCTION
catamarans

Bénéteau

CEO : 
Tel : 0086-21-54-66-92-58
Fax : 
E-mail : f.rodrigues@beneteau.fr
Website : www.beneteau.fr

COMPANY INTRODUCTION
France's largest and worldwide leisure boat manufacturer. They have
manufactured for over 100 years and currently over 42,000 Beneteau boats are
sailing worldwide. BENETEAU pledges itself to the relationship it has with each
and every customer. All our energy goes into carrying out our brand
commitments, mobilizing all the necessary skills in order to provide long-term
assistance to those who sail our yachts. It is our job to provide new yachting
solutions, we must never lose sight of the need for innovation to serve quality. It
is therefore important that the professionalism of our dealers should be
beyond reproach.

Booth No. A-8

EXHIBIT INTRODUCTION
Sailing boats, Motor boats (Brand name: Bateaux Bénéteau)
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Fairline Boats

CEO : Bryan Jones (President, 
singapore Branch)

Tel : 65-6372-2173
Fax : 
E-mail : bryanjones@fairline.com
Website : www.fairline.com

COMPANY INTRODUCTION
The FAIRLINE marque was born of one man’s vision and passion for
excellence. Jack Newington, the company’s founder, was a man committed to
the highest ideals of quality and integrity; more than that, he had the rare ability
to take his own high standards and values and weave them into the fabric of
what was to become the hugely successful enterprise that is the Fairline of
today. The company was awarded with The Queen's Award for Enterprise in
2008. Fairline is represented by over 60 dealers in more than 40 countries,
every one fully committed to the Fairline brand and creating a strong, cohesive
network that stretches right around the world.

Booth No. A-8

EXHIBIT INTRODUCTION
Yachts, Boats

CKMarine Group, Inc
(주)씨케이마린Booth No. A-8

브랜드소개
BENETEAU (베네토세일요트& 파워보트)

세계 최고의 요트 브랜드로 알려져 있는 베네토는 지난 100

년간쌓아온신뢰와기술을바탕으로세일요트와파워보트를

제조하고 있습니다. 2,500여명의 직원들은 최신 디자인과 혁신적인 제조 공법을

바탕으로요트와보트를만들어내고있으며주문순간부터인도까지시간을최소화한

빠른 배송기간과 더불어 고급 요트 브랜드 가치로 업계를 리드하고 있습니다. 베네

토는 세일요트와 파워보트라인으로 구성되어 있으며 21ft(7m)~57ft(18.8m)까지 다양

한모델을갖추고현재까지약42,000대의요트를전세계에공급해오고있습니다.

ㄜ씨케이마린은 2006년 2월 국내 총판권 계약을 시작으로 국내에 베네토 세일

요트와파워보트를공급하고있습니다.

LAGOON (라군카타마란)

1984년 설립된 라군은 베네토 그룹 (Beneteau Group)의

자회사로 카타마란요트 전문 제조 기업입니다. 유럽 특유의

고급스러운 내∙외부 디자인과 넓은 실내 공간으로 많은 요트인들 에게 사랑받고

있어연간 260대 (2006년기준)의요트가고객들에게판매되었으며판매량과함께

최고의 카타마란 제조업체로써 입지를 굳혀 가고 있습니다. ㄜ씨케이마린은 한국

공식총판권체결로국내에고급카타마란요트를공급하고있습니다. 

FAIRLINE (페어라인파워요트)

영국 정통 럭셔리 파워요트로 잘 알려진 페이라인은 최신의

기술력과스타일리쉬한디자인을바탕으로파워요트시장에서

최고의자리를굳건히지키고있습니다. 스포츠형럭셔리파워요트Targa , 장기간의

크루징을 위한 Phantom , 세련된 디테일의 파워풀한 파워요트 Squadron라인을

중심으로 38ft(11m)에서 78ft(23m) 개인 주문 형 파워요트까지 다양한 사이즈의

파워요트를 세계시장으로 공급하고 있습니다. ㄜ씨케이마린과는 2008년 9월 한국

공식 총판권 체결을 시작으로 국내에 대형요트 공급 및 신속한 유지∙보수, 요트의

구매후라이프사이클관리, 대형요트의재판매등의업무를협력하고있습니다.

대 표 자 : 강석주
주 소 : 서울시강남구논현동

221-5 M빌딩6층
전 화 : 02-541-4023
팩 스 : 02-541-4090
E-mail : 
Website : www.ckmarinegroup.com

CEO : KENNY KANG
Address : M Building 6FL, 221-5,  

Nonhyun-dong, Kangnam-gu,
Seoul, Korea 

Tel : 82-2-541-4023
Fax : 82-2-541-4090
E-mail : 
Website : www.ckmarinegroup.com

BENETEAU (베네토) LAGOON (라군) FAIRLINE (페어라인)



50 2009 경기국제보트쇼 KOREA INTERNATIONAL BOAT SHOW 2009 51

Bandai Marine Korea
Co.,Ltd 반다이마린코리아Booth No. A-10

회사소개
ㄜ반다이마린코리아의앤앤케이마린입니다.

“야마하사의제품만을전문적으로수입,판매,정비및마리너시설컨설팅마린에관

련된”모든업무를합니다.

전시품소개
야마하보트(Aero Sports-21EX F115)

야마하마린젯트(MJ-GP1300R)

야마하스노우모빌(VK540-3)

야마하스노우모빌(Phazer)

대 표 자 : 박삼락
주 소 : 서울시강남구수서동716번지

한신사이룩스동관607호
전 화 : 02)864-5177
팩 스 : 02)864-5176
E-mail : samlark@nkintl.com
Website : www.nkintl.com

CEO : Park Sam Lark
Address : RM607,Hanshin Cylux East B/D

716 Suseo-dong,Gangnam-go,
Seoul KOREA 135-560

Tel : 82-2-864-5177
Fax : 82-2-864-5176
E-mail : samlark@nkintl.com
Website : www.nkintl.com

BANDAI MARINE

CEO : Mr. Hisanao HATA
Tel : 0242-65-2750
Fax : 0242-65-2819
E-mail : bandaimarine@nifty.com
Website : www.b-marine.com

COMPANY INTRODUCTION
Manufacturer of boats and will exhibit 23ft boat in Korea International Boat
Show 2009.

Booth No. A-10

EXHIBIT INTRODUCTION
Boat (23ft)
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SSU MARINE CO,. LTD.
(주)에스에스유마린Booth No. A-11

회사소개
SSU마린은 보트와 요트의 수입, 판매 그리고 자체제작 및 수리를 원하는

수요층에게 국내 최고의 솔루션을 제공하는 보트 전문 업체입니다.

보팅의 즐거움을 느끼며 자신만의 항해를 꿈꾸는 모든 선주에게 SSU마린은

세계 최고 품질의 MARINE GRADE제품만을 신뢰도 높은 현장 TEST를 통해

제공합니다.

전시품소개
-INTERNATIONAL YACHT PAINT

The No.1 choice for boat owners worldwide..

SSU마린에서 판매하는 International Yacht Paint는 세계 최대의 요트페

인트 제조업체로 자리하고 있습니다. 환경을 소중하게 생각하는 기업정신을

바탕으로 전 세계 선주들에게 최고 품질의 제품과 서비스를 제공하기 위해

지속적으로 연구와 개발에 투자하며, 파워보트 및 요트의 훌륭한 외관 유지

는 물론 내구성까지도 입증된 최선의 솔루션을 제공하고 있습니다. 

COMPANY INTRODUCTION
While others were expanding their yacht sales market in this growing yacht
industry of Korean peninsula, SSU Marine has been putting great efforts on
material supply for those yacht owners and small ship building sites. 
Today, SSU Marine is aiming to be a giant in yacht material supply for Korean
domestic market.

대 표 자 : 이상진
주 소 : 화성본사∙경기도화성시

송산면육일리415-9
서울사무소∙서울특별시강남구
논현동61-3 엠포리아빌딩9층

전 화 : 031-357-1920
02-561-1929

팩 스 : 02-564-1975
E-mail : webmaster@ssumarine.com
Website : www.ssumarine.com 

CEO : JIN LEE
Address : Gyeonggi Office

415-9 Yukil, Sonsan, 
Hwasung, Gyeonggi
Seoul Office
9th Floor Emporia B/D, 61-3       
Nonhyeon, Gangnam, Seoul

Tel : 82-31-357-1920
82-31-561-1929

Fax : 82-2-564-1975
E-mail : webmaster@ssumarine.com
Website : www.ssumarine.com 
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MAXUM BOATS
맥섬보트

CEO : PATRICK J. BLAKE
(VICE PRESIDENT)

Address : MAXUM MARINE, 800 S.  
Gay Street, Suite 1700, Knoxville, 
TN 37929

E-mail : yacht@hdyachts.com
Website : www.maxumboats.com

회사소개
미국 Brunswick Group의 계열사로 18ft~37ft급의 요트를 제조하는 미국의 가

장 대중적인 요트 브랜드로 알려져 있으며, 바다를 즐기고 인생의 여유를 즐길

수 있는 요트 매니아를 위한 최고의 요트라 할 수 있습니다.

특히 최신기종인 2900SE 스포츠 크루저는 바다 위에서 우아하고도 스피디한

항해를 즐길 수 있으며, 공간 활용과 액티브한 시팅 시스템을 가지고 있습니다.

디자이너의 섬세함이 드러나는 인테리어와 맥섬 시스템은 배안에 머물고 싶은

욕구와 바다로 뛰어들고 싶은 충동 모두를 보장합니다.

<국내딜러사 : Dealer>
1. 회사명: 현대요트주식회사(Hyundai Yachts co., Ltd)

2. 주 소: 서울사무소 : 서울특별시 강남구 논현동 61-3 엠포리아 빌딩 9층

T. 02-561-1975  F. 02-564-1975

Seoul office : Emporia B/D 9F, 61-3 Nonhyeon-dong, 

Gangnam-gu, Seoul 135-010, Korea

T. 82-2-561-1975  F. 82-564-1975

3. 홈페이지(website) : www.hdyachts.com

Booth No. A-11

COMPANY INTRODUCTION
Quality that performs

Great acceleration, a smooth ride and precision handling are key for active
boaters who want to do it all. That's why we employ cutting-edge technology,
source top-quality parts and carefully monitor each step of the construction
process. And with our extensive performance testing, you can count on Maxum
to be ready for whatever you throw at it.
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WOOSUNG BOAT
CO.,LTD.
우성보트Booth No. A-13

회사소개
레져용 보트를 제조하여 세계27여개국에 자체 JAWS BRAND 수출하여온 19년

전통의 전문 보트 생산업체입니다.

전시품소개
낚시보트, 배스보트, 래프팅보트, 스포츠보트, 카약, 바나나보트, 라이프자켓

EXHIBIT INTRODUCTION
Fishing Boat, Bass Boat, Rafting Boat, Sport Boat, Kayak, Banana Boat, Life Jacket

COMPANY INTRODUCTION
Our highly skilled staff and workforce provide the technical ability and
experience to innovatively find solutions to present and future challengers of
the marine industry.

대 표 자 : 박병청
주 소 : 서울시마포구성산동108-11
전 화 : 02-325-0130
팩 스 : 02-334-1605
E-mail : ws@wslepo.co.kr
Website : www.wslepo.co.kr

CEO : B.C-PARK
Address : 108-11,Sungsan-dong,

Mapo-gu, Seoul, 121-844, Korea
Tel : 82-2-325-0130
Fax : 82-2-334-1605
E-mail : ws@wslepo.co.kr
Website : www.wslepo.co.kr

Kwangdong FRP
Industrial Co
광동에프알피산업Booth No. A-17

회사소개
1994년 창립이래 FRP 보트 전문업체로 레저보트, 관공선 등의 다양한

보트들을 제조한 경험을 바탕으로 2007년부터는 52ft급의 카타마란 요트를

개발하였으며 향후 카타마란 전문회사로 발전해나갈 계획임.

전시품소개
52ft급 카타마란 : 설계에서 제작까지 대한민국 최초의 순수 국내기술로 개

발된 카타마란으로 차터링 및 요트투어를 전문으로 하는 비즈니스 모델로써

각종 편의시설과 넓은 실내공간, 미려한 외관을 자랑함. 

EXHIBIT INTRODUCTION
52ft CATAMARAN: As developed CATAMARAN which is pure Korean
technology and the first of Korean's design and manufacturing, also for
specialized chartering and yacht tour. boast various convenient facilities, wide
inside area and beautiful outside. 

COMPANY INTRODUCTION
As Specialized FRP boat manufacturer for 1994 and In the base of
manufacturing experience such as leisure boat, government ship. develop a
52ft CATAMARAN Yacht from 2007, Our plan will be specialized CATAMARAN
Company in the future.

대 표 자 : 한갑수
주 소 : 부산시강서구송정동1768-14
전 화 : 051-831-2266
팩 스 : 051-831-2269
E-mail : kdfrp@grp.co.kr
Website : www.grp.co.kr

CEO : Han Gab Soo
Address : #1768-14 Songjeong-Dong,  

Kangseo-Gu, Busan
Tel : 82-51-831-2266
Fax : 82-51-831-2269
E-mail : kdfrp@grp.co.kr
Website : www.grp.co.kr
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DONG YEON BOAT
동연보트

대 표 자 : 이철호
주 소 : 충북충주시산척면영덕리

738번지
전 화 : 043-855-4116
팩 스 : 043-854-4117
E-mail : otter-lee@hanmail.net
Website : www.carinaboat.com

회사소개
보트제조관련업무에 풍부한 제조경험및 노하우를 바탕으로 해양레져사업부문

국내제조 100%생산업체로서 주요 생산품목은 콤비(RIB)보트,고무보트,레저스

포츠용보트 및 용품등을 전문으로 고객맞충형태로 제작해 드립니다.

또한 전세계로 수출하여 제품의 우수성도 인정을 받았습니다.

기분좋은 수상레져기업 노하우를 바탕으로 하는 끊임없는 신제품개발로 고객

의 가치를 최우선으로 여기는 동연보트가 되겠습니다.

전시품소개
1. RIB(콤비보트) - 605

2. RIB(콤비보트) - 530 (2대)

3. RIB(콤비보트) - 470

CEO : CHEOL-HO, LEE
Address : 738,Yeongdeok-Ri, 

Sancheok-Myeon, Chungju,    
Chungbuk, korea

Tel : 82-43-855-4116
Fax : 82-43-854-4117
E-mail : otter-lee@hanmail.net
Website : www.carinaboat.com

Booth No. B-2

COMPANY INTRODUCTION
Based on abundant experiences of manufacturing and know-how related to
business of boat manufacturing, we especially manufacture in tailor-made
forms of our main production items of combination (RIB) boats, rubber boats,
leisure sport boats and supplies as 100% domestic production company in field
of maritime leisure business.
It is possible to manufacture as per taste of 1:1 preference and we also have
received recognition of excellence of products as we export to all over the
world.
A happy and pleasant water leisure corporation.
We will become Dongyeon Boat with continuous and ceaseless development of
new products based on know-how by considering values of customers as the
top priority. Thank you.

ARGO ATV KOREA
LIMITED
(주)아르고에이티브이코리아Booth No. B-8

회사소개
(주)아르고에이티브이코리아는 다목적 수륙양용차“아르고”를 캐나다로부터 수입하

여 한국을 비롯한 동남아지역에 공급하고 있습니다.  당사에서는“아르고”ATV 기

반기술을 바탕으로 전동화 모델을 개발 완료하였으며, 원격조종 / 무인경계차량 등

관련제품을 끊임 없이 개발/생산하고 있습니다. 개발된 제품은 군사, 산업, 농업 분

야에서다양하게응용될수있도록다양한애플리케이션을탑재할수있습니다.

전시품소개
다목적 수륙양용차“아르고”는 4인, 6인이 탑승하여 즐길 수 있는 유일한 다인승

ATV입니다. 산과 물을 가리지 않고 가장 험한 지형에서 더욱 진가를 발휘합니다.

6X6와 8X8 전륜(㫕⦛)방식으로 비교될 수 없는 주행성능을 갖고 있으며, 수상주행

이가능한매력적인ATV입니다. 탁월한주행성능으로119 구조대장비로도국내에

보급되어사용되고있습니다.

EXHIBIT INTRODUCTION
“ARGO”is the only Multi-Purpose Amphibious Vehicle, for 6 or 8 persons. Not
only rock crawling at the mountain but also on lakes or on small river.
- 6X6, 8X8 Full Time All Wheel Drive
- Amphibious All Terrain Vehicle
- For Leisure, Rescue, Hunting & Fishing, Agriculture and Military

COMPANY INTRODUCTION
We, Argo ATV Korea Limited, are exclusive distributor in East ASIA. Electrical
Power Train, Remote Control Amphibious ATV and GV(Unmanned Ground
Vehicle) we developed was based on Argo ATV technology. Various applications
for military, fire-protection, agricultural sectors can be mounted on our
products.

대 표 자 : 박호선
주 소 : 경기도하남시창우동36-8 
전 화 : 031-792-8848
팩 스 : 031-792-1848
E-mail : argokorea@empal.com
Website : www.argokorea.com

CEO : PARK HO SUN
Address : 36-8 Changwoo-dong     

Hanam-si Gyounggi-do 
South Korea

Tel : 82-31-792-8848
Fax : 82-31-792-1848
E-mail : argokorea@empal.com
Website : www.argokorea.com
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Booth No. B-11
Wave es tech Co. Ltd.
(주)웨이브 이에스 테크

회사소개
영국Cosalt 브랜드Crewsaver & Yak 한국대리점.

미국Nrs 한국대리점.

요트, 카약, 관련장비수입공급.

캐나다Seaward kayaks 수입공급. 

전시품소개
요트, 카약, 카누.

관련장비와수상스포츠관련장비.

EXHIBIT INTRODUCTION
Yacht. Kayak .Canoe.  Equipments. Water sports Equipments.

대 표 자 : 이기성
주 소 : 서울시성동구성수2가231-1
전 화 : 02)499-2239
팩 스 : 02)499-2251
E-mail : clayeux@kita.net
Website : www.x-wave.co.kr

CEO : LEE KI SUNG
Address : 231-1 Seongsu 2Ga

seongdong Gu Seoul Korea
Tel : 82-2-499-2239
Fax : 82-2-499-2251
E-mail : clayeux@kita.net
Website : www.x-wave.co.kr

YANG YANG
INDUSTRIAL Co.,Ltd
양양산업(주)

대 표 자 : 임종수
주 소 : 경기도시흥시미산동288-4번지
전 화 : 031-315-7200
팩 스 : 031-314-0385
E-mail : yang7200@hanmail.net
Website : www.e-yangyang.co.kr

회사소개
썬마린 보트는 1997년부터 젼세계의 고객들에게 고품질의 제품을 제공하고 있습니

다. 지난 12년동안 고객들의 안전과 만족을 최우선으로 썬마린 브랜드 제품을 수출

해오고 있습니다. 우리는 고객들과의 믿음과 신뢰를 쌓아가기 위해 최선을 다하고

있습니다.

전시품소개
썬마린 제품은 스포츠 보트 뿐만 아니라 다양한 낚시보트와 래프팅 보트,카약과 아

이들을 위한 제품들을 포함하고있습니다. 고품질의 원재료를 사용하여 숙련된 기술

자들에의해생산되는썬마린보트는당신에게유쾌한경함을제공할수있습니다.

CEO : CHONG SOO LIM
Address : 288-4, MISAN-DONG,   

SHIHUNG-CITY, KYUNGGI-DO, 
SOUTH KOREA

Tel : 82-31-315-7200
Fax : 82-31-314-0385
E-mail : yang7200@hanmail.net
Website : www.e-yangyang.co.kr

EXHIBIT INTRODUCTION
Sun Marine products not only include sportsboats, but also include variety of
fishing and rafting boats as well as kayaks and other products for children. The
sun marine boats produced with high quality materials by our experienced
technicians can provide you a pleasant experience.

Booth No. B-11

COMPANY INTRODUCTION
Since 1997, Sun Marine boat has been producing quality products to
customers all over the world. During the past 12 years, we have been exporting
our Sun Marine brand products making the customer’s safety and satisfaction
our priority. We are always making our best efforts to build strong and trusting
relationship with our customers.  
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ICONOVISTABooth No. B-14

COMPANY INTRODUCTION
ICONOVISTA specialize in luxury iconic experiences on, in and near the water.
We work on behalf of our clients to provide independent advice in all yachting
matters.

EXHIBIT INTRODUCTION
ICONOVISTA will be displaying details about fractional yacht ownership and the
world’s largest private megayacht.

CEO : SIMON TURNER
Tel : 65-6494-9267
Fax : 65-3125-7305
E-mail : info@iconovista.com
Website : www.iconovista.com
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Booth No. B-11
SUN MARINE
(유)드림레포츠

회사소개
썬마린 보트는 1997년부터 젼세계의 고객들에게 고품질의 제품을 제공하고 있습니

다. 지난 12년동안 고객들의 안전과 만족을 최우선으로 썬마린 브랜드 제품을 수출

해오고 있습니다. 우리는 고객들과의 믿음과 신뢰를 쌓아가기 위해 최선을 다하고

있습니다.

전시품소개
썬마린 제품은 스포츠 보트 뿐만 아니라 다양한 낚시보트와 래프팅 보트,카약과 아

이들을 위한 제품들을 포함하고있습니다. 고품질의 원재료를 사용하여 숙련된 기술

자들에의해생산되는썬마린보트는당신에게유쾌한경함을제공할수있습니다.

EXHIBIT INTRODUCTION
Sun Marine products not only include sportsboats, but also include variety of
fishing and rafting boats as well as kayaks and other products for children. The
sun marine boats produced with high quality materials by our experienced
technicians can provide you a pleasant experience.

COMPANY INTRODUCTION
Since 1997, Sun Marine boat has been producing quality products to
customers all over the world. During the past 12 years, we have been exporting
our Sun Marine brand products making the customer’s safety and satisfaction
our priority. We are always making our best efforts to build strong and trusting
relationship with our customers.  

대 표 자 : 오필선
주 소 : 전북김제시순동251-160번지
전 화 : 063)237-2782
팩 스 : 063)237-2783
E-mail : somps@hanmail.net
Website : www.lepo21.co.kr

CEO : PIL SEON, OH
Address : 251-160 SOON-DONG,

GIMJE-CITY, JEON BUK,
SOUTH KOREA

Tel : 82-63-237-2782
Fax : 82-63-237-2783
E-mail : somps@hanmail.net
Website : www.lepo21.co.kr
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Yacht & 
Boat Korea 2009
2009 대한민국 국제 요트 대전

대 표 자 : 최병연
주 소 : 경남창원시두대동298-7 창원

컨벤션센터(CECO) 1층 104호
641-966

전 화 : 055-212-1338~9
팩 스 : 055-212-1331
E-mail : info@yachtkorea.or.kr
Website : www.yachtkorea.or.kr

회사소개
2009 대한민국 국제요트대전이 10월 29(목)부터 11월 1일(일)까지 4일간 개

최됩니다. 국제요트전시회와 해양페스티벌은 고성 당항포 관광지에서, 제3회

이순신 장군배 국제 요트 대회는 통영 도남항 일대에서 열립니다. 국제요트

전시회는 올해 세 번째로 개최되는 만큼 요트와 보트 중심으로 국내외 최신

의 해양 레저 장비가 전시됩니다. 대한민국 국제요트대전은 2008년 생츄리

코브 국제 보트쇼와 MOU 협약을 맺어 진정한 국제 보트쇼로의 모습을 갖추

어 가고 있습니다. 새롭게 시작하는 2009 대한민국 국제요트대전에서 귀사

의 비즈니스 기회를 잡으시길 바랍니다. 

전시품소개
요트보트 완제품, 부품 및 기자재, 마리나 설비 및 기자재, 해양레저 장비, 장비 및

용품, 서비스, 관련단체등

CEO : CHOI BYUNG YEON
Address : 1F Rm 104, Changwon  

Exhibition Convention Center 
298-7 Doo-Dae Dong,
Changwon, Gyeongsangnamdo,
Korea, 641-996

Tel : 82-55-212-1338~9
Fax : 82-55-212-1331
E-mail : info@yachtkorea.or.kr
Website : www.yachtkorea.or.kr

EXHIBIT INTRODUCTION
Boat and Yacht, Engine and Related Equipment, Marina equipment, Marine
Leisure Products, Related Organizations etc.

Booth No. C-1

COMPANY INTRODUCTION
Yacht & Boat Korea 2009 will be held International exhibition and Marine
festival at the Danghangpo Tourism Complex in Goseong-gun, the third
Admiral Yi Sun-Shin Cup International Yacht Race at Donam Port in
Tongyeong-si, Gyeongsangnam-do from October 29(Thu) to November 1(Sun).
This Third Yacht & Boat Korea 2009 will exhibit the very latest marine leisure
equipment including yachts and boats. In 2008, Yacht & Boat Korea signed a
Memorandum of Understanding with the organizers of the Sanctuary Cove
International Boat Show to promote the event as a truly International
exhibition. Come and catch your business opportunity at the newly beginning
Yacht & Boat Korea 2009.
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Booth No. B-15
Alliance Marine co.,Ltd.
(주)얼라이언스마린

대 표 자 : 나승기
주 소 : 서울시서초구반포4동48-1

반도빌딩502호
전 화 : 02)3445-8566
팩 스 : 02)3445-8567
E-mail : info@alliancemarine.kr
Website : www.alliancemarine.kr

www.gillmarine.kr

회사소개
ALLIANCE MARINE CO.,LTD ㄜ얼라이언스마린은 해양스포츠 및 레저문화 및 관

련산업을 일찍부터 선도하고자 2003년부터 요트웨어인 GILL의 수입판매를 시작으

로, 프랑스의DUFOUR YACHTS, 핀란드의AQUADOR, 일본, 뉴질랜드의ACTUS

및 TBOATS의 공식 수입판매업체이며, 요트의 중요부품제조업체인 영국의

LEWMAR사의 한국총판, 호주 RONSTAN의 대리점 및 프랑스의 세계적인 마리나

및폰툰개발회사인PORALU MARINE 및 NDA의한국내대리점및제휴회사로서

마리나개발 및 투자자문을 하고 있으며, 한국 요트 인프라 구축과 후진양성을 위한

ASA(미국세일링협회)의 공식요트스쿨을 운영하고 요트전문계간지인“SAILING &

OCEANS”의발행, 요트관련행사및이벤트의주최등요트와관련한모든사업을

영위하고 있습니다. 명실상부 요트관련 사업의 국내선도기업으로서의 역할을 다하

고자합니다.

전시품소개
알루미늄 폰툰 및 마리나 개발 장비, 요트 수입판매, 요트 용품 및 장비, 

요트스쿨 (ASA공인요트스쿨 , ASA 공인 세일링 교재(한글판) 판매)

CEO : Seungkee Ra
Address : Bando Bldg. Suite 502 ,48-1,

Banpo 4-Dong, Seocho-Gu,
Seoul, 137-802  KOREA

Tel : 82-2-3445-8566
Fax : 82-2-3445-8567
E-mail : info@alliancemarine.kr
Website : www.alliancemarine.kr

www.gillmarine.kr COMPANY INTRODUCTION
Alliance marine co.,Ltd Business of company. 
- Aluminum floating and fixed pontoons.
- Equipment related Marina.
- New yachts ( Dufour Yachts, Aquador, Actus, T-boats )
- Yacht Equipments ( Lewmar, Ronstan)
- ASA sailing school.
- Yacht books & Magazine publishing (̀Inner sailing, sailing & oceans,)
- Yacht promotion planning.
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PRETECH COMPANY
프리테크 상사

대 표 자 : 김영중
주 소 : 경기도광주시도척면방도리

192-4
전 화 : 031)763-8178~9
팩 스 : 031)763-8175
E-mail : jhchang@pretechco.com
Website : www.pretechco.com

회사소개
중.소형선박에사용되는Steering System, Control Cable, Laver 및부품, 악세사

리제조및판매업체로써해외40여개대리점으로납품.

전시품소개
- 컨트롤 케이블 - Control Cable

- 스트링 시스템 - Steering System

- 컨트롤 레바 - Control Lever

- 키트 - Connection Kit

CEO : KIM YOUNG CHOONG
Address : 192-4, Bangdo-ri, 

Docheok-myeon,
Gwangju-si, Gyeonggi-do, 
South Korea

Tel : 82-31-763-8178~9
Fax : 82-31-763-8175
E-mail : jhchang@pretechco.com
Website : www.pretechco.com

Booth No. C-4

COMPANY INTRODUCTION
Pretech Company is the manufacturer of wide range of mechanical steering
systems, control cables, controls, and its related accessories for recreational
and commercial boats.
The Company currently supplies more than 40 regional and master
distributors in the world.
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BaekSan Propeller
Co., Ltd
(주)백산프로펠라Booth No. C-3

회사소개
(주)백산프로펠라는 선외기 모터 보트용 알루미늄 프로펠라를 전문으로 생산하는

국내 유일의 제조업체입니다 미국, 유럽, 캐나다, 러시아, 호주등 18개국에 걸처

수출하고 있으며 품질의 우수성을 인정받고 있습니다 선외기 엔진 브랜드별로

다양한 종류의 프로펠라를 모두 갖추고 있으며, 꾸준한 기술 개발을 통해

더좋은제품을제공할것입니다. 

전시품소개
선외기모터보트용알루미늄프로펠라및관련부속품

EXHIBIT INTRODUCTION
Aluminum propellers for outboard motor boats and the accessories

COMPANY INTRODUCTION
BaekSan Propeller Co., Ltd. is an exporting company specializing in
manufacturing aluminum propellers for outboard motor boats. Under our own
trademark. we has been exporting Aluminum propellers to USA, Europe,
Russia, Japan,  Australia, and so on worldwide enjoying good reputations for
our high quality.

대 표 자 : 이정우
주 소 : 부산광역시사상구

감전동149-9
전 화 : 051-311-4167
팩 스 : 051-313-4983
E-mail : wjddn010@yahoo.co.kr
Website : www.bspp.co.kr

CEO : JUNG - WOO, LEE
Address : # 149-9, GamJeon1-Dong, 

Sasang-Gu, Busan, 
Korea

Tel : 82-51-311-4167
Fax : 82-51-313-4983
E-mail : wjddn010@yahoo.co.kr
Website : www.bspp.co.kr
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FOAMTECH Co., Ltd.
주식회사 폼텍

대 표 자 : 박종영
주 소 : 서울시서초구방배동915-11 

이창빌딩3층
전 화 : 02-521-2621
팩 스 : 02-521-2636
E-mail : admin@foamtech.co.kr
Website : www.foamtech.co.kr

회사소개
주식회사 폼텍은 알루미늄을 이용한 발포알루미늄 및 그 응용제품을 개발 및

생산하고 있는 세계 최대 발포알루미늄 전문회사입니다.

전시품소개
금속흡음재(발포알루미늄, 메탈화이바폼), 선박용 흡음재, 

경량대리석(경량소재),  알루미늄복합패널(경량소재) 

CEO : Jong-Young Park
Address : 3F Leechang B/D, 915-11,  

Bangbae-dong Seocho-gu 
Seoul, 137-060 Korea

Tel : 82-2-521-2621
Fax : 82-2-521-2636
E-mail : admin@foamtech.co.kr
Website : www.foamtech.co.kr EXHIBIT INTRODUCTION

Metal Sound-absorption material (Aluminum Foam, Metal Fiber
Foam), Sound-absorption material for shipping, Ultra-light stone 
plate(Alustone), Aluminum composite panel 

Booth No. C-5

COMPANY INTRODUCTION
Foamtech Co., Ltd are the largest company in the world to produce
aluminum foam and its application products using aluminum. 
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Booth No. C-5
NANO FILTER TECH
나노필터텍

회사소개
1995년 Polyurethene Foam 업계 최초로 화염 전파성을 억제한 난연 2급

스폰지를 개발 하였고 현재 UL  V-0 등급의 인증을 받아 각종 전자 부품

및 통신, 보일러, 음식물 건조기 등에 적용하고 있으며, 이를 발판으로 중공

업의 단열재 시장을 두드리고 있는 중소기업입니다.

전시품소개
준불연 폼, 단열재, 흡음재, 각종 필터류

대 표 자 : 박병국
주 소 : 경기화성시봉담읍동화리158-1
전 화 : 031)267-0350~3
팩 스 : 031)267-0354, 222-2203
E-mail : nbfoam@nate.com
Website : www.nbfoam.com

CEO : PARK BYUNG GOOK
Address : 158-1, DongHwa-Ri,

BongDam-Eup, Hwasung-City,
KyungKi-Do, Korea

Tel : 82-31-267-0350~3
Fax : 82-31-267-0354, 222-2203
E-mail : nbfoam@nate.com
Website : www.nbfoam.com
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DONGJIN INTERNATIONAL
MARINE TECH CO.
동진아이엠테크Booth No. C-9

회사소개
동진아이엠테크는 1980년 동진공업사로 출발하여, 30년간 플렉시블 임펠러

펌프(해상진공펌프)제조, 판매 하고 있는 회사로서 해상진공펌프에 대한 상당

한 경험과 축척된 기술을 보유하고 있습니다. 이러한 기술바탕으로 해수펌프,

선박엔진냉각펌프, 플렉시블 임펠러, 해수스트레이너, 여러 제품을 생산하며

세계의 각국으로 수출(미국, 아시아, 호주, 중동, 유럽) 하고 있습니다. 

최고를 지향하는 장인정신으로 전 세계로 뻗어나가는 글로벌 해상진공펌프

업체를 이루기 위해 끊임없이 노력하고 있습니다.앞으로도 이에 대한 연구

개발과 철저한 고객 만족 경영 을 통하여 당당히 세계선두가 될 것을 약속

드립니다.

전시품소개
해수펌프, 선박엔진 냉각펌프, 임펠러, 해수 스트레이너

EXHIBIT INTRODUCTION
Seawater Pumps, Marine Engine Cooling Pumps, Seawater strainers

COMPANY INTRODUCTION
For the past twenty five years, Dong Jin International Marine Tech Company (DJ Pump) has
manufactured engine cooling pumps, electro-magnetic clutch pumps and strainers for
seawater and fuel systems. Our engineering knowledge, development of new technology and
many years of manufacturing experience has earned us an excellent reputation of quality and
reliability. From development of pumps for new applications to vast improvement of existing
pumps, all of our products are manufactured in our facility to exacting tolerances and
perfection. Manufactured in house, all DJ Pump impellers can be fitted to most makes and
models of flexible impeller marine engine cooling, bilge, electronic clutch and multi-purpose
pumps. They are made of a special rubber improving the quality and extending the impellers
life without sacrificing any flow characteristics. Our impellers provide increased durability and
are more abrasion resistant than other leading brands. Sea water strainers traps debris and
particles from entering pumps inlet to prevent clogging and potential engine damage. Fuel
strainer/filter traps particles from entering into fuel system preventing potential engine
damage and malfunction. Clear housing for visual inspection and strainer/filter is quick and
easy to clean and replace. Oil Exchange Pumps make oil extraction quick, clean and easy.

대 표 자 : 권오선
주 소 : 인천시서구불로동295-2번지

동진빌딩2층
전 화 : 032-563-0291
팩 스 : 032-563-0293
E-mail : sales@djimtech.com
Website : www.djimtech.com

CEO : 
Address : DONG-JIN BUILDING(2nd FL.) 

295-2, Bulno-Dong, Seo-Gu 
Incheon, Korea

Tel : 80-70-8230-4710
Fax : 82-70-8230-4710 
E-mail : sales@djimtech.com
Website : www.djimtech.com
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SAMYUNG ENC CO., LTD.
삼영이엔씨(주)Booth No. C-6

회사소개
삼영이엔씨는1978년창립이래로기술력이취약한국내육ㆍ해상전자통신분야에

서 끊임없는 연구개발과 투자로 국내 최대의 선박용 전자통신회사로 성장했으며,

또한 육상ㆍ항공ㆍ철도ㆍ군 통신장비 분야를 개척하여 중국, 러시아, 동남아, 유럽,

남미등명실공히전세계에진출하여세계최고의메이져회사들과당당히경쟁하는

세계일류회사입니다.

전시품소개
선박전자 항해통신 어로장비, GPS PLOTTER, MARINE RADAR, DSC/VHF, AIS,

AUTO PILOT, SATELLITE TVANTENNA, EPIRB, SSB, WEATHER FACSIMILE,

SART, GPS COMPASS etc

EXHIBIT INTRODUCTION
GPS PLOTTER, MARINE RADAR, DSC/VHF, AIS, AUTO PILOT, SATELLITE TV 
ANTENNA, EPIRB, SSB, WEATHER FACSIMILE, SART, GPS COMPASS etc.

COMPANY INTRODUCTION
Founded in 1978, for more than 20 years of history, SAMYUNG ENC has been a
specialized manufacturer of land-based communication equipment and
maritime navigation , communication equipment and fishing aids.
I am very proud of giving my commitment to continue pursuing for the highest
technology development and upgrade of our product lines as well. Looking
back just a couple of decades ago, few could even dream such korean
domestic manufacture can supply high quality products with state-of-the-art
technologies.
Through our continuous efforts on research and development area and quality
control, finally SAMYUNG ENC has become one of the major manufacturers in
this market.

대 표 자 : 황원
주 소 : 부산시영도구동삼동1123-17
전 화 : 051-601-5530
팩 스 : 051-413-4446
E-mail : overseas@samyungenc.com
Website : www.samyungenc.com

CEO : HWANG WON
Address : 1123-17 DongSam-Dong,  

YoungDo-Gu, Busan,
Korea

Tel : 82-51-601-5530
Fax : 82-51-413-4446
E-mail : overseas@samyungenc.com
Website : www.samyungenc.com
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Booth No. C-11
Modootel Limited
(주)모두텔

회사소개
ㄜ모두텔은 국내외에 위성TV시스템, 위성통신장비 및 EPIRB 등 선박용 장비들을

공급하고있으며, 고객의만족을위해최선을다하고있습니다.

전시품소개
선박용위성TV안테나시스템, 인말새트위성통신장비, 선박조난신호자동발신장치

EXHIBIT INTRODUCTION
Maritime Satellite TV Antenna System, Inmarsat Satellite Communication
Terminal, EPIRB(Emergency Position Indication Radio Beacons)

COMPANY INTRODUCTION
Modootel has been providing the products, satellite TV Antenna system,
satellite communication terminals and other  maritime equipment since its
establishment in 2004. We are going to keep trying our best to develop great
maritime system and to satisfy customer’s requirement.

대 표 자 : 박종식
주 소 : 부산시해운대구우동760-3

오션타워925호
전 화 : 051)740-6325
팩 스 : 051)740-6328
E-mail : youjean@modootel.co.kr

modootel@modootel.co.kr
Website : www.modootel.co.kr

CEO : PARK, JONG SIK
Address : RM925, Ocean Tower, 760-3,

U-dong, Haeundae-gu, Busan,
Korea

Tel : 82-51-740-6325
Fax : 82-51-740-6328
E-mail : youjean@modootel.co.kr

modootel@modootel.co.kr
Website : www.modootel.co.kr
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SEASALL
씨즈올

대 표 자 : 정승갑
주 소 : 437-040 경기도의왕시삼동

462-18 의왕연구소7층
전 화 : 031)596-9875
팩 스 : 031)596-9819
E-mail : Seasall.info@hyundai-seasall.com
Website : www.hyundai-seasall.com

회사소개
현대 . 기아투자사내벤처⻪인현대씨즈올(HYUNDAI SEASALL)은세계최고수준

의 첨단 전자제어 디젤 엔진 기술력을 바탕으로, 국내 마린 산업 발전의 토대가 될

경량고성능전자제어마린디젤엔진의런칭을시작했습니다.

첨단 디젤 인보드 엔진의 강력한 파워와 획기적인 연료 소비량, 적극적인 엔진 보호

및진단시스템등이제까지경험하지못한고품질의제품과서비스를느껴보십시오.

CEO : SeungKab Jeong
Address : Hyundai-SeasAll, 7th Floor,   

Hyundai∙Kia Venture Network
462-18, Sam-Dong, Uiwang-Si, 
Gyeonggi-Do, zip code 437-040,
Korea

Tel : 82-31-596-9875
Fax : 82-31-596-9819
E-mail : Seasall.info@hyundai-seasall.com
Website : www.hyundai-seasall.com

Booth No. C-10

COMPANY INTRODUCTION
Hyundai-SeasAll, a corporate venture to Hyundai°§Kia Motor Company, has
developed and is commercializing marine inboard diesel engines based on
high-performance electronically controlled vehicle diesel engines. 
We are looking forward to seeing you soon with powerful marine engines of
excellent fuel efficiency, compact size and light weight and EOI(Engine
Operation Indicator).

전시품소개
3.0 리터 첨단 S엔진과 2.0/2.2 리터 D엔진은 현대∙기아자동차의 우수한 차량용

디젤엔진을 해상용으로 개발하여 다양한 크기의 레저보트 및 어선, 관공선 등에 사

용할 수 있도록 보트의 다양한 추진 장치(스턴 드라이브, 워터젯, 축계)을 적용하였

습니다. 

엔진 정보 표시에는 CAN 정보(엔진 회전수, 전압, 연료 소비율, 냉각수온, 엔진 구

동시간등)및자가진단및고장코드표시가나타납니다.

EXHIBIT INTRODUCTION
The exhibited 2.0/2.2/3.0 liter marine engines have a power rating from 155 to
240 hp for 22~30 ft recreational and light duty commercial boats. Base engines
are one of the world’s most advanced and successful diesels used for Hyundai
Motor Company’s LUV(luxury utility vehicle), Veracruz and Mohave. Propulsion
system is sterndrive, shaftdrive, and waterjet.
The EOI(Engine Operation Indicator) has a prominent feature that will display
CAN information and diagnostic error code. 
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SHINDONG DIGITECH
CO., LTD 주식회사신동디지텍

대 표 자 : 장철순
주 소 : 초량본사

부산광역시동구초량동1213-1 
진영빌딩3층
영도본사
부산광역시영도구청학동330-1

전 화 : 051)467-5001
팩 스 : 051)461-5004
E-mail : ocean@shindong.com
Website : www.shindong.com

회사소개
주식회사 신동디지텍은 1994년 회사설립을 시작으로 해양정보통신 분야 최고의 기

업이되고자노력하고있습니다.

1. 해양정보기술부문

보트/요트추적시스템(SDTRACKER),GPS PLOTTER SYSTEM등과실시간해양

기상관측부이, 파고레이더, 웹을통한해양데이터베이스를제공

2. 선박통신부문

설계및항법과통신장비풀세트를해군, 전문기관, 조선업체등에납품

3. 위성통신부문

위성통신부문, SeaTel 안테나시스템, 마린위성TV 수신안테나시스템 : Sea

Tel, Inc, 마린위성통신안테나시스템 : Sea Tel, Inc ,INVSAT 시스템공급CEO : CHEOL SOON JANG
Address : CHORYANG

3th, JINYOUNG BUILDING 
1213-1 CHORYANG-DONG,
DONG-GU, BUSAN, SOUTH 
KOREA
YOUNGDO
330-1 CHEONGHAK-DONG, 
YOUNGDO-GU. BUSAN,SOUTH
KOREA

Tel : 82-51-467-5001
Fax : 82-51-461-5004
E-mail : ocean@shindong.com
Website : www.shindong.com

EXHIBIT INTRODUCTION
�SDTRACKER : YACHT TRACKING SYSTEM�GPS
PLOTTER : VESSEL NAVIGATION SYSTEM-Using ECD help
to control thesafty of vessels�AIS RECEIVER : AIS CLASS
B, MOB : Wireless electronic system designed to aid for
crew safety.�THOOSA Series : Electric inboard motor
systems.

Booth No. C-18

COMPANY INTRODUCTION
1. Ocean Information Technology Equipment Division
- SDTRACKER (Boat/Yacht tracking system)
- Ocean Remote Sensing Buoy Realtime Monitoring System
- Wave Finder (Wave Measurement System using X-band radar)
- Ocean Survey, Meteorological Survey Airships  

2. Navigation and Communication Equipment Division IBS, ECDIS, GMDSS, 
INMARSAT A, B, B-HSD, M, Mini-M, F77 Furuno exclusive sales agent - Korea

3.  Satellite Communication Equipment Division
Marine Stabilized Satellite Antenna System - SeaTel (USA), Invsat (UK)
Marine VSAT, Satellite TVRO Antennas, Satellite Communication Antenna

전시품소개
�SDTRACKER : 요트추적시스템 �GPS PLOTTER : 전자해도를 사용하여 선박

의안전항해를지원하는선박항법시스템(GPS Plotter) �AIS 장비 : AIS CLASS

B, MOB, AIS RECEIVER �THOOSA 시리즈 : 요트하이브리드동력시스템
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Ja Gang Co.
자강통상Booth No. C-17

회사소개
스포츠장비 (MTB, 자전거부품및수쿠터)를26년간국내에수입하여유통하는회사

전시품소개
1. 전기엔진을 이용한 수중 수쿠터 수심 최고 50m까지 하강, 

2. 전기 엔진을 이용한 고무보트(캐나다산)

EXHIBIT INTRODUCTION
1. See Doo scooter, which is equipped with an electric engine. 
2. See Doo inflatable boat with an electric engine. 

COMPANY INTRODUCTION
Jagang Co. has been importing and distributing all kinds of sporting goods
such as MTB, bicycle components and scooters for 26 years. 

대 표 자 : 김진수
주 소 : 서울시광진구광장동530-1번지

중원빌딩3층302호
전 화 : 02)447-9778
팩 스 : 02)452-3883
E-mail : jg514977@kornet.net
Website : www.jagang.co.kr

CEO : Kim Jin Soo
Address : #302, 3Fl. Jungwon Bldg. 

530-1 Gwangjang-Dong, 
Gwangjin-Gu, Seoul, KOREA

Tel : 82-2-447-9778
Fax : 82-2-452-3883
E-mail : jg514977@kornet.net
Website : www.jagang.co.kr
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Kilwoo Corporation
길우상사(주)Booth No. C-23

회사소개
길우상사ㄜ는 1980년 설립 이래 세계적으로 유명한 최첨단의 건설, 운송, 하역,

환경장비및산업정밀시험기기를공급알선하고있습니다. 철저한사후관리를기하

고자, 선정된 우수 기술요원에 대한 제작사의 신기술 교육을 지속적으로 실시하여

하자보수 무상기간과 그 이후 적정 요율의 정비용역으로 국내 및 해외에 공급된

장비의최고성능유지에따른운용비절감에이바지하고있음을자부하고있습니다.

앞으로도계속최선을다할것입니다.

전시품소개
미국 마린 트래블리프트⻪ 세계 최고의 보트 핸들링 장비 제작사이며, 1,000톤에

이르는보트호이스트, 자주식트랜스포터및마린포크리프트를비롯한가장완벽한

생산라인을구축하고있습니다.

EXHIBIT INTRODUCTION
Marine Travelift is the world’s premier manufacturer of boat handling
equipment And offers most complete product line in the industry, including
boat hoists(up to 1,000ton capacity), Self-propelled transporters and marine
forklifts.

COMPANY INTRODUCTION
We, Kilwoo Corporation have committed to the supply of the cutting edge of
equipment renowned worldwide in the fields of construction, transportation,
stevedoring, environment and industrial precision testers since founded in
1980. We take a full pride in contributing to the cost reduction of the highest
performance maintenance for the supplies to our domestic market and
overseas offering our most skilled service engineers chances to keep the new
technology and knowledge of the manufacturers updated and provide after-
sales services for our customers at a reasonable level of labor tariff during and
after the warranty period. Our best endeavors and commitment to satisfy our
customers would go on.

대 표 자 : 길정민
주 소 : 서울중구순화동151 포스코더샵

A동706호 (우편번호: 100-130)
전 화 : 02-728-6834
팩 스 : 02-754-9713
E-mail : kilwoo@kilwoo.com
Website : www.kilwoo.com

CEO : J. M. KIL
Address : 151 POSCO the #,  

Soonhwa-dong, Chung-gu,
Seoul 100-130, Korea

Tel : 82-2-728-6834
Fax : 82-2-754-9713
E-mail : kilwoo@kilwoo.com
Website : www.kilwoo.com
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Shin Sung Luls
신성룰스Booth No. C-19

회사소개
창사 이래 끊임없는 연구 개발로 우수한 기술개발을 바탕으로 내수 및 해외

시장에서 새로운 비전과 기업 정신으로 최선을 다하는 업체입니다.

전시품소개
낚시용품, 안경, 고무보트

대 표 자 : 김호덕
주 소 : 서울시강남구개포동216-714
전 화 : 02)3412-9411
팩 스 : 02)3412-9411
E-mail : jljcr@hanmail.net
Website : 

CEO : Kim, Ho Duk
Address :
Tel : 82-2-3412-9411
Fax : 82-2-3412-9411
E-mail : jljcr@hanmail.net
Website : 
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Booth No. D-9

AREA MARKETING
SYSTEM CO.
(주)에리어마케팅시스템

대 표 자 : 옥경
주 소 : 서울시송파구신천동7-28

현대타워708호
전 화 : 02)3431-1692
팩 스 : 02)3431-1695
E-mail : amscorp@hanafos.com
Website : www.amscorp.co.kr

회사소개
마리나, 부교, 부잔교, 설치-시공

Seaflex 계류대리점, 핀란드Marintek 대리점

전시품소개
스웨덴Seaflex 계류장치

CEO : OCK KYUNG
Address : RM 708, HYUNDAI-TOWER,

7-28, SHINCHEON-DONG,
SONGPA-GU, SEOUL, KOREA

Tel : 82-2-3431-1692
Fax : 82-2-3431-1695
E-mail : amscorp@hanafos.com
Website : www.amscorp.co.kr

EXHIBIT INTRODUCTION
Sweden Seaflex mooring system 

COMPANY INTRODUCTION
Marina, Floating, Pontoon, Seaflex mooring
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Rpack.com Inc.
(주)알팩닷컴Booth No. D-2

회사소개
(주)알팩닷컴은스포츠관련용품및악세사리, 아웃도어, 캠핑용품, 마라톤주변

용품을제조/ 수입 / 수출 / 유통 / 판매하는회사입니다.

전시품소개
1. 버프- 기능성멀티헤드웨어버프 (스페인)

2. 버프웨어- 익스트림스포츠웨어 (스페인)

3. 몽키스- 재미있는아웃도어액세서리 (독일)

4. 에이스캠프- 캠핑용품및액세서리 (독일)

5. 베릭스- 컴포트슈즈 (한국)

6. 반지스- 손목형지갑 (한국)

EXHIBIT INTRODUCTION
1. BUFF - The original multifunctional headwear (SPAIN)
2. BUFF WEAR - Extreme sport wear (SPAIN)
3. MUNKEES  - Fun & Function Outdoor accessory (GERMANY)
4. ACECAMP - Outdoor accessory (GERMANY)
5. BARIGS - Comfort Sandal (KOREA)
6. Banjis - Wrist Purse (KOREA)

COMPANY INTRODUCTION
We,Rpack.com Inc., started as a trading Company in South Korea, distribute,
import,  and export qualified sports-related products worldwide. Worldwide
sales and distribution network from our long and  various expierences is our
valuable asset and we keep generating global business and sales. 

대 표 자 : 김경환
주 소 : 서울시강서구등촌1동636-7 

창석빌딩5층
전 화 : 02)2659-1711
핸 드 폰 : 010-4142-6528
E-mail : rpz@rpz.co.kr
Website : www.rpz.co.kr

CEO : KIM KYUNG HWAN
Address : Rpack.com Inc.  5F Changsuk 

B/D, 636-7 Deungchon1-Dong, 
Gangseo-Gu, Seoul 157-839, 
KOREA 

Tel : 82-2-2659-1711
CP : 82-10-4142-6528
E-mail : rpz@rpz.co.kr
Website : www.rpz.co.kr
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Booth No. D-20
OCEAN SPACE INC.
(주)오션스페이스

회사소개
오션스페이스사는 한국과 나아가 전세계에 해상부유식 구조물 및 해양에너지 자원

개발시스템을개발, 설치하기위한목적으로설립된회사입니다. 우리의주된관심은

해상 부유식 마리나 및 레저 시설과 각종 부유식 구조물, 외해 가두리 양식, 해상형

심층수 개발 플랫폼, OTEC 및 조류발전 시스템 등 입니다. 우리 회사는 현재 한국

최초의부유식마리나를설치하기위해설계와시공작업을활발히수행하고있으며

각종 부유식 설비의 핵심기술 개발에도 앞장서고 있습니다. 또한 한국 근해에서의

OTEC과조류발전시스템연구개발에도적극참여하고있습니다.

전시품소개
[제품명: 해상 부유식 마리나] 해상 부유식 마리나는 단순한 폰툰 시스템 뿐 아니라

자체안에계류된선박을보호하는부방파제와클럽하우스및소매점, 연료저장소와

각종 마리나 지원시설을 구비한 종합 해양 부유식 레저시설이다. 본 시스템은 적절

한 해상 공간이 있는 곳이면 어디든 설치가 가능하며, 별도의 방파제 설치가 필요

없는 경제적인 시설이다. 또한 조위에 따라 전체 부유식 시스템이 동시에 승강함으

로써조위변화와날씨에관계없이항상정온하며일정한항내계류조건을가질수

있다. 본시스템은모듈화설치가가능하여장래시설확장시에도필요한만큼의시

설을옆에추가로얼마든지덧붙일수있으므로시공이매우편리하고경제적이다.

EXHIBIT INTRODUCTION
[Product Name: Offshore Floating Marina] The Offshore Floating Marina is not a simple
pontoon system but a comprehensive offshore floating leisure facility, equipped with
subsidiary breakwater to protect anchored boats and a diverse range of marina support
facilities within its structure, including a clubhouse, retail stores, and fuel storage areas.
This system is an economical facility that does not require the installation of separate
breakwater. It can be installed in any suitable offshore area. In addition, as the whole
floating system is elevated according to tidal levels, it can always provide stable conditions
for use, regardless of changes in tidal levels and weather. It creates uniform anchoring
conditions within the port. This system we have developed provides for convenient and
economical installation, and it is available for modular installation, allowing any number of
facilities to be added side-by-side as required. 

COMPANY INTRODUCTION
OCEAN SPACE was established with the aim of developing and installing offshore floating
structures both domestically and globally. Our major business areas are offshore floating
marinas and leisure facilities, floating structures, the open sea cage aquaculture, offshore
deep-sea water development platforms, OTEC and tidal power generation. We very
actively perform design and installation work to install the floating marinas firstly in Korea
and are leading the effort to develop the core technologies for various kinds of floating
facilities. In addition, we invest heavily in the research and development of OTEC and tidal
power generation systems at nearshore locations in Korea.

대 표 자 : 정현
주 소 : 우)121-763 서울시마포구

도화동22 창강빌딩1023호
전 화 : 02)6352-1315
팩 스 : 02)6352-1316
E-mail : hchung@oceanspace.com
Website : www.oceanspace.com

CEO : Hyun Chung
Address : Rm 1023, Changkang Bldg., 22

Dohwa-Dong, Mapo-Gu, Seoul,
121-763, Korea.

Tel : 82-2-6352-1315
Fax : 82-2-6352-1316
E-mail : hchung@oceanspace.com
Website : www.oceanspace.com
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YACHTDREAM
요트드림

대 표 자 : 이병현
주 소 : 경기도화성시서신면제부리

37-1 우445-883 
전 화 : 031)357-7877
팩 스 : 031)202-7872
E-mail : nsxgtr@hanmail.net
Website : www.yachtdream.co.kr

회사소개
제부도홍보및테마레저연구홍보

전시품소개
디스플레이장비를통한제부도홍보

CEO : Byoung Hyung Lee
Address : Gyunggi-do Hwasung-si 

Seosin-myun Jebu-ri 37-1
Tel : 82-31-357-7877
Fax : 82-31-202-7872
E-mail : nsxgtr@hanmail.net
Website : www.yachtdream.co.kr

Booth No. D-10
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한국해양소년단연맹

대 표 자 : 황규호 총재(sk해운 대표이사)
주 소 : 서울시관악구행운동1687-22
전 화 : 02)886-8522
팩 스 : 02)886-8521
E-mail : seakorea@unitel.co.kr
Website : www.sekh.or.kr

회사소개
해양소년단은 국내유일의 해양관련 청소년 단체이며, 해양에 대한 교육과 보존∙

보호 활동을 통하여 우리의 풍부한 해양유산을 지키고 발전시키는 비영리 단체

입니다. 해양소년단에서는 이러한 바다에 대한 다양한 지식과 경험을 바탕으로

연령별 적합한 훈련 및 스포츠 활동, 행사를 제공하여 단원들이 바다에 대한 흥

미와 중요성을 동시에 발견할 수 있도록 지원하고 있습니다.

전시품소개
연맹활동 홍보영상 상영

Booth No. E-2

COMPANY INTRODUCTION
Sea Explorers of Korea is the only non-profit youth organization dedicated to
instilling in our youths the importance of maritime preservation and cherishing
our rich ocean heritage. Sea Explorers provide a wide range of programs, such
as exhibits, group event, on-site demonstrations, role playing and maritime
related educational programs for different age groups, to foster the awareness
of the relationship between Korea and the sea.
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Research Institute of
Medium & Small 
Shipbulding 중소조선연구원

대 표 자 : 이화석
주 소 : 부산광역시강서구녹산산업16

길 163
전 화 : 051)974-5500
팩 스 : 051)974-5555
E-mail : postmaster@rims.re.kr
Website : www.rims.re.kr

회사소개
중소조선연구원은 중소조선 및 해양레저장비산업을 연구하는 전문연구기관으로서

미래에대한꿈과희망을줄수있는연구개발을통하여중소조선의미래를열어갑

니다.  

전시품소개
1. 중소형선및해양레저장비연구, 기술개발

2. 중소형선및해양레저장비선형개발, 성능시험ㆍ평가

3. 중소형선및해양레저장비생산기술개발및보급

CEO : Lee Hwa Seok
Address : 163, Noksansaneob 16-gil,

Kangseo-gu, Busan, Korea
Tel : 82-51-974-5500
Fax : 82-51-974-5555
E-mail : postmaster@rims.re.kr  
Website : www.rims.re.kr

EXHIBIT INTRODUCTION
1. Research and Development on Medium & Small Ship, Marine Leisure 

Equipment
2. Hull Form Development on Medium & Small Ship, Marine Leisure Equipment
3. Production Technology Development on Medium & Small Ship, Marine 

Leisure Equipment

Booth No. E-1

COMPANY INTRODUCTION
RIMS is opening the future of medium and small shipbuilding through
research and development that can bring dreams and hope for the future as a
professional research institute for medium and shipbuilding and marine
leisure equipment industry
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VELERIA SAN GIORGIO
SRL

CEO : Mr. ANTON FRANCESCO ALBERTONI
Tel : 39-0185-467701
Fax : 39-0185-467050
E-mail : info@veleriasangiorgio.com
Website : www.veleriasangiorgio.com

COMPANY INTRODUCTION
VELERIA SAN GIORGIO has been in business since 1926 and is a leader in Italy
and amongst the most important producers in Europe of nautical products and
safety equipment for pleasure, military, merchant and sporting vessels. Our
objective has always been quality, because for us quality goes hand in hand
with safety. For this reason, we are the first to obtain the ISO 9001, quality
certificate for the design, production, sales and marketing of our products. This
way of thinking has led us to continually invest in new technology and
resources to produce ergonomic and sports clothing which will please the
most discerning customer. our success is demonstrated by the wide
distribution of our products in Italy and the world.

Booth No. F-1
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Korea Hydrographic and
Oceanographic Administration
국토해양부 국립해양조사원

대 표 자 : 우예종
주 소 : 인천시 중구 서해로 195번지

(항동7가 1-17)
전 화 : 032-885-3827
팩 스 : 032-885-3829
E-mail : 
Website : http://www.nori.go.kr

회사소개
국립해양조사원은한국해역에대한해양측량, 해양관측등해양조사를시행하여, 그

성과를 토대로 해도(전자해도 포함) 및 수로서지를 간행하여 해운, 수산, 해양개발,

산업분야와군(軍) 및각종연구소에제공하고있습니다. 뿐만아니라, 국제수로기구

(IHO)와동부아시아수로위원회(EAHC)와의업무협력을통해우리나라의관할해역

을조사∙획정하고, 국제기구에해양지명을등록하는업무를하고있습니다.

전시품소개
사이버해양정보영상관, 전자해도, 독도와 동해 3차원 해저지형, 이어도 3차

원 해저지형, 전곡항 주변 수치조류도, 실시간해양정보시스템, 전곡항 해도,

해양조사측량 모식도 등

CEO : Park Dong-Moon
Address : Kolon Tower Byeoryang-  

dong Gwacheon Si, 
Gyunggi-do

Tel : 82-2-2105-8445
Fax : 82-2-2105-8469
E-mail : ksm317@kolon.com
Website : ksm317@kolon.com

EXHIBIT INTRODUCTION
Cyber Ocean Information Panorama System, Electronic Navigation Chart, 3D
Seabed Images of Dokdo, 3D Seabed Images of Ieodo,  Digital Tidal Current
Chart, Realtime Ocean Information System, Nautical Chart of Jeongok Marina,
Diagram of Ocean Observation and Survey etc.

Booth No. E-5

COMPANY INTRODUCTION
NORI under the Ministry of Land, Transport and Maritime Affairs has carried
out hydrographic survey and oceanographic observation covering its national
jurisdiction, and has established a database for the production of nautical
charts, publications, and other oceanographic data. 
NORI intends to quickly and conveniently provide access to the wide variety of
information but also hopes to receive your valuable comments through this
homepage. We will continuously update this homepage and intend it to be a
place for open dialogue. 
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MARCO SPA

CEO : GIOVANNI FRANCESCHINI
Tel : 390302134315
Fax : 390302134300
E-mail : Giovanni@marco.it
Website : www.marco.it

COMPANY INTRODUCTION
MARCO was started in 1970 by Marco Franceschini and today has a “State-of-
art”factory in the field of marine and automotive products. in their plant of over
8,000 square meters they manufacture electric and air horns for cars, trucks
and boats as well as electric pumps for the transfer of various liquids. these
products are manufactured using the most advanced production equipment.

Booth No. F-3

EXHIBIT INTRODUCTION
TESSILMARE is a factory which is born in a famous territory in north Italy. The 
systematic and deep studying of materials and coatings led the factory to
obtain the monopoly of European production of nautical fabrics.
In the meantime, the knowledge of the nautical field of several boat builders
and of their problems and needs induced TESSILMARE to attempt the
production of technical accessories such as fender profiles, sun tops, boat
covers etc. taking the lead in this field too.
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Dhanusha Marine
Lanka (Pvt) LtdBooth No. F-2

COMPANY INTRODUCTION
Dhanusha Marine Lanka (Pvt) Ltd has been in the manufacture of fibreglass
range of boats for over 15 years, and has created a niche in both the national &
international markets. Their products ranges from DML speed to DML Lagoon.

EXHIBIT INTRODUCTION
Brochures and Banners of Boat

CEO : Mr.G.S.Fernando
Tel : 94-11-421-1494
Fax : 94-38-229-9024
E-mail : gsfernando@sltnet.lk 
Website : www.dhanushamarinelanka.com
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F.LLI RAZETO &
CASARETO SPA

CEO : Mr. ANDREA RAZETO
Tel : 39-0185-700903
Fax : 39-0185-700102
E-mail : info@razetocasareto.com
Website : www.razetocasareto.com

COMPANY INTRODUCTION
Since its establishment in 1920, the company has always been working on
complements and accessories design and production for shipbuilding,
following its evolution from the big liners to modern cruise ships. During the
70’s F.LLI Razeto e Casareti SPA widened its market studying highly
specialized products for pleasure crafting that have been soon appreciated and
requested all around the world.

Booth No. F-5

EXHIBIT INTRODUCTION
We manufacture every kind of high-quality locks designed for use on board 
yachts.
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BTI LANKA (GTE) Ltd

CEO : Mr. GAMINI B. HERATH
Tel : 0094-11-2685792
Fax : 0094-11-2681376
E-mail : gamini@btilanka.org
Website : www.btilanka.org

COMPANY INTRODUCTION
The BTI Lanka is the only institute to provide high quality training facilities
complying Germany standards for the Boat Building industry in Sri Lanka and
craft designing, building, operating, managing, trading, etc. as applicable to
promote boat building and fishing technology.

Booth No. F-4

EXHIBIT INTRODUCTION
Back drop, CD, Dockets, Leaflets
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Atlantic MarineBooth No. F-7

COMPANY INTRODUCTION
Atlantic Marine is a recognized leader in the design and build of marinas and
berthing facilities. Established for 20 over years, the company is based in
Western France. In 2001, the marina division of Simoneau Marine was taken
over by Atlantic Marine. With a team of highly skilled workers and
professionals, Atlantic Marine provides full services from prelimery design to
final testing and commissioning. Every country and site being particular,
custom-built equipments are developed to suit all needs to the customer's
satisfaction. This creative approach has won Atlantic Marine multide contracts
worldwide. Atlantic Marine pontoons and equipments can be found in Europe,
overseas territories (New Caledonia, Caribbean, Reunion Island, etc.), Middle
East, and Far East. 

EXHIBIT INTRODUCTION
Marina equipment (Brand name: Aménagementde Ports)

CEO : M. Vincent Movillé
Tel : 02-28-13-05-05
Fax : 
E-mail : jacques.gobin@wanadoo.fr
Website : www.atlanticmarine.fr

Plastimo

CEO : 
Tel : 02-97-87-13-13
Fax : 02-97-87-36-29
E-mail : s.guedeu@plastimo.fr
Website : www.plastimo.com

COMPANY INTRODUCTION
Plastimo has 40 years of experience in Boating Equipment and 7 subsidiary in
Europe, 1 subsidiary in the USA. A catalogue is printed in 8 languages and 50%
of products manufactured in Lorient (France) company. They hired 300
employees and have 12 Research and Development engineers and
technicians. 70 exclusive salesman are in Europe and Plastimo is present in
104 countries, represented by 7500 dealers in the world. They manufacture
over 6000 products.

Booth No. F-6

EXHIBIT INTRODUCTION
Boat safety gears and marine equipment, etc. (Brand name: Produits Navimo
et Plastimo)
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NAUTIC RESOURSE
INC.

CEO : SUNG HO, HAN
Tel : 323-762-4943
Fax : 213-383-0377
E-mail : legodock@gmail.com
Website : www.marinefloor.com

COMPANY INTRODUCTION
Today’s world, people are facing ever-increasing responsibility to pay attention
on our environment around us. Since its beginning, we have put the most
priority environment when engineering any of products in our line. All products
are designed and developed as an environmentally friendly floating dock for
use with any water vehicle or as a platform-pontoon on water for leisure and
commercial applications.
PE and stainless steel/galvanized steel parts which are chosen as materials
for dock components as environmentally friendly products are completely
harmless to the environment and can be recycled.

Booth No. F-9

EXHIBIT INTRODUCTION
Floating marina, pontoon

PACIFIC MARINE USA
INC.

CEO : JIN KYUNG, JOO
Tel : 425-408-0868
Fax : 425-278-7396
E-mail : pacificmarineusa@hotmail.com
Website : www.pacificmarineusa.net

COMPANY INTRODUCTION
PACIFIC MARINE USA INC., as the local company which is to Seattle
Washington State USA obtained export exclusive authorized dealership to
Korea from Fluid Marine Group (C-Dory), for the direct consumer transactions
as the American consumer without intermediate broker and it is a company
which (Duty Free which in Korea-America FTA contracting is caused by) for the
profit of the Korean customer is founded at identical price.

퍼시픽마린USA Inc. 는미국시애틀워싱턴주에있는현지회사로서C-Dory 생

산자인 Fluid Marine Group 의한국수출독점공식딜러로, 중간브로커없이직접

소비자와거래를함으로서미국소비자와똑같은가격으로 (한미FTA 체결로인한

무관세로) 고객의이익을위하여설립된회사입니다.

Booth No. F-8

EXHIBIT INTRODUCTION
Boat picture, brochure, banner
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Kama

CEO : MSc Eng. 
Marek Jankowski

Tel : 48-22-817-95-54
Fax : 48-22-817-95-55
E-mail : yachts@kamayachts.com
Website : www.kamayachts.com

COMPANY INTRODUCTION
The Kama is a company established in 1988. The boatyard is led by the
engineers of aero-hydrodynamics who are the graduates of the Warsaw
Technical University. They are qualified sailors as well, that is why our boats
are always manufactured to the best of our knowledge and skills. The Kama's
specializations are two- and three-person sailboats, 2.4mR Class keelboats
and motor boats. All company's boats are author's projects of our engineers.
The Kama's boats are designed, tested, developed and manufactured in-house
after in-depth R&D programs.

Booth No. F-11

EXHIBIT INTRODUCTION
The Kama boatyard manufactures GRP-made Delta 2-person and Merlin 3-
person sailboats. Moreover we offer the Robinson 3-person sailboat which is
wooden do-it-yourself kit for the entrants of sailing, youth, families, schools
etc. The Kama offers also Proton keelboat of the 2.4mR Class. All three
recreational  sailboats manufactured by our company, i.e. Delta, Merlin and
Robinson, have been designed both for training and amateur sport. The newest
project under way now is the Kama 20 Firefly motor boat with modular cockpit
layout.

Polish Chamber of
Boating Industry and
Water Sports

CEO : Mr. Wojciech Kot
Tel : 48-22-829-6694
Fax : 48-22-829-6694
E-mail : izba@polskiejachty.com.pl
Website : www.polskiejachty.com.pl

COMPANY INTRODUCTION
Coordinator of Polish boat industry, posters, folders, leaflets, the other
promotional materials. They will promote Polish marine, boating industry and
advertise their domestic markets in the Korea International Boat Show 2009.

Booth No. F-10

EXHIBIT INTRODUCTION
Coordinator of Polish boat industry, posters, folders, leaflets, the other
promotional materials
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MONTEISOLA CORDE
SNC

CEO : RIBOLA GIORGIO
Tel : 00390309826553
Fax : 00390309826653
E-mail : info@corde.it
Website : www.corde.it

COMPANY INTRODUCTION
MONTEISOLACORDE is a reliable firm leader in the production of ropes, nets
and many other products for sailing, fishing hardware, clothing, curtaining and
building industry.
Thanks to the over decennial experience of its staff, MONTEISOLACORDE can
guarantee the highest quality standards.
Our production is based on a complete cycle which starts from raw materials,
passes through many working process and finally offers the best quality
products according to the UNI EN ISO 9001:2000 standards requirements.

Booth No. F-13Bellingham MarineBooth No. F-12

COMPANY INTRODUCTION
Bellingham Marine Australia (BMA) is a specialist company in the marina
construction industry, using their patented Unifloat� and Unistack� Marina
Systems. Over the years, BMA has developed a reputation for integrity,
dedication to quality and for fulfilling its commitments.
Bellingham Marine is the leader of marina construction in the world. With a
total of more than 1.9 million square meters of marina, if you are standing on a
floating dock it is most likely to be a Bellingham. In fact, 2008 was the 50-year
anniversary of Bellingham Marine completed their first floating marina using
the Unifloat marina system. 

Over the last 50 years, Bellingham Marine has continually engaged in research
and development to improve and modify their marina systems. The Unifloat�

was first introduced to the market in 1958 and is now the industry benchmark.
Bellingham Marine’s continued development of this system means there is
now provision for more services (increased power requirements for
tomorrow’s boats), more options for marinas, revised gangway design and
larger Unifloat�modules.

The company is truly global with 10 manufacturing plants (two in Australasia),
21 offices and eight divisions worldwide. Bellingham Marine Australia
manages all the projects in Australia, New Zealand, North and South East Asia,
the Middle East and Pacific Rim.
Collectively, Bellingham Marine Australia has 200 years experience in the
construction of floating marinas. This expertise and knowledge has meant
numerous Australian Marina of the year Award recipients have been
constructed by Bellingham. Most recently Bellingham Marine’s Unifloat�

system has been constructed at Orakei Marina and Marsden Cove in New
Zealand. Keppel Bay Marina in Singapore and Marina Adelaide, Royal Hobart
Yacht Club, Soldiers Point, Queenscliff Marina and Blue Water Marina in
Australia.

CEO : John Spragg
Tel : 613-9646-6744
Fax : 613-9646-6844
E-mail : sales@bellingham-marine.com.au
Website : www.bellingham-marine.com

EXHIBIT INTRODUCTION
Bellingham Marine Australia (BMA) is a specialist company in the marina
construction industry, using their patented Unifloat� and Unistack� Marina
Systems. Over the years, BMA has developed a reputation for integrity,
dedication to quality and for fulfilling its commitments.
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NEIL FERNANDO &
COMPANY (PVT) Ltd (NEIL
MARINE) SRI LANKABooth No. F-15

COMPANY INTRODUCTION
NEIL MARINE is the internationally known trade mark of Neil Fernando &
Company (Pvt) Ltd. The company is one of the pioneers in the boat building
industry in Sri Lanka and during the last quarter century it has supplied more
than 35,000 boats to the maritime sector. Acknowledged as the national leader
in this field, NEIL MARINE is one of the biggest fiberglass boat builders in
South Asia. While being members of the strong Penthouse Group of
Companies, we are the sole agents for the prestigious SUZUKI outboard
Motors and YAMAHA and DAEWOO inboard diesel engines and TMC products.

Highest quality conforming to Lloyds Register and Detnorske Veritas with ISO
9001:2000 Certification.

In addition to catering to the local fishing and other market requirements in Sri
Lanka, the company majority of boats produced are exported to European
countries like Maldives and Seychelles. In addition, boats are exported to
Middle East and East African Countries as well.

CEO : Mr. NEIL FERNANDO
Tel : 94-11-5740767
Fax : 94-11-2580756
E-mail : pent.grp@sil.lk
Website : www.neilmarine.com

Schenker Deutschland
AGBooth No. F-14

COMPANY INTRODUCTION
For more than 135 years the name of DB Schenker has stood for the effi- cient
organization and processing of flows of goods. Schenker Deutschland AG is
one of the leading suppliers of integrated logistics in the German market. With
more than 59,000 employees at about 2,000 offices, DB Schenker Logistics
confirms its position as global player on the market.

EXHIBIT INTRODUCTION
Yacht transportation

CEO : 
Tel : 49-211-4362810
Fax : 49-211-4542648
E-mail : ulrich.zaehres@dbschenker.com
Website : www.schenker.de
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Sun Yacht Sp.zo.o.Booth No. F-17

COMPANY INTRODUCTION
Manufacturer of yachts and will exhibit catalogues, folders, and banners of the
company's yachts

EXHIBIT INTRODUCTION
Catalogues, Folders, Banners

CEO : 
Tel : 48-58-306-1825
Fax : 48-58-306-1825
E-mail : office@sunyacht.of.pl
Website : www.sunyacht.home.pl

Delphia Yachts

CEO : Wojciech Kot
Tel : 48-600-200-948
Fax : 48-87-523-90-20 
E-mail : e.jurewicz@delphiayachts.pl
Website : www.delphiayachts.pl

COMPANY INTRODUCTION
Delphia Yachts shipyard has existed since 1990. The company was established
on the initiative of brothers Piotr and Wojciech Kot. At the beginning of its
activity it employed a dozen or so people, and Sportina became its first sailing
boat produced.
Delphia Yachts has become a make recognizable all over the world.
By the year, the selling of Delphia yachts is growing. It is a result of a
flourishing and dynamically developing dealer network, which extends as far
as the USA, Russia, Japan, Australia and even South Africa. For many years the
company has been a member of Polish Chamber of Marine Industry and Water
Sports.

Booth No. F-16

EXHIBIT INTRODUCTION
Currently, Delphia Yachts is the biggest sailing boat producer in Poland,
employing over 630 workers. In its range of products, the shipyard offers
yachts of Delphia 47, 40.2, 37, 33, 29.2, 28, 26 types and 24 One Design - sport
type, also boats which are produced under Sportina brand. The sailing boats
production oscillates at a level of over 300 boats a year. Additionally, the
company produces motor boats of Cortina 480, 555 and 620 types . For many
years Delphia Yachts has cooperated with Brunswick Marine In EMEA
company (former Marine Power Europe), producing over 2500 motor boats a
year. The fast-growing selling of sailing and motor boats, as well as new trade
contracts show a great demand for our products. The Western Europe
markets make 98% of our company's export.
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CAN SB MARINE
PLASTICSBooth No. F-19

COMPANY INTRODUCTION
From the perfect fusion between technical knowhow and the passion for the
sea, born CAN-SB PRODUCTS. 
Love for sea, passion for boating, knowledge of boater’s real needs; drive us in
developing new products, which must be useful, beautiful, and reliable.
Fidelity of our customers all over the world let us optimist for our future, ready
to face new exciting challenges, aware of the quality of our work.

EXHIBIT INTRODUCTION
CAN-SB is a worldwide leader in production of fuel tanks, water tanks, black 
water systems and other plastic accessories such as silencers, deck hatches,
buoys and lifebuoys.

CEO : Mrs. ILARIA SOLAZZI
Tel : 39037673738
Fax : 390376737265
E-mail : info@cansb.com
Website : www.cansb.com

SESAME Co.,Ltd.

CEO : Mr. Masahiro Yamaguchi
Tel : 024-555-4826 
Fax : 024-555-4827
E-mail : yamaguchi@ssm50.com
Website : www.blala.com

COMPANY INTRODUCTION
Manufacturer of wet suit

Booth No. F-18

EXHIBIT INTRODUCTION
Wet suit
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Premier Shipping and
Packing Ltd.Booth No. F-20

COMPANY INTRODUCTION
Experts in worldwide boat transportation, PSP is one of the fastest-growing
freight forwarding companies in the United Kingdom, with a global network of
offices and agencies. This dynamic company also boasts an international
courier division as well as an export packing division.

EXHIBIT INTRODUCTION
For an immediate, competitive quote to ship your vessel anywhere in the world,
visit the PSP booth, one of the fastest-growing freight forwarding companies in
the United Kingdom. PSP and three of its long-standing international partners,
GBS Germany, Straightline Dubai and PSP China will be delighted to welcome
all visitors.

CEO : Mr. Frank Dixie
Tel : 44-148-986-657
Fax : 44-148-956-5588
E-mail : 
Website : www.psp.co.uk

Premier Shipping and
Packing Ltd. (China)

Booth No. F-20

COMPANY INTRODUCTION
The regional branch in China which the parent company is the largest
transportation company in Southern England. Appointed as an official sponsor
of ISAF Sailing World Cup.

EXHIBIT INTRODUCTION
worldwide boat transportation

CEO : 
Tel : 85-(0)2-2331-28231
Fax : 85-(0)2-2254-4489
E-mail : 
Website : 
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Straightline Cargo
Services LLC

CEO : 
Tel : 971-4-2823966
Fax : 971-4-2823884
E-mail : ngrayston@straightline.ae
Website : www.straightline.ae

COMPANY INTRODUCTION
Straight Line Cargo Services LLC is a British owned forwarder, focused on
offering an exceptional service level for all aspects of freight and project
logistics. Based in the fastest growing and one of the most exciting cities in the
world - Dubai - Straight Line has become the logistics provider of first choice to
the famous Nakheel development of Palm Island and several other major
projects, the largest handler of yachts and marine craft in the Middle East and
a renowned problem-solver in connection with any type of freight,
documentation or logistics.

Booth No. F-20

EXHIBIT INTRODUCTION
Yacht transportation

Global Boat Shipping

CEO : Torben Waalkes
Tel : 49-491-928-1528
Fax : 49-491-928-1530
E-mail : info@gbs-germany.com
Website : www.gbs-germany.com

COMPANY INTRODUCTION
GBS Germany provides complete transport solutions for goods of any kind
through our world-wide door-to-door service. The company is able to
cooperate with reliable, longstanding and experienced partners at home as
well as abroad.

Booth No. F-20

EXHIBIT INTRODUCTION
Yacht transportation
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ALPHA E&D LTDBooth No. F-22

COMPANY INTRODUCTION
ALPHA E&D LTD. IS A COMPANY WITH OFFICES IN LONDON AND SPAIN,
HAVING AS MAIN ACTIVITY THE DESIGN OF WAVE-BREAKING STRUCTURES
AND OTHER MARINAS PROTECTION SYSTEMS AND THE DESIGN OF
MARINAS AND THEIR COMPONENTS LIKE SPECIAL FINGERS, ONE OF ITS
ULTIMATE INNOVATIONS.
ALPHA E&D HUMAN RESOURCES INCLUDE REPUTABLE ENGINEERS,
DESIGNERS AND ECONOMISTS WITH CAPABILITIES TO MAKE FEASIBILITY
STUDIES AND PROVIDE PROJECT MANAGEMENT SERVICES. THEY ALSO
SUPPLY “KNOW-HOW”AND EXPERIENCE IN OPERATION OF MARINAS AND
SPECIALIZED SOFTWARE FOR THEIR MANAGEMENT.
FROM HIS OFFICE IN SPAIN ALPHA E&D HAS ALSO PAIR-TEAMED WITH
MARINA BUILDERS AND YACHT BUILDERS TO DESIGN MARINA LAYOUTS
AND YACHT INTERIORS.

CEO : 
Tel : 34-607-930794
Fax : 34-986-552818
E-mail : alphaedesign@gmail.com
Website : 

Ocean Marine Supplies
FZEBooth No. F-21

COMPANY INTRODUCTION
Manufacturer of accessories for yachts and boats

EXHIBIT INTRODUCTION
Accessories for Yachts, boats

CEO : 
Tel : 971-50-459-9492
Fax : 971-8-448-0253
E-mail : ocean_marine@eim.ae
Website : 
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GaleonBooth No. F-24

COMPANY INTRODUCTION
Manufacturer of motor yachts and motor boats under 20m. Currently over 800
employees are working in the company and they are recognized with their
quality and performance. Their boats/yachts have been recently CE certified
from EU.

EXHIBIT INTRODUCTION
Yachts (brochures)

CEO : 
Tel : 48-58-692-6927
Fax : 48-58-692-6902
E-mail : ola@galeon.pl
Website : www.galeon.pl

Andreas Ltd.Booth No. F-23

COMPANY INTRODUCTION
Manufacturer and distributor of yachts and will exhibit model of yachts and
diving equipment

EXHIBIT INTRODUCTION
Model of Yachts, diving Equipment

CEO : Peter Kiss, Istvan Subert
Tel : 36-14-247489
Fax : 36-14-247490
E-mail : kiss.peter@andreas.hu
Website : http://uth.adnreas.hu
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ICE, ITALIAN TRADE
COMMISSIONBooth No. F-26

COMPANY INTRODUCTION
Italian trade commission

EXHIBIT INTRODUCTION
Information stand

CEO : U. VATTANI
Tel : 39-065-9921
Fax : 
E-mail : info@ice.it
Website : www.ice.gov.it

Sail Service

CEO : 
Tel : 48-58-322-2800
Fax : 48-58-322-2802
E-mail : office@sailservice.com.pl
Website : www.sailservice.com.pl

COMPANY INTRODUCTION
Sail-loft
- established in 1987 
- continues the tradition of Konrad Korzeniowski's sail-loft (1945-1987)
Our sewing crew 
- several experienced and skilled sailmakers 
Efficiency and technical accuracy of design and construction 
- English BLACKMAN & WHITE ploter (11m x 1,5) 
- PRO SAIL computer system from New Zealand for drawing
Export 
- 23 countries in Europe & America 
- composed of 78% of production 
- standard of produced sails meets Westeuropean requirements
Among our customers 
- Jeanneau (France) 
- Dehler (Germany)
- Hanse (Germany) 
- Bavaria (Germany)
- Jantar Yachting (Germany)
Sails for all types of yachts
- Tango
- Sasanka
- Sportina
- Micro
- Tes
- Pegaz 
- and many others 

Booth No. F-25

EXHIBIT INTRODUCTION
Sails (brochures)
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ALFER METAL S.L.

CEO : 
Tel : 31-986-552830
Fax : 34-986-552818
E-mail : sales@alfermetal.com
Website : www.alfermetal.com

COMPANY INTRODUCTION
ALFER METAL S.L. IS ONE MODERN FACTORY OF ALL COMPONENTS OF
MARINAS, PRODUCING PONTOONS, FINGERS, PEDESTALS, ETC. WITH THE
LATEST TECHNOLOGY IN MARINE GRADE ALUMINUM WELDING.
DURING THE LAST 15 YEARS ALFER METAL HAS DELIVERED MORE THAN A
DOZEN OF “TURN KEY”MARINAS AND HUNDREDS OF PONTOONS AND
OTHER COMPONENTS, ALL IN TIDAL WATERS, ALONG THE COASTS OF
SPAIN AND PORTUGAL. AT PRESENT ALFER METAL HAS PROJECTS UNDER
WAY IN COUNTRIES LIKE IRELAND, U.K AND ANGOLA IN ADDITION TO
SPAIN AND PORTUGAL.
HOLDING THE HIGHEST QUALIFICATIONS FOR QUALITY, ALFER METAL IS
EXPANDING TO MARKETS INCLUDING EAST ASIA WHERE ITS KNOW HOW
WILL ALLOW TO ESTABLISH JOINT VENTURE COMPANIES TO PRODUCE
SAME PRODUCTS IN THOSE COUNTRIES.

Booth No. F-28
MIKE DERRETT
MARINEBooth No. F-27

COMPANY INTRODUCTION
MIKE DERRETT MARINE carries out market research, planning and business
plans for clients in the developing boating markets of the world and is an Asian
specialist.

EXHIBIT INTRODUCTION
Photo display of services to the marine industry 
Our staff will be pleased to discuss the potential for leisure boating in Asia with
you!

CEO : MICHAEL DERRETT
Tel : 44)-7860-440336
Fax : 
E-mail : mderrett@uwclub.net
Website : www.mikederrett.com
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Conrad Shipyard S.A.Booth No. F-30

COMPANY INTRODUCTION
Manufacturer of yachts from 15m to 60m. They not only manufacture yachts
but also manufacture luxury/super boats. They have manufactured yachts for
over 20 years and their yachts have been ISO 9001 certified.

EXHIBIT INTRODUCTION
Yachts (brochures)

CEO : Mr. Tadeusz Wojtowicz
Tel : 48-58-322-2820
Fax : 48-58-322-2802
E-mail : conrad@conradshipyard.com
Website : www.conradshipyard.com

Bella Veneet
Oy/Lumiko Partners

Booth No. F-29

COMPANY INTRODUCTION
Bella-Veneet Oy - Bella Boats - is a famous manufacturer of motor boats in
Finland and North Europe. Since 1970, they have strived to provide boats which
are exactly up to the customer's taste, and 70% of boats which are constructed
from 5 plants in Finland are exported to worldwide.

EXHIBIT INTRODUCTION
Yachts, Boats

CEO : 
Tel : 353-90-9642348
Fax : 353-90-9643147
E-mail : sfallon@dubarry.com
Website : www.dubarry.com
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NAKANO
ENGINEERING Co.,Ltd.

CEO : 
Tel : 0776-22-1140
Fax : 0776-28-1996
E-mail : inobe@nakanoeng.com
Website : www.nakanoeng.com

COMPANY INTRODUCTION
Manufacturer of fish detector

Booth No. F-32

EXHIBIT INTRODUCTION
Fish detector

Sunreef YachtsBooth No. F-31

COMPANY INTRODUCTION
Headquartered in Poland, in the famous seafaring city of Gdansk, the
SUNREEF YACHTS shipyard has all the knowledge and facilities required to
build top quality custom made yachts, using the most advanced construction
technologies available in the shipbuilding industry. Sunreef Yachts specializes
in design, construction and charter of large and luxury catamarans custom
made, both sail and power, ranging from 60 to 200 feet. All yachts are designed
for Clients seeking luxury, incredible comfort, performance and the most
amazing experience.

EXHIBIT INTRODUCTION
In just a couple of years Sunreef Yachts proved its know-how in the field of
naval construction and interior design, which explains its enormous success in
the very demanding market of the luxury yacht building industry. Francis Lapp,
Sunreef's CEO established Sunreef Yachts in 2000 and revolutionized the
yachting world by creating a new product on the market, the custom made
large sized luxury catamaran. Since then, the shipyard has launched a wide
range of both sail and power yacht models, including superyachts of both
advanced composites and aluminium. In order to provide our clients with a
professional and extended range of services, Sunreef has created its own
charter agency and yacht management department.

CEO : Francis Lapp
Tel : 48-601-352-948
Fax : 48-58-763-55-42
E-mail : ewa@sunreef-yachts.com
Website : www.sunreef-yachts.com
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DIXON YACHT DESIGNBooth No. F-34

COMPANY INTRODUCTION
DIXON YACHT DESIGN, world leading yacht design company, are using their 28
years of experience to produce designs which, not only satisfy the aspirations
of today’s yacht owner, but also look toward the future and the many
challenges which lie ahead. The design teams current projects, and the
concepts they have produced for future craft, showing that satisfying an
owners requirements can be compatible with future environmental demands.
Bill Dixon will be in Hwaseong city and delighted to discuss his new designs
and ideas on the future of leisure yachting in the 21st century.

EXHIBIT INTRODUCTION
DIXON YACHT DESIGN will be showing both production & custom design
projects, both power & sail with views of their latest super yacht projects.

CEO : BILL DIXON
Tel : 44-(0)1489-572337
Fax : 
E-mail : bill@dixonyachtdesign.com
Website : www.dixonyachtdesign.com

UCINA, ITALIAN
MARINE INDUSTRY
ASSOCIATION

CEO : A.F. ALBERTONI
Tel : 39-010-5769811
Fax : 82-2-2105-8469
E-mail : ucina@ucina.net
Website : www.ucina.net

COMPANY INTRODUCTION
Italian marine industry association

Booth No. F-33

EXHIBIT INTRODUCTION
Information stand
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Ondeck Sailing and
Powerboat SchoolBooth No. F-36

COMPANY INTRODUCTION
Offers various services for Marina and Caravan Site / Holiday Home Park
Operators including service pedestal and marine equipment. Also
manufacture Holiday Home Park Equipment and currently has ISO 9001
certified.

EXHIBIT INTRODUCTION
Charter, Corporate, Sail Training

CEO : 
Tel : 44-(0)2392-583-000
Fax : 44-(0)7092-017-932
E-mail : ss@ondeck.co.uk
Website : www.ondeck.co.uk

South African Embassy /
South African Boatbuilders
Export Council (SABBEX)

CEO : Mr. Paul Pieterse 
(Counsellor Economic) 
Ms. Veda Raubenheimer 
(CEO) 

Tel : 82-2-795-0948
27-21-418-6134

Fax : 82-2-795-0949
27-21-418-6134

E-mail : satrade@korea.com  
info@sabbex.co.za 

Website : www.southafrica-embassy.or.kr
www.sabbex.co.za

COMPANY INTRODUCTION
The South African boatbuilding industry is represented by the South African
Boatbuilders Export Council(SABBEX). SABBEX is a national export council,
recognized by Department of Trade Industry of South Africa (the dti), with a key
objective to market South African built boats internationally. Its functions are 
- Export and trade promotion 
- Assistance with exporting and exporter training
- Exploring and tapping into exporting markets
SABBEX is composed of its members like national boatbuilding companies
who are already exporting or are interested in exporting. And others are
affiliated companies dealing with exporter & boat building companies.
For more information, please visit its web site www.sabbex.co.za or send an e-
mail to info@sabbex.co.za.  
South African Embassy in Seoul also deals with trade enquiries on South
African boats & yachts. Contact details are satrade@korea.com and
www.southafrica-embassy.or.kr.   

Booth No. F-35

EXHIBIT INTRODUCTION
Information brochures of South Africa boat industry are displayed including
commercial boats, kayaks, inflatables, motorboats and sailboats. Other
information on engines, engine systems, marine equipment, accessories and
yacht club list are available from the SABBEX brochure. 
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Ondeck Ltd.

CEO : Mr. Mike Williams
Tel : +44 (0) 2392 583000
Fax : +44 (0) 7092 017932
E-mail : enquiry@ondeck.co.uk
Website : www.ondeck.co.uk

COMPANY INTRODUCTION
Ondeck is the UK’s fastest growing charter, events and sea school company
located in the UK and across the world from Portugal to Caribbean. Ondeck
boats a wide range of exciting sailing yachts. We pride ourselves in being able
to offer something for everyone, from complete novices to experienced sailors.

Booth No. F-36

EXHIBIT INTRODUCTION
Ondeck offers corporate hospitality to the highest standards, team building,
staff rewards and premium sailing event hospitality. We also provide a full
range of royal yachting association courses from ‘Start Yachting’to

‘Yachtmaster Ocean’with commercial endorsements.

Ondeck Rigging

CEO : 
Tel : 44-(0)2392-583-000
Fax : 44-(0)7092-017-932
E-mail : nb@ondeck.co.uk
Website : 

COMPANY INTRODUCTION
Offers various services for Marina and Caravan Site / Holiday Home Park
Operators including service pedestal and marine equipment. Also
manufacture Holiday Home Park Equipment and currently has ISO 9001
certified.

Booth No. F-36

EXHIBIT INTRODUCTION
Marine yacht Rigging including fittings and hardware



KOREA INTERNATIONAL BOAT SHOW 2009 125124 2009 경기국제보트쇼

MARINA SYSTEMS
INTERNATIONALBooth No. F-38

COMPANY INTRODUCTION
MSI is the only Asian based company specializing in the design, construction
and management of waterfront developments.

MSI has a unique approach to a specialist area of Waterfront Development. By
providing tailored solutions through project specific packages MSI works as a
development partner with its clients to create profit generating
marina/recreational boating facilities for the entire marina lifestyle inclusion to
their Waterfront Developments.

CEO : MARK TRUSCOTT
Tel : 66-76-311-836
Fax : 66-76-311-866
E-mail : info@marinasystemsinternational.com
Website : www.marinasystemsinternational.com

Electro-tec (UK)

CEO : 
Tel : 44-(0)1754-881-919
Fax : 44-(0)1754-881-617
E-mail : brett@electro-tec.co.uk
Website : www.electro-tec.co.uk

COMPANY INTRODUCTION
Electro-Tec is a world leader in the design, manufacture and installation of
equipment and services to the marina and caravan site industry. Electro-Tec’s
head office is located in Wainfleet, Lincolnshire, UK with a European office in
Valencia, Spain, along with distributors in many other countries worldwide.
Electro-Tec have over a decade of experience in the above industries and
possibly the largest product range in the world. 

Booth No. F-37

EXHIBIT INTRODUCTION
Marina dock equipment (service pedestals and lighting)
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SF Marina ABBooth No. F-40

COMPANY INTRODUCTION
SF Marina System AB offers a full range of marine related services throughout
the whole world. The company has the in house knowledge and experience to
design, permit, manufacture, install, and operate marinas. SF Marina System
AB is a fully integrated corporation that understands the needs of the marina
industry and can deliver the best marine products in the world to satisfy those
needs. The products are the Swedish floating concrete pontoon marina
system, designed by SF Marina System AB, which have the origin back to the
1920's.

EXHIBIT INTRODUCTION
Concrete pontoons for use in marinas and floating breakwaters

CEO : Lars-Gunnar Odhe
Tel : 46-31-45-61-00
Fax : 
E-mail : info@sfmarina.se
Website : www.sfmarina.se

Gulf Craft

CEO : 
Tel : 971-6-740-6060
Fax : 971-6-740-6062
E-mail : gci@gulfcraftinc.com
Website : www.gulfcraftinc.com

COMPANY INTRODUCTION
Gulf Craft was founded in the United Arab Emirates in 1982. The company,
based in Ajman, UAE, manufactures fiberglass boats and yachts, ranging from
31' to 140', with an annual production of about 800 boats & yachts. After
establishing itself as the premier pleasure boat manufacturer in the Middle
East, Gulf Craft Inc. has reached with great success to international markets.
Exports accounts for over 70% of our sales.

Booth No. F-39

EXHIBIT INTRODUCTION
Yacht
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Takamatsu Marina Inc

CEO : 
Tel : 81-87-821-8470
Fax : 81-87-821-8675
E-mail : tm4@bayliner.co.jp
Website : www.bayliner.co.jp

COMPANY INTRODUCTION
Seller and Distributor of used boats and small boats

Booth No. F-42

EXHIBIT INTRODUCTION
Used boat, small boat

ATL Composites

CEO : Lorraine Murray
Tel : 617-5563-1222
Fax : 617-5563-1585
E-mail : lorraine@atlcomposites.com
Website : www.atlcomposites.com

COMPANY INTRODUCTION
ATL Composites was initially established in New Zealand in 1977,
manufacturing WEST SYSTEM� brand epoxy products for the Asia Pacific
region, under licence to Gougeon Brothers Inc, USA. Today, WEST SYSTEM�

brand is formulated by ATL in both New Zealand and Australia. An extensive
national Distribution / Dealer network has been established in both countries,
and throughout Asia, to ensure that WEST SYSTEM brand products are readily
available to the market, with local support for product supply and technical
advice. Over the years, a wider range of materials has been added, and now
ATL distributes and manufactures, under licence, for some of the world's
leading composite suppliers including Alcan Composites - AIREX� structural
foam and BALTEK� end grain balsa ; Gougeon Brothers Inc - WEST SYSTEM�

brand epoxy products ; AIRTECH Inc - vacuum bagging and resin infusion
consumables; Coosa Composites Inc - structural PU foam cores;  and
Hawkeye Industries Inc - mould surface coatings.

Booth No. F-41

EXHIBIT INTRODUCTION
Boat equipment
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ENTERPRISE FLORIDA

CEO : 
Tel : 305-808-3660
Fax : 305-808-3586
E-mail : 
Website : www.eflorida.com

COMPANY INTRODUCTION
ENTERPRISE FLORIDA is the State of Florida’s primary organization devoted
to statewide economic development.
Florida’s robust recreational boating and marine industry sectors including
manufacturing, sales, dockage, marinas and repair businesses continue to be
leaders worldwide. Florida continues to be the number one exporter of yachts
in the United States.

Booth No. F-43
Hattori Marine
ConsultingBooth No. F-42

COMPANY INTRODUCTION
Seller and distributor of used boats and boats / yachts

EXHIBIT INTRODUCTION
Used boats, boats / yachts

CEO : Mr.Koichi Hattori
Tel : 81-77-589-8130
Fax : 81-77-589-8131
E-mail : info@bibin.co.jp
Website : www.bibin.co.jp
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Kraken Marine Service
Pty Ltd.

CEO : Robert Van Der Moigg
Tel : 61-7-4041-2798
Fax : 61-7-4027-9428
E-mail : rob@krakenmarine.com.au
Website : www.krakenmarine.com.au

COMPANY INTRODUCTION
Kraken Marine focuses on providing a fast, efficient and cost effective solution
to any Marine based problem. Re-fit team comprises of Fully Qualified and
Insured Project Leaders, Mechanical, Electrical and Electronic Engineers,
Shipwrights and I.T. Technicians as well as in-house design personnel all of
which have extensive experience in the Super Yacht industry.

Booth No. F-45

EXHIBIT INTRODUCTION
Boat / Yacht (picture)

Kulla Boats ABBooth No. F-44

COMPANY INTRODUCTION
Kulla Boats Suomi, located in Oravainen, Finland, are the manufacturers of
Kulla motorboats. The Kulla Boats wesite provides boat buyers with
information about current and upcoming Kulla Boat models available for sale.
They manufacture from the smaller "Kulla 385" family / leisure / fishing boat to
the larger "Kulla 530H" fishing / leisure motorboat.

EXHIBIT INTRODUCTION
Boat

CEO : Mats Kulla
Tel : 358-(0)50-554-9151
Fax : 
E-mail : mats.kulla@x-ellent.fi
Website : www.x-ellent.fi
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WOLFSON UNIT FOR MARINE
TECHNOLOGY & INDUSTRIAL
AERODYNAMICSBooth No. F-47

COMPANY INTRODUCTION
With its experienced staff of engineers, the WOLFSON UNIT operates a
consultancy service in ship design, yacht design, small craft design, naval
architecture, marine technology and industrial aerodynamics. The unit is
based at the university of Southampton, UK.

EXHIBIT INTRODUCTION
Software for naval architects 
Tank testing and wind tunnel test services 
Marine consultancy
University of Southampton Ship Science courses

CEO : IAN M.C. CAMPBELL
Tel : 44-(0)23-8058-5044
Fax : 44-(0)23-8067-1532
E-mail : wumtia@soton.ac.uk
Website : www.wumtia.com

UNDERWATER LIGHTS
USABooth No. F-46

COMPANY INTRODUCTION
Underwater Lights USA manufactures and distributes a proven line of
underwater lighting products under the sea vision brand. All lights have been
independently tested by internationally recognized laboratories and
classification societies to withstand the rigorous marine environment. We
provide the widest range of lights for all hull materials and size boats at
competitive prices. We also offer high quality exterior deck lighting systems.
Our international markets are assured with offices in Ft. Lauderdale, Antibes
and distributors worldwide.

CEO : IAN MACDONALD
Tel : 954-760-4447
Fax : 954-525-3261
E-mail : sales@seavision.com
Website : www.seavision.com
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DOCK MARINE
SYSTEM ASIA PTE LTD

CEO : Mr Jeffrey Chua
Tel : (65)-6515-9363
Fax : (65)-6515-9285
E-mail : jejochua@singanet.com.sg
Website : 

COMPANY INTRODUCTION
Manufacturer of floating pontoon systems and waterproof gears.

Booth No. F-49

EXHIBIT INTRODUCTION
Floating Fantoon Systems, Waterproof Gears

Storm Force Marine LtdBooth No. F-48

COMPANY INTRODUCTION
Storm Force Marine is one of the most comprehensive and knowledgeable
suppliers of marine products in Asia. We are sole distributors for in excess of
sixty high quality manufactures, supplying boat builders, yards and retail in
Hong Kong, China, Taiwan and elsewhere in Asia. Our products range from the
smaller boat and leisure marine market to commercial vessels.

EXHIBIT INTRODUCTION
BEP C Zone, Victron energy, Sidepower, Webasto, Isoterm, Lopolight, Wichard,
Profurl, Barton, Andersen, Anial, Cousin Trestec ropes, Trinchero, Ocean Air,
Gill

CEO : Louise Connolly
Tel : 852-2866-0114
Fax : 852-2866-9260
E-mail : sales@stormforcemarine.com
Website : 
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Superior Jetties

CEO : John Hogan
Tel : 61-7557-1933
Fax : 61-75597-0476
E-mail : gcharlwood@superiorjetties.com
Website : www.superiorjetties.com

COMPANY INTRODUCTION
Established for over 20 years, Superior Jetties manufactures a large range of
marine berthing, boat lift systems and quality pontoons. The company has a
significant presence in both local domestic and commercial markets, as well
as a growing international clientele. Superior Jetties has three core areas of
focus for the business. Superior Jetties which manufactures a large range of
marine berthing, Hydrolift R boat lift systems and quality pontoons. Superior
Marinas, which is the commercial division of Superior Jetties, and Superior
Plastech a division dedicated providing plastic product solutions rotomoulding
and CNC machines. Please click on a link below to view some of our award
winning products.

Booth No. F-51

EXHIBIT INTRODUCTION
Marina, Marina equipment

Al Fajer MarineBooth No. F-50

COMPANY INTRODUCTION
Alfajer Marine LLC is a Royal Family owned boat-building company operated /
managed by Khaifa Humaid Bin Theban under the patronage of His Highness
Sheikh Hasher Bin Maktoum Bin Juma Al Maktoum, President of Al Fajer
Group, together with a team of innovative designers and highly skilled
craftsmen who are dedicated to producing boats of extionally high standards.
This Arabian Company based in Dubai-United Arab Emirates, has established
an international reputation for its construction quality and incorporation of the
latest marine technology. The company has been designing and building hand
crafted luxury high speed timber and fiber glass runabout-style ranging from
21ft.. - 120ft.   Today, Alfajer Marine is creating tomorrow’s classics. 

EXHIBIT INTRODUCTION
Yacht

CEO : 
Tel : 971-4-323-5181
Fax : 971-4-323-5182
E-mail : 
Website : www.alfajermarine.ae
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Nasu Boat Ushimado
Marina Co., LtdBooth No. F-53

COMPANY INTRODUCTION
Nasu Boat, located in the seaport town of Ushimado has been a Yamaha
dealer since 1965. We have been trading partners with Korea for the past 5
years and exported more than 100 boats. Our yard has a large selection of new
and used boats that can be test driven on the spot.

EXHIBIT INTRODUCTION
We will be exhibiting panel photos of more than 60 Yamaha used boats in 
excellent condition currently available for purchase.

CEO : Hiroshi Nasu
Tel : 81-869-34-2498
Fax : 81-869-34-2420
E-mail : nasu@nasu-boat.com
Website : www.nasu-boat.com

Seawind CatarmaransBooth No. F-52

COMPANY INTRODUCTION
Seawind Catamarans is Australia’s largest manufacturer of cruising sail and
power catamarans producing some of the world’s best designs that are sold
all over the globe. Since 1982 the company has been owned and managed by
Richard Ward,an experienced yachtsman who has cruised the world, and has
helmed Seawind from strength to strength, now building over 25 boats a year
and have built well over 200 catamarans.

EXHIBIT INTRODUCTION
Boat / Yacht (banner, picture)

CEO : 
Tel : 61-2-4285-9985
Fax : 61-2-4285-9984
E-mail : richard@seawindcats.com
Website : www.seawindcats.com
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SEATORQUE CONTROL
SYSTEMS, LLCBooth No. F-54

COMPANY INTRODUCTION
SEATORQUE CONTROL SYSTEMS, LLC (SCS) is a Stuart, Florida based
manufacturer of propulsive and fluid dynamic systems for the marine industry.
SCS’s main product line consists of the much acclaimed, Seatorque Enclosed
Shaft System, Seatorque Power Steering Systems and a variety of unique,
special application hydraulic cylinders and actuators.

EXHIBIT INTRODUCTION
The BOSSTM‚ system is the internationally acclaimed Bolt On Shaft System by
Seatorque Control Systems. The BOSSTM‚ is a totally enclosed, oil filled, self
contained, shaft and thrust bearing assembly, supplied as a complete unit
from transmission output coupling to propeller end. Based on over 14 years of
research and development, and covered by numerous patent applications, the
BOSSTM‚ delivers.

CEO : Park Dong-Moon
Tel : 1-772-220-3020
Fax : 1-772-220-3012
E-mail : sales@seatorque.com
Website : www.seatorque.com

Wind Bag Marine
Service

CEO : Isao Kitagawa
Tel : 81-79-239-4000
Fax : 81-79-237-8000
E-mail : wind-bag@ares.eonet.ne.jp
Website : http://wind-bag.com

COMPANY INTRODUCTION
15 years have been passed since sales of a used boat started. The staff is a
small company of three people. The export performance of the boat has 30 or
more in South Korea. It is in the place of two hours from Kansai International
Airport. Our company can follow a procedure for transportation and customs
clearance. The stock boat also always has about 20. The wholesale price can
be set to the trader. It is possible to look for the boat of hope. It is possible to 
e-mail. I will report in Korean. Will prepare the interpreter for the hoping
person.

Booth No. F-53
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PMS (DOCK MARINE)Booth No. F-56

EXHIBIT INTRODUCTION
Exhibitor

CEO : 
Tel : 90-232-877-0580
Fax : 90-232-877-0581
E-mail : tugba.cansiz@pms.com.tr
Website : www.pms.com.tr

BRITISH MARINE
FEDERATIONBooth No. F-55

COMPANY INTRODUCTION
The BRITISH MARINE FEDERATION represents the UK leisure marine
industry. This includes 
canoes, canal boats through to super yachts and all the equipment and
services required for these. These are 
approx. 4,300 businesses involved in this sector employing 35,000 people, and
worth £3.1 bn.

EXHIBIT INTRODUCTION
The international team from the BRITISH MARINE FEDERATION is attending 
the show to support UK companies exhibiting, and to learn more about the
market and the opportunities for the rest of the membership.

CEO : 
Tel : 44-(0)1784-223642
Fax : 
E-mail : tchant@britishmarine.co.uk
Website : www.britishmarine.co.uk
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EZ Splice, LLCBooth No. F-58

COMPANY INTRODUCTION
The patented EZ Splice fastener makes the complicated task of splicing fast
and simple. Save time and money by creating your own custom splice for dock
lines, spring lines, anchor thimbles, tie down straps, tow harnesses and much
more. The product is manufactured in the USA from a very durable proprietary
polymer; the pins are made from high-quality stainless steel therefore the EZ
Splice fastener is U/V and corrosion resistant.

EXHIBIT INTRODUCTION
Fastener

CEO : Patrick Little
Tel : 1-772-466-0241
Fax : 1-772-264-0270
E-mail : stan@ezspliceusa.com
Website : www.ezspliceusa.com

Bray Yacht Design and
Research Ltd.
브레이 요트 디자인

대 표 자 : 패트릭 브레이 Naval architect
주 소 : 
전 화 : 
팩 스 : 
E-mail : pat@brayyachtdesign.bc.ca 
Website : www.brayyachtdesign.bc.ca

회사소개
요트디자인업체

전시품소개
Research is a part of our name and large part of our work. It is a commitment
to an ongoing quest for excellence in design. Our custom and stock plans
reflect this commitment, with attention to detail, comfort, safety, and of course
performance. Our in-house research projects have resulted in up to 30%
savings in fuel efficiency and double the range of stability of the average yacht,
combined with a 50% reduction in pitching.

CEO : Patrick Bray  Naval Architect
Address : P.O. Box 75175 WRPO, 

White Rock, BC, V4B 5L4
Tel : 1-604 531 8569
Fax : 
E-mail : pat@brayyachtdesign.bc.ca
Website : www.brayyachtdesign.bc.ca

EXHIBIT INTRODUCTION
Poster and Yacht model

Booth No. F-57

COMPANY INTRODUCTION
-Yachts. Boats  - Engines, Fittings, Accessories for Yachts. Boats, 
BRAY YACHT DESIGN AND RESEARCH LTD.includes Naval Architects, Project
Managers, Interior Designers, and Marine Consultants, providing services to
private individuals, companies, organizations, and governments engaged in
marine transportation, ocean engineering, pleasure craft, and projects relating
to the marine environment. 
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Ocean Safety Ltd

CEO : C. Mill / R. Besse
Tel : 44-(0)2380-720-800
Fax : 44-(0)2380-720-801
E-mail : info@oceansafety.com
Website : www.oceansafety.com

COMPANY INTRODUCTION
Ocean Safety (est. 1989) specialize in worldwide supply and distribution of
marine safety equipment. The company has grown rapidly and today boasts a
diverse range of customers including ship and super yacht builders, round the
world racing, cruising yachts and leisure.

Booth No. F-60

EXHIBIT INTRODUCTION
Ocean Safety are very pleased to exhibit our new life jacket range including the
new Sports Pro with harness and hood. We will also be exhibiting our 50m
buoy range for M.O.B recovery and with life jacket and life buoy lights.

STRUCTUR MARINE

CEO : YVES LEPINE
Tel : 1-514-645-4000
Fax : 1-514-645-6396
E-mail : infoweb@structurmairine.com
Website : www.structurmaine.com

COMPANY INTRODUCTION
Structurmarine designs, manufactures, delivers and installs a series of
products dedicated to the leisure and commercial boating industries. 
From A to Z, we deliver unparalleled knowledge that allows clients to optimize
project investments. From site analysis to complete installation of your marina
facilities, our strong and efficient management team collaborates with your
appointed professionals and contractors to maintain the highest quality
standards in the industry. 
Structurmarine’s service is a complete turnkey service and is renowned
worldwide. Structurmarine’s services include: site analysis and optimization,
engineering and design work, testing (if required), delivery (of course),
construction, installation, anchoring and finishing, down to the last screw head.
The firm not only sets advanced marine engineering standards? It continues to
raise these benchmarks. Challenging sites, parameter-pushing constraints,
ecology. All within the realm of Structurmarine. Every single project built by the
Structurmarine team incorporates superior engineering, design and
craftsmanship. 
The Structurmarine Advantage: Our Expertise. Our edge. This is what set us
apart.
For more information: www.structurmarine.com

Booth No. F-59
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BRP Canada
봄바디어 레크리에이셔널 프로덕트Booth No. F-62

회사소개
레크리에이셔널차량과파워스포츠엔진디자인, 제조, 디스트리뷰션, 마케팅

EXHIBIT INTRODUCTION
At Bombardier Recreational Products, innovation and passion are at the heart
of our commitment, our products, and our brands. Whether it be our Sea-Doo
watercraft and sport boats; our Ski-Doo� and Lynx� snowmobiles; our Rotax
� karts and engines; our Can AmTM ATVs and roadsters or our Evinrude� and
Johnson� outboard engines, these values come alive through technology and 
design, inspired by a single and common compelling mission: to deliver to
consumers the most extraordinary recreational experience.

COMPANY INTRODUCTION
BRP is a world leader in the design, manufacture, distribution, and marketing
of motorized recreational vehicles and powersports engines. Built on an 60-
year tradition of excellence and headquartered in the Canadian town of
Valcourt, Quebec, BRP owns manufacturing facilities in Canada, the United
States, Mexico, Finland, Austria, and China, and has a total workforce of about
5,500 people.

대 표 자 : 그레고어 듀폰 부장
주 소 : 
전 화 : 
팩 스 : 
E-mail : gregoire.dupont@brp.com

ckmin@mkmarine.co.kr
Website : www.brp.com

CEO : Gregoire Dupont  
Address : 56 Canterbury Road,  

Bankstown  NSW
Tel : 61-2 9794 6600
Fax : 
E-mail : gregoire.dupont@brp.com

ckmin@mkmarine.co.kr
Website : www.brp.com

Feathercraft Products
Ltd.
페더크레프트 프로덕트Booth No. F-61

COMPANY INTRODUCTION
Boreal Motor & Marine is delighted to attend this exhibit to offer a great 
viewing opportunity to many active and potential paddling enthusiasts in Korea 
by displaying a variety of paddling equipments, such as kayaks, canoes, 
fishing boats, and accessories, etc.  It is our honor to attend this prestigious 
boat show in Gyeonggi Province, and would love to promote a new paradigm 
in water and marine related recreational activities.  It is our 2nd appearance to 
the show and we look forward to bringing a great attention and interest in this 
kind of recreational activity among the resident of Gyeonggi Provinceand 
beyond!  Boreal Motor and Marine is also proudly presenting 
environment-friendly sporting equipments at the show, and hope our products 
will bring many joys and pleasant experiences to the paddling enthusiasts 
without harming the eco-system much.

대 표 자 : 성민석 한국 디스트리뷰터
주 소 : 경남진주시칠남동531-16 1층
전 화 : 
팩 스 : 
E-mail : sales@woosungcorp.com
Website : www.feathercraft.com/index.php

CEO : Mr. Min-Suk Sung
Address : North 49 16.12′West 123 07.95′

4-1244 Cartwright Street, 
Granville Island
Vancouver, B.C. Canada V6H 3R8

Tel : 82-55-758-1256
Fax : 
E-mail : sales@woosungcorp.com
Website : www.feathercraft.com/index.php

borealsports.hompee.com
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Australian International
Marine Export Group

CEO : Mary Anne Edwards
Tel : 61-3-682-1255
Fax : 61-3-9682-1088
E-mail : medwards@aimex.asn.au
Website : www.aimex.asn.au

COMPANY INTRODUCTION
The Australian International Marine Export Group (AIMEX) is the peak body for
the marine export industry.  The objective of AIMEX is to develop and promote
Australia’s international competitiveness in the marine sector. AIMEX
represents some of Australia’s most successful international brands,
emerging companies and firms that showcase exciting innovation and
technological development.

Booth No. F-64

EXHIBIT INTRODUCTION
Marine Association

Booth No. F-63

TRADE QUEENSLAND
AUSTRALIA
호주 퀸스랜드 주정부 한국 대표부

대 표 자 : 조수경
주 소 : 서울강남구역삼동

강남파이낸스센터16층
전 화 : 02)2112-2390
팩 스 : 02)2112-2394
E-mail : gary.hwang@trade.qld.gov.au
Website : www.qld.or.kr

CEO : SOOKYUNG CHO
Address : Queensland Government 16F

Gangnam Finance Centre, 737
Yeoksam-dong, Gangnam-gu,
Seoul

Tel : 82-2-2112-2390
Fax : 82-2-2112-2394
E-mail : gary.hwang@trade.qld.gov.au
Website : www.qld.or.kr

Company Name Company Profile/Visitor 

Abor International 골드코스트에서 대형 카타마란을 소유, 관광 차터
비즈니스 운용 (Mr Euikyung Roh, Managing
Director)

ATL Composites 에폭시 라미네이팅,접착제 및 필러 콤파운드 등

보트제조에필요한다양한제품생산

(Mr Anthony Basilone, Technical Sales Manager) 

Website www.atlcomposites.com.au

Burchill VDM Marine Engineering, 도시계획, Urban

Infrastructure Planning 등 대규모 개발 엔지니

어링회사

(Mr Mark Windsor, Principal Overseas Operations) 

Website www.burchillvdm.com.au

Lawmar Pty Ltd 마리나컨설팅

(Mr Keith Lawrie, Managing Director)

Marine Queensland 호주 퀸스랜드 해양산업 협회 구 BIAQ (Boat

Industry Association QLD) (Mr Charles

Dickson, Chairman Gold Coast Division) 

Website www.marineqld.com.au

Mustang Marine 28f~56f 다양한 사이즈 Cruiser, Flybridge,

Coupe 보트제조사 (Mr Chris Heaton, CEO) 

Website www.mustangmarine.com.au

Perry Catamarans 43f~62f 다양한사이즈의카타마란제조사 (Mr

Stuart Picken, Global Marketing and

Operations) 

Website www.perrycatamarans.com.au

Superior Jetties Pontoons, Boat lifting 등 berthing facilities

개발, 시공회사 (Mr John Hogan, Managing

Director)

Website www.superiorjetties.com
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Lots of Yachts

CEO : Sheila Schwartz
Tel : 1-561-242-4753
Fax : 
E-mail : lotsyachts@aol.com
Website : www.lotsofyachts.com

COMPANY INTRODUCTION
Lots of Yachts is one of the leading yacht charter companies in the world. We
plan East Coast Yachts Charters for Newport, New York, Miami, Ft.
Lauderdale, Boca Raton, Jupiter, West Palm Beach. As well as in the
Caribbean and Mediterranean charters in Bahamas, St. Thomas, St. Martin, St
Bart's, Antiqua, Greece, Spain, France, and Italy. From corporate incentives to
wondrous weddings, social, private events, corporate conferences, destination
management, and special meetings. We can make party and event planning
easy for you.

Booth No. F-66

EXHIBIT INTRODUCTION
Brochures
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Ocean Marine Co.,LtdBooth No. F-65

EXHIBIT INTRODUCTION
JAPANESE USED BOAT

CEO : Toshihiro Fukui
Tel : 81-72-432-5944
Fax : 81-72-432-2797
E-mail : fukui@ocean-group.com 
Website : www.ocean-group.com
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Canada British Columbia
Representative
캐나다 브리티시 컬럼비아주 무역투자 한국대표부Booth No. F-68

회사소개
캐나다 브리티시 컬럼비아주 무역투자 대표사무소에서는 빠르게 성장하고 있는 브

리티시 컬럼비아주의 정보 통신기술, 신재생에너지 기술, 환경기술, 생명공학, 해

양 기술 분야에 있어 한국의 비즈니스 업계와 투자자들에게 무역투자에서 최첨단

정보 교류에 이르기까지 무궁무진한 파트너쉽 기회에 대해 알릴 수 있도록 노력하

고있다. 또한브리티시컬럼비아주와한국의양지역의기업인들이상호이익을극

대화할 수 있도록 하며 경제 활동뿐만이 아니라 문화분야에서도 다각적인 협력을

모색하고있다.

캐나다 브리티시 컬럼비아주 관 운영 및 참가업체 지원, 브리티시 컬럼비아

주의 무역투자진출 도모

전시품소개

EXHIBIT INTRODUCTION

COMPANY INTRODUCTION
Canada British Columbia Representative Office, Korea promotes BC's
emerging technologies in various sectors, including new renewable energy,
marine technology, environmental technology, life science, new media to
facilitate trade and technology partnerships between Korea and British
Columbia Canada and investment lead toward British Columbia.
Canada British Columbia Pavilion, Participating BC based companies trade
and investment into BC Canada support and promotion  BC marine Industry
promotion

대 표 자 : 김경석
주 소 : 서울강남구역삼동 737 

강남파이낸스센터41층 135-984
전 화 : 02-2008-4951
팩 스 : 02-2008-4955
E-mail : kskim@bcinternational.ca
Website : www.gov.bc.ca

CEO : Kyung-Suk Kim
Address : 41F Gangnam Finance Center   

737 Yeoksam-dong, Gangnam-
ku, Seoul 135-984 Korea

Tel : 82-2-2008-4951
Fax : 82-2-2008-4955
E-mail : kskim@bcinternational.ca
Website : www.gov.bc.ca

DIGITAL YACHT LTD.

CEO : NICHOLAS HEYES
Tel : 44-(0)1179-554474
Fax : 44-(0)1179-556289
E-mail : sales@digitalyacht.co.uk
Website : www.digitalyacht.co.uk

COMPANY INTRODUCTION
The DIGITAL YACHT range encompasses communication, navigation and
entertainment as well as providing a specialist range of marine pcs, navigation
software & internet access products.

Booth No. F-67
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MANABE BOAT Co., LtdBooth No. F-69

COMPANY INTRODUCTION
Manabe boat foundation in 1992, we are selling mainly used motor cruiser
(European sedan type) since 1992. Already we exported more than 10 boats to
Korea. Also we are repairing the engine, hall, drive, etc.

EXHIBIT INTRODUCTION
Panel in introduction (Boat, etc)

CEO : KATUMA MANABE
Tel : 072-266-7707
Fax : 072-266-8707
E-mail : manabeboat1992@ybb.ne.jp
Website : www.manabe-boat.com

Economic Development
Association of BC
캐나다 BC경제개발부 협회

대 표 자 : 데일윌든 상무
주 소 : 5428 Highroad crescent 

Chilliwack BC Canada V2R 3Y1
전 화 : 
팩 스 : 
E-mail : wheeldon@edabc.com
Website : www.linxbc.com 

회사소개
캐나다BC 경제개발부협회는선진경제개발협회이며회원사와경제개발목표를

위한지원을담당.  멤버정보, 컨퍼런스주최, 교육및기관의역량향상및유지

CEO : Dale Wheeldon, 
Chief Exeutive Officer

Address : 5428 Highroad crescent 
Chilliwack BC Canada V2R 3Y1

Tel : 1-604-858-7199
1-604-819-3809

Fax : 1-604-858-7345
E-mail : wheeldon@edabc.com
Website : www.linxbc.com 

EXHIBIT INTRODUCTION
Canada British Columbia Pavilion,

Booth No. F-68

COMPANY INTRODUCTION
LINX BC is the combined strength of the province’s most proactive
communities and the BC government, with a single-point of contact. LINX BC’s
role is to seek out and assist enterprises with their expansion and re-location
investments in the province or in finding trading partners. LINX BC offers
businesses looking to locate within BC, responsive and efficient follow-up, with
easy access to BC’s most progressive investor ready communities.  Linx BC is
a subsidiary of the Economic Development Association of BC who is
responsible for providing membership services and providing linkages to
Economic Development departments of the Province of BC and Government of
British Columbia Canada
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Crest Marine Co., LTD

CEO : Hiroshi Kaneko
Tel : 073-445-3515
Fax : 073-445-3516
E-mail : 
Website : 

COMPANY INTRODUCTION
Crest Marine foundation in 2004. We are selling mainly used motor cruiser. We
can correspond to a used boat from 20 to 80 feet. We have a lot of export
experience such as South Korea, Australia, New Zealand, Russia, etc.

Booth No. F-71

EXHIBIT INTRODUCTION
Panel in introduction (Boat, etc.)

YACHT PATH MARINE
GROUPBooth No. F-70

COMPANY INTRODUCTION
YACHT PATH MARINE GROUP is one of the world’s largest yacht
transportation companies. with five offices around the world including palm
beach, Seattle, Palma, Ensenada, and Kaohsiung, and more in development;
yacht path is a direct provider of transportation services for motor and sailing
yachts from 30 to 150 feet. Primary routes include North America, Caribbean,
Central America, Mediterranean, Middle East and Asia.

EXHIBIT INTRODUCTION
YACHT PATH, formed in mid-2001, is one of three dedicated yacht carriers in
the world who operate ocean-going vessels offering yacht transport services to
private clients, as well as to yacht manufacturers and dealers. To date, yacht
path has positioned itself as the world’s largest provider of lift-on, lift-off yacht
transportation services for sport fish, motor and sailing yachts from 30 to 150
feet.

CEO : DENNIS J. CUMMINGS
Tel : 561-784-6700
Fax : 561-784-6777
E-mail : yachts@yachtpath.com
Website : www.yachtpath.com
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True World Marine
JAPAN Inc.

CEO : Shigeno Murofushi
Tel : 81-3-6424-5450
Fax : 81-3-6424-5490
E-mail : http://www.goodgo.jp
Website : true-world@goodgo.jp

COMPANY INTRODUCTION
We sell Good Go Sports Fishing Boats from U.S.A.

Booth No. F-73

EXHIBIT INTRODUCTION
Show of True Absolute unsinkable Sports Fishing Boat. Good Go Series.

SUTL Leisure Korea
Inc.
(주)에스유티엘레저코리아Booth No. F-72

대 표 자 : 타이텡구안아더
주 소 : 서울시강남구신사동663-7 

루터슨빌딩4층
전 화 : 02-516-7071
팩 스 : 02-516-7371
E-mail : cjkim@sutl.com.sg
Website : www.sutl.com.sg 

www.one15marina.com 

CEO : Arthur Tay
Address : 4F Lutherson Bldg. 663-7    

Sinsa-dong, Kangnamgu, 
Seoul 135-897 Korea

Tel : 82-2-516-7071
Fax : 82-2-516-7371
E-mail : cjkim@sutl.com.sg
Website : www.sutl.com.sg 

www.one15marina.com

회사소개
마리나컨실팅서비스제공, 마리나의가동및운영

수상내역 : Asia's Finest Marina Club (2007), Winner of Best Asian 

Marina / Yacht Club of the Year at Asia Boating Awards (2009) 

전시품소개
마리나개발상담/ VOD & 브로슈어

EXHIBIT INTRODUCTION
Marina Consultation / VOD & Brochure

COMPANY INTRODUCTION
Marina consulting service, Marina Management & Operation
Award : Asia's Finest Marina Club (2007), Winner of Best Asian 
Marina / Yacht Club of the Year at Asia Boating Awards (2009)



KOREA INTERNATIONAL BOAT SHOW 2009 165164 2009 경기국제보트쇼

AZUR Design Co. Ltd 

CEO : Laurent DUCLOS
Tel : 86-021-6512-7790
Fax : 86-021-5510-0021
E-mail : lduclos@azurmarina.cn
Website : www.azurmarina.cn

COMPANY INTRODUCTION
AZUR, provides design and consulting services for marinas and waterfront
development, from the preliminary financial and technical feasibility studies,
until the concept design and construction drawings. Managed by French
engineer, AZUR’s team brings to your project the experience of European
state-of-the-art marinas as well as innovative concepts for the Asian boating
market. AZUR office is based in Shanghai, and already achieved numerous
sucessfull cases of marinas and waterfront projects in China.

Booth No. G-2
Watermark
Marine(Xiamen) Ltd.

CEO : Jonathan Mearns
Tel : 86-592-7116-588
Fax : 86-592-7018-272
E-mail : emily.yang@watermarkmarine.com
Website : www.watermarkmarine.com

COMPANY INTRODUCTION
Watermark is the first wholly-owned British boat building company in China.
We are based in the island city of Xiamen on China’s southeast coast, where
the subtropical climate is ideal fro GRP and typhoons mean we can really sea
trial our boats. All Watermark boats are hand-built using traditional carpentry
and boat building skills which are exceptional here in China.

Booth No. G-1
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Xiamen Feipeng
Industry Co., Ltd

CEO : Wang Zhong Xiong
Tel : 86-592-6260792
Fax : 86-592-6268595
E-mail : inflatalbeboat@sina.com
Website : www.xmfeipeng.com

COMPANY INTRODUCTION
Xiamen Feipeng Industry Co., Ltd is a Taiwaness enterprise of researching and
manufacturing, which was established in 1995 with investments of 22 million
dollars and area of 65 thousand square meters, locating in Feipeng Industry
which belongs to Xiamen Jimei Taiwaness Investing District. Our company is
one of the largest export company in China and has been honored as a

“famous brand”by Xiamen Government and Fujian Province in 2008.

Booth No. G-4

EXHIBIT INTRODUCTION
Sailing boat, inflatable boat, various air lifejachets and marine lifejackets and
so on. 

Shanghai Qinxu Plastic
Product Co., Ltd

CEO : Spike
Tel : 86-21-68919781
Fax : 86-21-58979546
E-mail : spike@qinxu.com.cn
Website : www.qinxu-plastic.com.cn

COMPANY INTRODUCTION
Shanghai Qinxu Plastic Product Co., Ltd   located in Pudong, Shanghai, China
from the Pudong International Airport 20 minutes.  In the production of PVC
inflatable toys and pvc bag meters has a wealth of experience.  Major lines of 
business in Europe / Japan and the United States.

Booth No. G-3

EXHIBIT INTRODUCTION
The production of inflatable toys, plastic daily-use type of plastic products, 
plastic gear, plastic bags and plastic nylon gift, tourism tents, self-produced 
products for sale. 



KOREA INTERNATIONAL BOAT SHOW 2009 169168 2009 경기국제보트쇼

Greater China
International Investment
Consulting Co., Ltd.Booth No. G-6

COMPANY INTRODUCTION
Greater China International Investment Co., Ltd., (GCI) is a leading provider of
investment consultancy, event planning, conference and exhibition, business
communication, government relations and multi-languages services. We have 
strategic cooperation with professional US and European financial institutions,
sound governmental background and extensive industrial resources. We help
small and medium size businesses to target world market through our
professional one-stop services of guiding your investment, enhancing
relationships with local authorities, managing media promotion, and business
programming and communication. GCI headquarters in China and has
operations in US, Canada, UK, Italy and Australia.

EXHIBIT INTRODUCTION
Company brochure

CEO : Peter Wang
Tel : 86-592-5886918
Fax : 86-592-5887918
E-mail : info@greaterchinacn.com
Website : www.greaterchinacn.com

Dongying Huaao Boat
Equipment Co., LtdBooth No. G-5

COMPANY INTRODUCTION
Supplier in stainless steel and carbon steel casting. They produce and
manufacture marine parts and equipment and over 90% of their products are
exported to America, Japan, Europe.

EXHIBIT INTRODUCTION
Marine hardware

CEO : 
Tel : 0086-546-7766176
Fax : 
E-mail : zhangfeifei.1986@163.com
Website : www.sdshipping.cn
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Red Dragon yacht Yacht
Building Co.,Ltd

CEO : David Lee Blaterry Winter
Tel : 0086-592-2518658
Fax : 0086-592-2518659
E-mail : sales@reddragonyachts.com
Website : www.reddragonyachts.com

COMPANY INTRODUCTION
Red Dragon - Paramount Yacht Building Co., Ltd. is a registered joint venture
company located in Xiamen, Fujian Province, P.R.China with 83% U.S.
ownership. Our specialty is development and limited production of finely-
crafted recreational boats and yachts. 
Tooling is done to exacting standards: fiberglass production under skilled
management includes highest quality internationally-approved gelcoats,
resins, and reinforcements. Joinery is extraordinary, as is stainless steel
fabrication, and final assembly. Aluminum extrusions and stainless steel
castings are done in state-of-the-art facilities with ISO 9001 certification. 
Red Dragon-Paramount’s client list includes companies in Holland, England,
Australia, U.S., Sweden, Spain, and India. All boats are CE-certified and meet
USCG requirements. 
We invite inquiries for custom-built boats and yachts. Our twenty+ years'
manufacturing experience in Asia guarantees efficiency, high quality,
competitive pricing, and easy communications in both English and Chinese.

Booth No. G-8

EXHIBIT INTRODUCTION
FRP BOAT.
Red Dragon - Paramount Yacht Building Co., Ltd. is a registered joint venture
company located in Xiamen, Fujian Province, P.R.China.Our twenty+ years'
manufacturing experience in Asia guarantees efficiency, high quality,
competitive pricing

SISTEMA WALCON
Marina Construction
Co. LtdBooth No. G-7

COMPANY INTRODUCTION
Sistema Walcon, Italian company leader in Yacht Harbour construction,
produces floating pontoon, floating breakwater, mooring accessories and
service bollards.
Founded in Ferrara, Italy, in 1979, the company has installed more than 300
marinas (40000 berths), from Spain to Japan, and all around Europe.

CEO : Pietro PIZZARDI
Tel : 86-021-3779-3441
Fax : 86-021-3779-3441
E-mail : info@sistemawalcon.com
Website : www.sistemawalcon.com
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ZheJiang QSJY Auto
Accessories Co.,LtdBooth No. G-10

COMPANY INTRODUCTION
ZheJiang QSJY auto accessories Co.,Ltd was established in 1994 as a small
company that produced motorcycle accessories, as it later expanded its
products range into auto accessories & spareparts, marine products, water
sports accessories, road traffic facilities & safety products. We have process
more than 300 high-quality products with the requirement of ISO 9001:2000
and CQC quality certification, it achieved business diversification. Our factory is
located in WenZhou of Zhe Jiang Province, enjoying beautiful landscape and
convenient transportation. It just takes 20 minutes to WenZhou airport and 15
minutes to the central city. We gather a group of professional and experienced
management personnel and well--trained technical worker, the number up to
500, working in three major manufacturing bases covering an area of 50000
square meters, To more know about us, Welcome to visit us!

EXHIBIT INTRODUCTION
Marine products & water sports accessories
Multi-purpose Floating system
Jetski & small boat parking dock system
Kayak & accessories
Diving Equipments
Selling all kinds of Small Yachts & Jetski 
Fuel transfer products line

CEO : Wang Xiao Ping
Tel : 86-577-85398718
Fax : 86-577-85398712
E-mail : qishijiayin@126.com
Website : www.wzqsjy.com

Ningbo Kingbay Yacht
Manufacturing Co. Ltd Booth No. G-9

COMPANY INTRODUCTION
Ningbo Kingbay Yacht Manufacturing Co. Ltd is a high-tech enterprise
integrated with design, research and development, trade and service of the
yacht and specialized in manufacturing kinds of yacht in Ningbo. The company’
s total asset is RMB380 million, occupied 150000 square meters and 80000
square meters floor area, we employ professional FRP, hull, power. Electric
power engineers, mould engineers and senior purchasers and cooperate with
Italy and USA design companies to design and manufacture according to
clients requirements.

EXHIBIT INTRODUCTION
Yacht models will be exhibited with novel and stimulating design.   

CEO : YOU XIAO WEN
Tel : 86-574-65339964 
Fax : 86-574-65339900
E-mail : gm7@huadong.zj.cn
Website : www.kingbay.cc
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PROUT
INTERNATIONAL

CEO : PROUT INTERNATIONAL
Tel : 954-356-7900
Fax : 954-337-0544
E-mail : boats@proutinternational.com
Website : www.proutinernational.com

COMPANY INTRODUCTION
Prout International (www.proutinernational.com) builds the finest luxury
yachts in the world. Its Catamaran division, Prout Catamarans, is the world’s
oldest pre-eminent catamaran builder. Because the yachts are built in the Far
East, Prout adds extraordinary value to each yacht. Cutting edge techniques-
together with world class fit and finish and the ability of its customers to
customize their yachts to their personal taste-distinguish Prout from its
competitors.
Prout International sells Factory-Direct yachts, eliminating the 15% - 25%
markup that dealers typically add to the boat’s price. Prout has eliminated this
costly dealer distribution network system by having in-house catamaran
professionals who operate globally and will guide and advise you throughout
the process of creating the yacht of your dreams from our extensive product
line of power and sailing multihulls. You will also receive after sales service
and back up factory direct, globally.

Booth No. G-12

EXHIBIT INTRODUCTION
Come visit our Exhibit at the Korea Boat Show in Hall 3! Prout Yachts are built
in China and Thailand where labor is a fraction of the cost of Europe but the
quality is equal or better. Using this competitive advantage Prout is able to
produce labor intensive, high end touches to its yachts such as: compound
curved high tensile safety glass in the saloon windows (versus inexpensive
Plexiglas), inlaid woods, marble countertops, to name a few. Because Prout is
able to purchase materials from source in the Far East at substantially
reduced prices we can afford to deliver top quality Custom yachts at great
prices. The re-sale value of Prouts is well protected because the used market
is not flooded with inexpensive charter versions that drive the price down, even
if the yacht has never been chartered.

DongYing ChangHui
Precision Metal Co.,LTD

CEO : Mr.ChengZhai Ma
Tel : 86-546-7766176
Fax : 86-546-7766177
E-mail : info@changhuicasting.com
Website : www.changhuicasting.com

COMPANY INTRODUCTION
Dongying Changhui Precision Metal Co., Ltd. is an integrative supplyer in
mould design , investment casting , polising and precision machining. We are
specialized in the products made of  stainless steel, carbon steel, alloy steel
ect. We have the first class instruments and high technology .Our main
products are marine hardware, building hardware, machine parts , valve
series, pipe fittings, ect . being sold to oversea market such as America,
Europe, Japan, korea and so on .
We have established the ISO9001Quality Management System .Our culture is
innovation , while our purpose is to offer the best products and services for our
clients . We welcome Chinese and foreign traders, old and new clients to join
us for cooperation and mutual development. For details about our products
and services, please do not hesitate to contact us

Booth No. G-11

EXHIBIT INTRODUCTION
Marine Hardware / Building Hardware /
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Ningbo jiada specialty
metals ltd.

CEO : Roger.chen  
Tel : 86-574-86902118-202
Fax : 86-574-86902759
E-mail : sales@ningbojiada.com
Website : www.ningbojiada.com

COMPANY INTRODUCTION
Ningbo Jiada Specialty Metals Ltd. is located in the city of Ningbo, China and
began operations in late 2004.  Owned and operated by CMP Global
(Barbados), the state-of-the-art die cast, foundry, assembly and packaging
facility boasts industry leading quality standards and a dedication to exceeding
the expectations of its customers.  
The rapid expansion of CMP Global’s ‘International Marine Business’
required that the company look to expand their global identification and to
increase production capacity. The company decided that China was best suited
for future growth thanks to a stable government, a young, motivated and highly
skilled workforce.  Superior infrastructure and strong cultural ties with Canada
helped the company move forward with the 6.5 Million US Dollar investment 
to build its new manufacturing centre.  

The company’s primary focus is the manufacture and distribution of marine
products for the world’s pleasure craft and commercial markets including the

“Martyr”brand which is now recognized as the leading brand of die cast zinc,
aluminum, and magnesium anodes.  Martyr offers a wide variety of sacrificial
anodes to satisfy many applications for cathodic protection. 

Ningbo JiaDa Specialty Metals Ltd. is ISO-9001:2000 registered.  Offering both
large and small volume manufacturing, the company is able to provide low-
cost, high quality products through its diverse range of manufacturing
capabilities.

Booth No. G-14

Zhuhai City Jin Wan District
Pingsha Yacht & Tourist Sites
Management Committee

CEO : Zhou Kai
Tel : 0086-756-7266303/7266305
Fax : 0086-756-7266307
E-mail : psqy@163.com
Website : 

COMPANY INTRODUCTION
The Municipal Party Committee and Government of Zhuhai City considered
Yacht industry as one of eight major industrial clusters to prioritize in Zhuhai
City, clearly advocate the strategic plan to “seize the initiative and keep on the
momentum, build the domestic center of yacht industry”, take Pingsha County
as the main base, strong focus was put in developing the yacht manufacture
and other related industries in Zhuhai City. In October 2008, the Municipal
Government of Zhuhai City established in Golden Bay District of Zhuhai City the
Pingsha Yacht and Leisure Tourism Zone. The development of Pingsha yacht
industry started from 2002, Pingsha now has successfully grown into a yacht
manufacturing base enjoying  fame not only for being earliest established, but
also for being the most premier domestic manufacture base with  largest
scale and highest industrial density. Now more than 60 manufacture and
supporting enterprises located there, formed preliminary industrial
agglomeration and gained high reputation as a specialized Industrial Zone, the
industry chain continue to extend and the associated industrial facilities are
also improving constantly, the country's first professional market of yacht
equipment - the Guangdong Southland Trade Center of Yacht and Component
had also been founded.

Booth No. G-13

EXHIBIT INTRODUCTION
Promotional material and catalogues



KOREA INTERNATIONAL BOAT SHOW 2009 179178 2009 경기국제보트쇼

Zhejiang King-Mazon
Machinery Co., Ltd. Booth No. G-16

COMPANY INTRODUCTION
Zhejiang King-Mazon Machinery Co., Ltd. is a manufactory specialized in
pipe/tube processing machineries. In the present, we have successfully
developed one of the world’s biggest CNC bending machine which can achieve
the 2D bending of max. 325mm tube without heat-treat. Multi-axis CNC
bending machine has advanced and innovated technology like multi-layer
tooling automatically exchange function, intelligent feeding and clamping
system, three dimensional simulation display function, concomitant push
bending and pull bending function, expert system and so on. Precise pipe end
former and pipe fitting former, which have multi-station and tooling auto
change function, are able to finish difficult pipe end formation.                                      
Our machineries can meet the requirement of shipbuilding, petrochemical,
aircraft, air-conditioner, automobile parts, fitness equipment, sports
equipment and fitment industry.                                                                           
We sincerely welcome visits and inquiries of customer both from home and
abroad  

EXHIBIT INTRODUCTION
King-Mazon brand cold bending machine is the most suitable equipment to
bend tube for shipyard. It is the first time brings up and builds mathematical
model of bend's quality which is influenced by bending radius and bending
speed. We researched the strain stress and residual stress which will
influence the bend quality while bending; researched cold bend craftwork of
bended tuber for shipyard and key technology of control system for heavy tube
bender for shipyard; researched tooling’s structure, material and key
technology of combined tooling. We independent research and develop cold
bending tooling to ensure and improve the quality of tube. Big diameter tube
auto feeding and angle rotating function, feeding and drawing bending linkage
control while bending and 0% ovality cold bend tube could be achieved in our
machine. What’s more, the ovality, wall thickness reduction and wave
amplitude have reach world’s leading level. Max. cold bend machine has the
capability to bend tube ∅325×25mm which is one of world’s biggest and most
ideal equipment in shipbuilding industrial.

CEO : Lin Weiming
Tel : 0086-578-3182282
Fax : 0086-578-3183898
E-mail : king@king-mazon.com
Website : www.king-mazon.com

New Young Star Metal
Co., LtdBooth No. G-15

COMPANY INTRODUCTION
New Young Star Metal Co., Ltd is an joint venture between China and America.
Our company is located in Dongying where the Yellow River flows into sea. It
takes 3 hours from Dongying to Qingdao Port which is well known as a
beautiful international port city. 

EXHIBIT INTRODUCTION
We are mainly produce Windlass, Winch, Capstan, Anchor, Bow Roller, Anchor 
Chain, Marine Hardwares, etc. Most of our products have been sold to oversea
market. Our main customers are in America, Europe, Australia, and so on.

CEO : Steve Pan
Tel : 86-546-8618928 
Fax : 86-546-8616758
E-mail : www.yd-metal.com
Website : sales@yd-metal.com
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Zhuhai Tianyue
Technology Co., Ltd.

CEO : Xuegang SONG
Tel : (+86)-756-2232035
Fax : (+86)-756-2239688
E-mail : zhtykj@163.com
Website : www.zhty.net

COMPANY INTRODUCTION
Zhuhai Tianyue Technology Co., Ltd is a new- and hi-tech enterprise
specializing in manufacturing polyurea elastic buoys, ship fenders, and salvage
equipment. 
We adopted internationally advanced production techniques and equipment to
develop and produce polyurea elastic buoys and ship fenders by ourselves. We
are the only manufacturer of such products. Up till now, we have won 18 state
invention and useful and new type patents and have our own intellectual right. 
In 2005, the polyurea elastic buoy has passed the scientific and technological
result appraisal held by Navigation Protection Department of Navy. Our
products now have equipped navigation areas of the Chinese People’s
Liberation Army and Transportation Ministry in North Sea, East Sea, South
Sea, Hainan,and so on.

Booth No. G-18

Zhuhai Hailong Water
Floating Body Research
Co.,LtdBooth No. G-17

COMPANY INTRODUCTION
China Zhuhai City Hailong Water Floating Body Research Co., Ltd is a high-tech
enterprise that devote itself  to research, develop, and manufacture for a brand
new “On-the-Water floating industry”. We are aimed at: Changing the Ship and
boat industry products fundamentally in the past 1000 years, Creating different
fast-speeded, energy-saving on-the-water products that never sink or sway,
ranging from traditional varies kinds of on-the-water vessels, ships, boats, to
on-the-water road, large-scaled platform, even on-the-water city.
Our company has already owned dozens of patent technology for on-the-water
body, among which, three patent technology of he International Invention Gold
Awards. Now we again create buoyancy electricity-generated equipment that
needs no energy and fuel. We believe that by we will definitely contribute to the
human’s on-the-water industry and create a new era.

EXHIBIT INTRODUCTION
On-the-Water floating technology and patent.

CEO : Fu De Li
Tel : 0086-756-3223205
Fax : 0086-756-3225258
E-mail : fu8003588@163.com
Website : 
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WEIHAI STAR MARINE
PRODUCTIONS CO. , LTD

CEO : 
Tel : 86-631-5375001
Fax : 86-631-5375008
E-mail : starfabric@gmail.com
Website : www.e-starmarine.com

COMPANY INTRODUCTION
Originated from Korea's Star Marine. Manufactures not only RIB boats, but
also speed boats, leisure boats, kayaks. They also produce boats/yachts
related equipment and tents, surfing boards, etc.

Booth No. G-20

EXHIBIT INTRODUCTION
RIBS

China Ship news

CEO : 
Tel : 0086-10-59517988
Fax : 0086-10-59517982
E-mail : cbjjmy@chinashipnews.com.cn
Website : www.chinashipnews.com.cn

COMPANY INTRODUCTION
Chinese marine newspapers & magazine

Booth No. G-19

EXHIBIT INTRODUCTION
Marine Newpapers & Magazine
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QINGDAO EUM
INTERNATIONAL 
TRADE CO.,LTDBooth No. G-22

COMPANY INTRODUCTION
Founded in 2006, Qingdao EUM International Trade Co., Ltd. is a new born
strategic manufacturing and marketing alliance composed of more than 30
Chinese arts and alliance manufacturers. With member manufacturers in
more than 10 provinces in China, the headquarters is located in Qingdao, a
beautiful coastal city that lies at the southern coast of Shandong Province. 

EXHIBIT INTRODUCTION
1, WATERTIGHT SUFACE FRICTION UPPER RUDDER CARRIER; 
2, GLIDING TIGHT LOWER RUDDER BEARER

CEO : RONG MEISHENG
Tel : 0532-85638010
Fax : 0532-85665763
E-mail : Eum2008@126.com
Website : 

Tianchang Ping'an Ship
Equipment Co., Ltd 

CEO : Wu Bingshun
Tel : 86-550-7631330
Fax : 86-550-7631703
E-mail : webmaster@chinapingan.com
Website : www.chinapingan.com

COMPANY INTRODUCTION
Tianchang Pingan Ship Equipment Company is the associations unite of the
Ship-Building Industry of China and China’s Association for Deck Fitting
Industries. It is one number of China’s Ship-out fitting Standard Technical
Committee Commissioners unite as well as China’s Shipping Industrial
Synthesize Technical Research unite. The company, founded in 1985, is an
expert producer in Anhui Province of shut-off devices, moorings equipment,
piping fittings, ventilating accessories and cabin-facilities, etc. which are
involved in the standards of German, Norway, Japan, Korea, etc. Now it has
200 workers and 40 engineering technicians. The present assets are more
than twelve million Yuan. In order to service better, we will adhere to humanist,
promoting products with high quality and running management with certain
regulations. We also insist on setting higher aims and stricter demands on
itself with honor to the price for market and controlling the quality in line
conforming to the standards of ISO9001:2000. The quality is its life. The
success of new products is its growch momentum.

Booth No. G-21

EXHIBIT INTRODUCTION
Marine Doors ( Single leaf Weathertight doors, Steel Quick Acting
Watertight/Weathertight doors, Aluminium Cabin Hollow Doors Marine
weathertight Single-leaf Aluminium/Steel Doors, Sliding doors etc.), Ship
Windows ( Skylight, Fireproof Rectangular Windows, Side Scuttles, etc.), Ship
Covers ( Manhole Covers, Hatch Covers, etc.), Mooring Equipment ( Roller
Fairlead, Bollard, Panama Chocks, Cast Lever Chain Stopper etc.), Ladders,
Air Tube Head, Ventilators etc.
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Zhuhai Jianghua
Marine & Engineering
Co., LtdBooth No. G-24

COMPANY INTRODUCTION
Jianghua Marine was founded in 1981, which was the first manufacturer to
build FRP motor yachts in China. There is a professional management team
with skillful workers; Jianghua Marine has produced more than 500 yachts,
which are exported to the USA, Europe, and Australia. The Brand name
“Integrity”has been registered in America, Australia and Europe. Jianghua
Marine continues to build its reputation in the boat market worldwide. RAISED
PILOT HOUSE COASTAL EXPRESS and EUROPEAN SEDAN are the most
popular models.

CEO : Shi Shexiang
Tel : 86-756-7726-6288
Fax : 86-756-772-6266
E-mail : planing@126.com
Website : www.integritytravelers.com

Weihai Zhunei Glass
Fibre Reinforced Plastic
Ship Co., LtdBooth No. G-23

COMPANY INTRODUCTION
Weihai Zhunei Glass Firbre Reinforced Plastic Ship Co.,Ltd,is a professional
manufacturer for FRP products including FRP yachts, fishing and sports boats,
fishing and sports products like fishing rods, Ski poles. Our company has
passed the certificate of ISO9001 from International Quality System, all the
boats exported to Europe under CE supervision
Our products for boats and yachts are include three different ranges: FRP

fishing boats,Luxury motor yachts and sailboats. The Fishing boats in Length
from 6-33m have been exported to OMAN, ANGOLA and some Africa country;
33' and 58' luxury motor yachts have been exported to European market and
some coastal cities in China. We exported 18.8m high speed passenger boats
to India , and we exported 15.5m cruising sailing boat and 44' racing sailboat to
Australia successfully at the end of 2008.
We welcome good cooperation for yachts design, manufacturer and selling.

CEO : Jie hai Miao
Tel : 86-631 -5253746
Fax : 86-631-5250710
E-mail : mjh@frpchina.com     

frpyacht@yahoo.cn 
Website : www.frpchina.com
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CHANGZHOU WUJIN
JIANGNAN SAFETY
EQUIPMENT CO.,LTD

CEO : Jiang Min
Tel : 0086-519-88601691
Fax : 0086-519-88607535
E-mail : jngs@cn-jiangming.com
Website : www.cn-jiangming.com

COMPANY INTRODUCTION
Founded in 1997, Changzhou Wujin Jiangnan Safety Equipment Co.,Ltd.
professionally manufactures and distribute various grades of reflective
sheeting ,SOLAS tape,IMO signs,luminescent film,reflective vest,reflective
fabric, traffic facillties etc.
Our products have been approved by GL and CCS. It have been recoginesed by 
worldwide.
Holding the concept of "Sincere heartedness, Harmonious relations, Finer
products, Mutual benefits", we welcome friends both at home and abroad to
visit our factory.

Booth No. G-26

EXHIBIT INTRODUCTION
SOLAS TAPE, IMO Signs,luminescent tape,marine pipe tape,anti-slip,barrier 
tape safety vest and so on.

CHONG GUO GONG SHANG
CONVENTION INTERNATIONAL
GROUP CO.LTDBooth No. G-25

COMPANY INTRODUCTION
∙Chong Guo Gong Shang Convention International Group Co.,Ltd is mainly 

involved in convention, advertisement, home & overseas cultural
communication, books & magazine publishing, fair engineering, hotel and
travel service, entertainment product development, project investment, etc.

∙We are now building outdoor LED screen in Zhuhai, Guangzhou, foshan, 
Hongkong, Macau and we are the fist outdoor LED media operator for golf 
playground in China.

∙Over the years, Chong Guo Gong Shang Convention International Group 
Co.,Ltd, gaining much support from China's Culture Ministry, Ministry of
Commerce, China Council for the Promotion of International Trade,
National Tourism Administration, All China Federation of Industry and
Commerce, devotes ourselves into cultural communication, theme fairs,
and contributes ourselves into the regional commercial and cultural
communication and construction.

EXHIBIT INTRODUCTION
Promotional material of its own company  
And Boat industry material

CEO : Liu Yong Wen
Tel : 00853-66965508
Fax : 00853-28780392
E-mail : 
Website : 



KOREA INTERNATIONAL BOAT SHOW 2009 191190 2009 경기국제보트쇼

HANGZHOU GRAND
INDUSTRIES. CO.,LTD

CEO : JIANG ZHAOJIAN
Tel : 0086-571- 86023723
Fax : 0086-571-86432821
E-mail : river2248@yahoo.com.cn
Website : www.grand-autoparts.com

COMPANY INTRODUCTION
Welcome To Grand Engine Parts Grand Auto Industries is established since
1990 and engaged in manufacturing CROMARD (Chrome) and Centri-cast
Cylinder Liners & Sleeves for all types of Engines Applicable in Automobile,
Tractor, Compressor, Generator, EarthMover and Diesel Engine.

Booth No. G-28

EXHIBIT INTRODUCTION
Engine Parts      

Grand Auto Industries is established since a decade and engaged in
manufacturing centrifugal Cast and chrome-plating Cylinder Liners & Sleeves
for all types of Engines Applicable in Automobile, Tractor, Compressor, Mower,
Generator, Marine, Navy vessel, Earth Mover and Diesel Engine. Now we
became the supplier of famous engine factories and international autoparts
Groups.

WEIHAI RUIYANG BOAT
DEVELOPMENT
CO.,LTD 

CEO : ZHAO JIE
Tel : 86-631-5782567
Fax : 86-631-5375567
E-mail : zhao@freesunboat.com
Website : www.freesunboat.com

COMPANY INTRODUCTION
Weihai Ruiyang Boat Development Co.,Ltd,founded in 2004, is a manufacturer
specialising in inflatable boats.And the products are mainly include RIB boats,
Hypalon boats, PVC boats etc totally more than 10 series and 40 models. 
What is more,most of the products have got the ISO 9001:2000 and CE certified.

Booth No. G-27

EXHIBIT INTRODUCTION
Inflatable boats, RIB boats and so on 
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Rlk Engineering
Shanghai Ltd. Booth No. G-30

COMPANY INTRODUCTION
RLK Engineering Shanghai Ltd. is the exclusive agent of Cantalupi Lighting in
China. 

EXHIBIT INTRODUCTION
At Cantalupi Lighting, light is everything, centuries of Italian art & design 
imprinted in our DNA, Shown through our passion in crafting. We use attention
to particulars so that the illuminating body can transmit emotion with its
shape, color and originality in design. 
These are concrete values you can perceive in a Cantalupi Lighting product.

CEO : Mr. Marine Kung
Tel : 86-21-6468-8751
Fax : 86-21-6468-8400
E-mail : atntw@ms6.hinet.net
Website : www.cantalupilighting.it 

RONG CHENG
BESTBAND INDUSTRY
LIMITED CORPORATION

CEO : ZHU YI TIAN 
Tel : 0086-06317580622
Fax : 0086-06317580633
E-mail : bestband1@163169.net
Website : www.sinoboat.net

COMPANY INTRODUCTION
Established in 1991,we have 200 employees and 50,000 square meters(538193 
square feet)of factory space. 
With 17 years of manufacturing and export experience,we offer service to 
our clients and reply promptly to your inquires.Our inflatable boat have CE 
certificate and ISO9001-2000 certify by SGS & UKAS.
We cooperate with reputable shipping companies. Experienced staff handles 
these arrangements.
We output 80pcs inflatable boat a day,so we can always finish your order in 
45 days.And for rush orders,we can cut it down to 30 days.
We use the fabric,glue from Korea and Europe,so we can make the boat in 
premium quality.
We make FRP hull,colour transom & the transom in plywood heart+glass fibre 
surface by myself,So We can make the RIB boat in your special shape and 
patent.And we can open boat accessories mould with your logo if in quantity.
We are conveniently located at the Rongcheng economic developing park.Our 
factory is 1km from the sea,15km from the Weihai airport and 50km from the 
Weihai seaport.
Your OEM order is warm welcome.          

Booth No. G-29



KOREA INTERNATIONAL BOAT SHOW 2009 195194 2009 경기국제보트쇼

Walcome
Marine(xiamen)
Co.,LTDBooth No. G-32

COMPANY INTRODUCTION
Mei Wei Kai Marine Co. Limited was established in 2002.MWK has several
years experience in both export and domestic sales. Our primary products are
marine hardware in 316 and 316l stainless steel, bronze and Copolymers. Our
primary product is a full range of opening port windows. We also have a well
qualified design staff and engineering to meet your special needs in port
windows as well as other marine products.

EXHIBIT INTRODUCTION
Portlighs, Washdown and Hardware

CEO : Richard O.Walcome
Tel : 86-596-6695383
Fax : 86-596-6798055
E-mail : meiweikai@yahoo.com.cn
Website : www.meiweikai.cn

Dongying Xinao Marine
Co., Ltd

CEO : 
Tel : 0086-546-7777067
Fax : 0086-546-8182228
E-mail : yantongtong1125@hotmail.com
Website : www.sdshipping.cn

COMPANY INTRODUCTION
Dongying Huaao Shipping Equipment Co., Ltd. is a famous manufacturer in
stainless steel, alloy steel and carbon steel precision casting industry. More
than 90% of its products are exported into North America, Japan, Europe,
Korea, Taiwan, etc. It enjoys a favorable reputation in international market.

Booth No. G-31

EXHIBIT INTRODUCTION
Marine Hardware
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Weihai Xigang 
Yacht Co., LtdBooth No. G-34

COMPANY INTRODUCTION
Manufacturer of yachts and boats.

EXHIBIT INTRODUCTION
Yachts and boats

CEO : 
Tel : 13806316898
Fax : 0631-5296966
E-mail : mjh@frpchina.com
Website : www.xigangyacht.com

HUANGGONG
MACHINERY GROUP

CEO : CHEN GUANGLIANG 
Tel : 86-577-67311968
Fax : 86-577-67316058
E-mail : huang-gong@huang-gong.com
Website : www.huang-gong.com

COMPANY INTRODUCTION
Established in 1981, Huanggong Machinery Group, China covers a floor area of
19.8 thousand square meters for its industry park, in which the construction
area 15.8 thousand square meters, its total assets reaches RMB100 million
yuan, there are 508 employees and 58 technicians in the company, including 16
senior professional technicians and 2 persons enjoying State Council subsidy.
The seven shareholding corporations are branched Under the group,
integrating with design, development, manufacturing, sales and service
Altogether, it is a large professional manufacturer with the leading products of
various high/medium-pressure valves and various oil pumps. Group lies to
DONGOU industrial zone, HG industrial park. 

Booth No. G-33

EXHIBIT INTRODUCTION
Pump, valve
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QINGDAO YONG TAI
RUBBER CO., LTD

CEO : BRIAN GAI 
Tel : 0086-532-86959897

0086-532-83505678
Fax : 0086-532-86959896
E-mail : info@bostone-tyre.cn
Website : www.bostone-tyre.cn

COMPANY INTRODUCTION
Qingdao yongtai rubber Co.,Ltd is engaged in the products design, research
and development, and technical service, and has developed into one high-tech 
enterprises. Specialized in the manufacturing of marine rubber fenders, the
company has become one member unit of CSEMC .

Booth No. G-36

EXHIBIT INTRODUCTION
Qingdao yongtai rubber Co.,Ltd the main products is Pnumatic 
Rubber Fender and Marine Launching Air Bag ect.   

Zhuhai Xiongda Yacht
Manufacture Co., LTD

CEO : Lin Chaoxiong
Tel : 86-(0)756-772-6300
Fax : 86-(0)756-772-6322
E-mail : sales@xdyacht.com
Website : www.xdyacht.com

COMPANY INTRODUCTION
We are a FRP Yachts manufacture in mainland of China.
Main products: fishing boats, speed boat, patrol boat and luxury yacht.
Main export countries: Norway, Sweden, Spain, Australia, Croatia, Russia.
Products have CE certificate. Welcome to order!

Booth No. G-35

EXHIBIT INTRODUCTION
We are welcoming those who are increasing in any of our producers and can
help us open the market in Korea.
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Wuyuanwan Commerce Operation
Co.,LTD of Road &Bridge Construction
Corporation of Xiamen, China

CEO : XU ZHENG XUE
Tel : 86-592-5571852
Fax : 86-592-5788060
E-mail : youtingzhanxm@163.com
Website : www.xmboatshow.com

COMPANY INTRODUCTION
Wuyuanwan bay Commerce Operation Co.,LTD of Xiamen was established in
2006. Our company is mainly concerned with the development and
management of Wuyuanwan bay area which including the Wuyuanwan bay
marina facilities. Consequently, we will use Wuyuanwan bay sailing centre to
construct Wuyuanwan bay international yacht exhibits & sales center, which
covers 45000 square meters (including on-water and on-land). In addition, we
will build 44 units fixed yacht berths, and construct 3000 square meters as
tariff-free zone. Welcome yacht manufacturers and yacht parts manufacturers
from home and abroad to enter.

Booth No. G-38
Zhejiang Jingjia Valve
Co., Ltd

CEO : Jin Zongchao
Tel : 86-577-67987115
Fax : 86-577-67987118
E-mail : jingjiavalve@gmail.com
Website : www.cn-jingjia.com

COMPANY INTRODUCTION
Company Introduction:Jingjia Valve Group fouded in 1984.We produce many
kinds of marine vlaves,such as gate, globe, ball, check, butterfly, safty,
pressure-reducing, anti-vave, air ioint and other vessel vlaves,according to the
standards of GB, CB, CBM, JIS. 

Booth No. G-37

EXHIBIT INTRODUCTION
marine valves
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Qingdao Matsumoto
Ship building Co, Ltd.

CEO : YU YAN
Tel : 86-532-86705050
Fax : 86-532-86705368
E-mail : office@sbship.com
Website : www.sbship.com

COMPANY INTRODUCTION
Qingdao Matsumoto Shipbuilding Co., Ltd had built 40 boats(TopGun
690CX/850CX) for 2008 Beijing Olympic (Oct 2006). It may prove that the boat is
excellent in condition because the International Olympic boat regulation is very
tough, we have to pass many test in material, mechanical and boat itself and
our boat has been build under strict technical control. 
Our boat is designed by Japanese technology and technical control. Every
single item that goes on a TOP GUN has been meticulously selected by our
Japanese engineers for uncompromising reliability. The highlight of the
technology is that the boat used Honey Comb (CoreCell) material. During the
preliminary period, a lot of Chinese and foreigners spoke highly of our working
boats, some of which are awaiting to be sold.  Now we have established our
club which is speciallized in the bussinesses of reparing and maintainance of
boats.We appriciate very much the great support of all friends and
professionals, and we will provide our faithful customers with excellent
products and perfect after-sales services.

Booth No. G-40

EXHIBIT INTRODUCTION
Qingdao Matsumoto Shipbuilding Co, Ltd mainly produce FRP boats under 30 
meters, ranging from SB600 to SB2000. Aparting from the working boats
produced for the2008 Olympics, we still manufactured “Weather Observation
Boat”and “Marine Monitoring Boats”. The working boat SB850 is 8.53 meters
long, 2.72 meters wide and 2.70 meters high, for 10 maximum persons. The
SB 690 is 6.99 meters long, 2.3meters wide and 2.4 meters high, for maximum
8 persons. The common characteristics of this two types are large fuel tanks,
high stability super-life resistance to wind, sheltered navigating area,
electronic anchor gear, the large Yanggakdo in favor of the cable, with GPS
navigation system, VHF telecommunication system, 2 air chambers.

“Weather Observation Boat”is 10.6 meters long, divided into two functional
sections: operational section and meteorological observation section. There is
an original Suzuki engine, 380 h.p., 670 kilograms weight, on the rear deck of
the boat. With this engine the boat can reach the speed of 30 sea miles per
hour. On the cab side, there are electronic compass, radar and wireless net
system, and the antenna and GPS system will help with the accuracy of the
data Marine Monitoring Boat is mainly specialized in sea monitoring and
testing, 17 meters long, 4.5 meters wide, 4.5 meters high and 0.56 meters of
draft, 22 persons maximum, and with a loading capacity of 10 tons. The boats
are installed with monitoring systems, which can monitor the real-
time dynamic movement of the sea and the change of temperature, humidity,
azimuth, wind direction and wind speed etc. The boats play an important role in
the marine management.

Chongqing Jingsui
Cruise Manufacturing
Co., LtdBooth No. G-39

COMPANY INTRODUCTION
The JINGSUI YACHT has rich experience in yacht building and technologies; we
have three yacht factories in mainland of china; we have the senior experts as
chief engineer the famous speed boats professor as the advisor, the Japanese
shipbuilder as the technical backing in the factories.
We got the certificate of ISO 9001:2000 management system by CCS in 2006,
qualification in designing and building fishery vessel by China Ministry of the
agriculture in 2007, EC certifies obtained by DNV in 2009. 
We have 5 series more than 40 kinds of products, they were not only sell all
thought China, but also popular in European Market.

EXHIBIT INTRODUCTION
We are the yacht manufacturer in mainland of China, we are looking for dealer
as well as agents in Korea, and we hope to establish a long time win-win
benfits relationship with whom would help us opening the market in Korea.

CEO : Mr. Lin
Jianghan (Kitty)

Tel : 86-(0)23-5830-2608
Fax : 86-(0)23-5830-4178
E-mail : saleshan@jingsui.com
Website : www.jingsui.cq.cn
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JIANGSU AGS-HAIZHU
MACHINERY CO., LTD Booth No. G-42

COMPANY INTRODUCTION
Jiangsu Haizhu machinery CO., LTD ,located near the lakeshore of Hongze
lake, one of the five largest freshwater lakes in China ,the company is
specialized in manufacturing Marine cylinder liners(̈ ∂150-1000). The  annual
production capacity is 300 thousand  pieces. Its research & development
capabilities and manufacturing technologies leading in the domestic. a perfect
quality assurance system has been established in the company which ISO9002
quality system certification was granted in 1998,ISO/TS 16949 certification and
ISO14001 environment system certification have been granted one after
another. The company have passed CCS,LR,BV,GL,DNV,RINA classification
Society certification ,and ranks the third in the same industry in China. 

EXHIBIT INTRODUCTION
The marine liner we OEM for MAN Diesel, Japanese Daihatsu    
Japanese YANMAR, Finland Wartsila.

CEO : WangMingQuan
Tel : 86-51787238408 
Fax : 86-51787226171
E-mail : agshz@agshz.com
Website : www.agshz.com

NANTONG HUJIANG
LOCKS CO.,LTD.

CEO : MR. LU WEI
Tel : 0086-0513-87123107
Fax : 0513-82710107
E-mail : hmhjsy@hotmail.com
Website : www.hmhjsy.com

COMPANY INTRODUCTION
Our company specializing in the production of various types marine lock,
marine steel door, window and manhole cover etc.  Our products are widely
applied in kinds of ships of  major shipyard, and exported to European and
Asian   countries.                                                                         
Our company has passed ISO9001 quality system certification, all the products
fully meet the standards and have acquired the certificates of CCS, ABS, LR,
BV etc.                                                                        

“Quality first and client focus”is our business motto, “Sincere service and
continuous improvement”is our management guideline. We are looking
forward to cooperate with the customers at home and abroad, and common
development.

Booth No. G-41

EXHIBIT INTRODUCTION
1,Marine lock : suitable for cabin door, watertight door, sliding door etc.                    
2,Marine door: steel door, aluminum door, sliding door etc.                                            
3,Marine window: side scuttle, rectangular window etc.                                                   
4,Marine cover: manhole cover, hatch cover etc.
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Xiamen Yachting
Industry Association

CEO : Xie Qi Dong
Tel : 86-0592-5760312
Fax : 86-0592-5760317 
E-mail : xmya2008@yahoo.cn
Website : www.yachtxm.com

COMPANY INTRODUCTION
Xiamen Yacht Industry Association was established in August 5, 2008. By
Xiamen and the surrounding areas yacht manufacturers, yacht sales, yacht
trade and supporting businesses, yacht clubs, yacht clubs, as well as industry-
related enterprises and scientific research units, finance and insurance
industry, institutions, media, networks, personal and so on a voluntary basis by
the Equal with the principle of legal personality, composed of the, local,
industry-based social organization . Association members to serve and
safeguard the legitimate rights and interests of members for the purpose of, in
between governments and enterprises to play a bridge, a link, and actively play
groups and enhance technology development and industry self-regulation, and
promote regional development in benign yacht industry. Up to now, has been
developed nearly 70 members, 14 appointed as the consultant to the
government units, a number of well-known experts and members of the
yachting community as the association of senior consultants.2009, is the depth
of the impact of the financial crisis in a crucial year, the association will take an
active exchange platform for members to build and share initiatives to resist
the financial crisis in the successful experience of close ties with members of
the coordination unit and the relevant government departments of
communication, and further support the Government's policy planning in the
crisis response initiatives play a positive role.

Booth No. G-44

DONGYING XINGHUI
PRECISION METAL
Co.,LTDBooth No. G-43

COMPANY INTRODUCTION
Dongying Xinghui Precision Metal Co.,Ltd was established in 2003. Located in
Sheng Li Oil Field new industrial park Dong Ying city Shan Dong province. Our
primary products are marine hardware in 316 and 304 stainless steel, and the
surface of products are mirror polished Our primary product is a full range of
opening port windows. We also have a well qualified design staff and
engineering to meet your special needs in port windows as well as other
marine products.

EXHIBIT INTRODUCTION
Marine hardware, stainless steel casting. Constraction hardware and so on .

CEO : YAN,XI QIANG
Tel : 86-546-8121288
Fax : 86-546-8122266
E-mail : yanxqww@163.com
Website : www.xinghuicasting.com
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XIAMEN SIMINGQU
OSTRONG PROJECTS
DESIGN CO.,LTD.Booth No. G-46

COMPANY INTRODUCTION
European record is a common belief in order to unite the young professional
from the team, cast model of the production staff have professional
qualifications. They cover advertising, exhibitions, celebrations, models,
decoration and other fields

CEO : YANG FAN
JIANG SHENG GUI

Tel : 0086-592-8377642
Fax : 0086-592-8377642
E-mail : oestar@126.com
Website : www.ostrong.com.cn

XIAMEN OSTRONG
MODEL DESIGN
CO.,LTD.Booth No. G-45

COMPANY INTRODUCTION
European hit with "in the model has become an important field of business" for
the vision; to "dream enrichment, fine show" for the mission; to "teamwork,
speed, advocating technology innovation" as its core values, based on
customer responsible for the sense of responsibility to the industry
responsible for development and growth is steady. Navigation model of
professional design, industrial model, program planning, architecture model   

CEO : OU YUE TENG
CHEN BAO ZHEN

Tel : 0086-592-5063128
Fax : 0086-592-5036258
E-mail : ostrong@126.com
Website : www.ostrong.com
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QINGDAO SHINKWANG
BOAT CO.,LTDBooth No. G-48

COMPANY INTRODUCTION
QINGDAO SHINKWANG BOAT CO., LTD is established in 1997, professional in
producing assault boat, inflatable boat, and fishing boat & drift boat, also it is
the only supplier appointed by ZODIAC. 
CANDO, rubber dinghy produced in our company is multifunction---
recreational and athletic. It consists of interests, fashion, security and
lightweight into one, therefore, it becomes the best choice in sightseeing when
enjoying leisure time. What’s more, it can also be used when defeating flood,
cruising, suppressing smuggling etc.
CANDO boats includes all kinds of specification and sizes: SBR, SBQ assault
boat series, RBQ drift boat series, RIB glass fiber reinforced plastic boat series,
WS and DWS banana split boat etc.

CEO : LIU JIAN MING
Tel : 86-532-8798-7990
Fax : 86-532-8798-7906
E-mail : liujianming9@hotmail.com 
Website : www.xgyt.net

Tricon Marine (Jhuhai)
Limited

CEO : Christos Livados
Tel : 86-(0)756-7266366
Fax : 86-(0)756-7266100
E-mail : Christos@triconmarine.com
Website : www.tricon.com

COMPANY INTRODUCTION
Tricon Marine represents a new era of quality craftsmanship and superior
investment value in the luxury yacht industry. Combining the highest North
American and European shipbuilding standards with the compelling
advantages and savings of being the first Western-owned shipyard operating in
China, Tricon Marine delivers world-class luxury yachts with superior
investment value.
From its state-of-the-art shipyard in Zhuhai in China’s Guangdong province (a
one-hour ferry ride from Hong Kong), Tricon caters to a discriminating
clientele of OEM manufacturers and custom yacht end users, offering an
unprecedented level craftsmanship attention to detail and quality.
Every step of Tricon Marine’s patented construction process is precisely
controlled and guaranteed to adhere to our customer’s specifications-from
the drafting table to the test facility to the maiden voyage.

Booth No. G-47

EXHIBIT INTRODUCTION
She is an entirely new and compromised motor yacht experience, designed
and built to overcome commonly experienced trade-offs.
The result: style, performance and trans-oceanic range, range, reliability and
safety.
Worldwide production of the Argos Gulfstream series is limited to three
vessels per year, to ensure owner distinction and high investment value.
Argos G88 launches Spring 2009 with the introduction of the Argos G100 in the
fall of 2009.
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Sun Sun ChemicalBooth No. G-50

COMPANY INTRODUCTION
weihai economic technical development zone weihai city Shang-dong, China

EXHIBIT INTRODUCTION
FRP boat and inflatable boat.                                                                   
We produce high quality boat with Korea material. And we are the longest
inflatable boat company in Weihai.

CEO : Lim Chong Soo
Tel : 86-0631-592-5059
Fax : 86-0631-592-3633
E-mail : win786@hotmail.com
Website : 

SHANGHAI SINGYNG
SHIPPING
PROJECTCO.,LTDBooth No. G-49

COMPANY INTRODUCTION
SHANGHAI SINGYNGSHIPPING PROJECTCO.,LT  A ship is mainly engaged in
interior design, construction, construction of repair of the shipping companies
integrated. Is a first-line in production for many years in practice by the
company to grow. Factory for more than a long-term services, at the same
time with local large, medium and small shipyards, many times for various
types of marine engineering.

CEO : xujiancheng
Tel : 021-58604700
Fax : 021-58525217
E-mail : xujianchen2007@sina.com
Website : www.syship.cn
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Shijiazhuang Century
Seno Communication
Co.,Ltd 

CEO : ZHANGLEI 
Tel : 86-311-83856248
Fax : 86-311-86311-83857134
E-mail : WWW.CSCT.COM.CN
Website : ZHANGLEI@CSCT.COM.CN

COMPANY INTRODUCTION
MAIN GPS ANTENNA  PRODUCER IN CHINA .
OUR ANTENNA WILD USE IN THE MOBIL BASE STATION .GPS POSITIONONG 
RECEIVING ANTENNA ,MILITARY ECLECTRONIC COUNTERMEASURES ,
RADAR, AND MOBIL COMUNICATION. navigation satellite receiver.
OTHER HAND WE ALSO TO BE  METALLIC PRODUCTS SUPLIER FOR
MANUFACTURE SUCH AS ALUMINuM DIE CASTING STAINLESS STEEL
PRESION CASTING

Booth No. G-52

EXHIBIT INTRODUCTION
GPS antenna.  working  gloves.  Aluminum Die casting parts 

Eurasia MarineBooth No. G-51

COMPANY INTRODUCTION
No.1 Plant Banbishan New District Yangting Town Huancui Zone Weihai City,
Shandong Province, China

EXHIBIT INTRODUCTION
FRP boat and inflatable boat.                                                                   
We produce high quality boat with Korea material. And we are the longest
inflatable boat company in Weihai.

CEO : Lixu He
Tel : 86-0631-576-2999
Fax : 86-0631-576-2911
E-mail : sdwhhlx@163.com
Website : 
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BOATS &
WATERGAMES SRL

CEO : ALESSIO SORDI
Tel : 39-030-9964357
Fax : 30-030-963061
E-mail : info@watergames.com
Website : www.watergames.com

COMPANY INTRODUCTION
BOATS & WATERGAMES SRL was born last 1992 and it builds boats
For seawatching since 1995 with an ides of Mr. Mauro Sordi. B & W sell his
boats in many markets in the world (Europe, North Africa, Middle East and
South Pacific)
B & W builds also nautical accessories and diving equipment.

Booth No. H-1

EXHIBIT INTRODUCTION
1) Yellow submarine 4 meter for seating 4 people
2) Diver air generator for diving

Evan Corum Industrial
Co., Ltd

CEO : Pablo Tseng
Tel : 886-3-3568999
Fax : 886-3-3568955
E-mail : info@evancorum.com
Website : www.evancorum.com

COMPANY INTRODUCTION
Evan Corum Industrial Co., Ltd was established by several champion’s player.
These players have excellent operation skill and experiences of sailboats
races. We are performance focused industry leaders in the design of sailboats.
We specialize in custom sailboats design, including concept drawings, styling,
working plans and engineering services. We can reach very high level of
personalization.

Booth No. H-1

EXHIBIT INTRODUCTION
Corum Sailboats in the unique high specification and quality yacht, 27 feet
length sailboat.
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Booth No. H-2
OMK Corp., Ltd.
(주)오엠케이

대 표 자 : 민충기
주 소 : 경기도고양시일산동구장항동

602-59
전 화 : 031)907-6392
팩 스 : 031)907-6360
E-mail : info@mkmarine.co.kr
Website : www.omkmarine.co.kr

회사소개
당사는 1988년주식회사올림픽마린으로출발하여이제20여년을맞이하고있습니

다. E-TEC선외기,  SEA-DOO(제트스키, 스포츠보트), ATV(사륜산악오토바이, 삼

륜오토바이)스노우모빌,  카드, ROTAX엔진,등의제조업체인BRP사의국내수입총

판업체로서 숙련된 최신기술지원은 물론 원할한 상품공급으로 국내 레져산업과 어

민들의어업활동에기여하면서고객의만족을위해최선을다하고있습니다.

전시품소개
선외기, 수상오토바이(제트스키), 스피드보트, 사륜산악오토바이

CEO : CHOONG KI MIN
Address : 602-59 Janghang-Dong,

Ilsandong-Gu, Koyang-City,
Kyunggi-Do, Korea

Tel : 82-31-907-6392
Fax : 82-31-907-6360
E-mail : info@mkmarine.co.kr
Website : www.omkmarine.co.kr

EXHIBIT INTRODUCTION
OUTBOARD MOTOR(E-TEC), SEA-DOO, SPEED BOAT, ATV

COMPANY INTRODUCTION
OMK started Marine Business from 1988, Korea Olympic Game year. It's been
20years, since OMK Corp., Ltd  which is an exclusive official distributor of BRP
Products in Korean  Market.   BRP(Bombardier Recreational Products Inc.
CANADA)  produce  EVINRUDE(E-TEC)OUTBOARD MOTOR, SEA-DOO(PWC,
Sports Boat), CAN-AM  ATV, Snowmobile,  Cart,  ROTAX Engine. OMK do its
best to provide new high-tech and technical support and service to satisfy
customer's need and contribute to the activity of domestic fishery for
fisherman and popularity of marine leisure cultural.

TOPPER
INTERNATIONALBooth No. H-1

COMPANY INTRODUCTION
the injection molded poly propylene topper is well established as Britain’s
favorite sailboat and has now reached the epic figure of over 50,000 boats and
worldwide. The TOPPER INTERNATIOAL range is typified by the little topper.
Topper Sailboats appeal to beginners and experienced racers alike, because
all of the boats have impeccable handling and offer exciting levels of
controllable performance. This is why TOPPER INTERNATIONAL has such a
popular following amongst schools and clubs as well as families that are in the
know.

EXHIBIT INTRODUCTION
Dinghies: TOPAZ UNO, TOPAZ OMEGA, UROPTI, TOPAZ 16 CAT

CEO : 
Tel : 44-(0)1233-622918
Fax : 44-(0)1233-645897
E-mail : info@toppersailboats.com
Website : www.toppersailboats.com
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I.T Marine Co., Ltd

CEO : Mr. DaeSik Park
Tel : 86-532-8788-6701
Fax : 86-532-8788-6703
E-mail : wavedancer@it-marine.com
Website : www.it-marine.com

COMPANY INTRODUCTION
Since 1990, I.T Marine has produced a high quality of the rigid inflatable boats
(RIBs) in Korea. Recognised as a pioneer, I.T Marine has an enviable reputation
for design, performance and exceptional product quality in Korea.

I.T Marine transferred and moved all the facilities from Korea to its current
location in Qingdao, China in 2004 and continued to produce a high quality of
the rigid inflatable boats (RIBs) under the brand name of Wavedancer.

Booth No. H-6

EXHIBIT INTRODUCTION
You can see our latest design and high quality of the Rigid Inflatable boat at our 
booth #      

BRP ASIA LIMITED

CEO : 
Tel : (852)-2431-2244
Fax : (852)-2947-2639
E-mail : Sammy.szeto@brp.com
Website : www.brp.com

COMPANY INTRODUCTION
Bombardier Recreational Products Inc. (BRP), a privately-held company, is a
world leader in the design, development, manufacturing, distribution and
marketing of motorized recreational vehicles. Its portfolio of brands and
products includes; Ski-Doo� watercraft and sport boats, Evinrude� and
Johnson� outboard engines, direct injection technologies such as E-TECTM,
Can-AmTM‚ all-terrain vehicles and roadsters, and Rotax�engines and karts.

Booth No. H-2
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(주)코리아나마리타임
Booth No. H-9

회사소개
주식회사 코리아나마리타임은 Wooden Boat Builder 로써, 

패밀리형 보트를 건조하며,  자연 친화적이고 가족적인 해양문화를 추구합니다.

전시품소개
Rowing & Sailing Woodenboat(L:4.80m, B:1.60m)

대 표 자 : 함성옥
주 소 : 전남목포시상동1154-1 

건국샹제리제103호
전 화 : 061-282-9781
팩 스 : 061-282-9781
E-mail : lovesara@chollian.net
Website : 

CEO : Ham Seong Ok
Address : 103 Konkuk Sangjelyje B/D,   

1154-1 Sang-Dong, 
Mokpo, KOREA

Tel : 82-61-282-9781
Fax : 82-61-282-9785
E-mail : lovesara@chollian.net
Website : 

WEIHAI BOTAI
IMP.&EXP.CO.,LTDBooth No. H-8

COMPANY INTRODUCTION
Our company WEIHAI BOTAI IMP.&EXP. CO.,LTD is that one specialize in the
inflatable boat company, the principal products of inflatable boat, yacht,
textiles.                                                                                   
Our goal are: “honesty, equity, and customer’s satisfaction”is BOTAI promise
to our Customers, let’s hand in hand to a better future.

EXHIBIT INTRODUCTION
The inflatable boat with the high quality equal to the international level with
inquired certificate

CEO : YONGXIAN ZHOU
Tel : 86-6315315080
Fax : 86-6315312001
E-mail : maggie@boweibotai.com
Website : 
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Zetro Motors Co.,Ltd.
(주)제트로모터스

대 표 자 : 박영훈
주 소 : 경기도하남시망월동63-13
전 화 : 031-791-6427
팩 스 : 031-791-6430
E-mail : zetro@zetro.co.kr
Website : www.zetro.co.kr

회사소개
1995년 3월 설립하여 현재까지 수상레져장비, 용품을 국내시장에 보급함과 동시에

수상레져시장의확대에힘을기울여왔습니다.

전시품소개
제트스키, WET 슈트, 구명조끼, 신발, 장갑. 수상의류, 물놀이용품

CEO : Young-hoon, Park
Address : #63-13, Mangwol-dong,  

Hanam-si, Gyeonggi-do, 
Korea.

Tel : 82-31-791-6427
Fax : 82-31-791-6430
E-mail : zetro@zetro.co.kr
Website : www.zetro.co.kr

EXHIBIT INTRODUCTION
PWC(Jetski), WetSuit. PFD, Shoes, Gloves, T-Shirts, Pants, TubeSki

Booth No. H-11

COMPANY INTRODUCTION
Since its establishment in 1995, Zetro Motors Co., Ltd. has been playing a
major role in the development of Korea’s Marine Industry by supplying
Personal Water Craft and for Accessories to domestic and overseas markets

CV FORTUNE SYSTEM /
TEAKBOAT SOLUTIONBooth No. H-10

COMPANY INTRODUCTION
We are Indonesian wooden boat builder with specialized of teak wood. Building
traditional and modern boat as customer needs, including sailing boat and
various accessories.

CEO : ACHNAD AFFANDI
Tel : 62-8563388-688
Fax : 62-31-5921046
E-mail : teakboatsolution@yahoo.com
Website : www.teakboatsolution.com
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HOVERTECH
(주)호버텍Booth No. H-16

회사소개
호버텍은 호버크래프트(공기부양정)를 최초로 국내에 소개하였으며 8000TD(80인

승) 2대, 470TD(6인승) 4대를 해양경찰청에 납품한 실적이 있습니다. 레져 용 호버

크레프로는HVT-3 70Hp, HVT-3 120Hp이있는데Weber 엔진을장착하여강한

부양과추진력을자랑합니다. 그리고외국유수의호버크레프트제조업체들과기술

협력을체결하여국내호버크레프트제조를선도하는최고의기업으로자리매김하

고자 정진하고 있으며 현재 대리점으로 레져 용 3인승에서 20인승, 80인승까지 판

매하고있습니다. 

전시품소개
Weber Muli Purpose Engine 750

대 표 자 : 이홍석
주 소 : 경기도시흥시정왕동1234-7 

시화하이테크107
전 화 : 070)8255-4400
팩 스 : 0505)825-4400
E-mail : info@hovertech.net
Website : www.hovertech.co.kr

PYOSUNG MARINE
DEVELOPMENT Co., Ltd.
표성해양개발(주)

대 표 자 : 한상용
주 소 : 서울시강남구논현동10-12 

용헌회관3층301호
전 화 : 02)512-4242,4404
팩 스 : 02)512-2787 
E-mail : yacht777@paran.com
Website : 

회사소개
1.해양 마리나 개발 및 운영사업과 해양프로그램 활성화를 통한 수익사업

2.멤버십 을 통한 요트인구의 저변 확대사업

- 요트,세일링 교육 프로그램 운영

3.한국 중국 러시아 일본 등지 참가하는 국제요트 대회개최(선수 및 동호인)

4.마리나 개발 컨설팅

5.해외 중고 요트 보트 구매 컨설팅사업

COMPANY INTRODUCTION
1.Sea marina development and operation business and profit making business
through sea program activation.
2.Base extension business of member promotion to yacht populations
3.Yacht, sailing educational programs operation 
4.International yacht contest holding (player and friend of the same taste) that attend
Korean, China, Russia, Japan like places 
5.marina development consulting 
6.Foreign countries slightly old yacht boat purchase consulting business

전시품소개
Sail yacht (cruiser)48ft 1척

Sail yacht (racer)42ft 1척

Sail yacht 45ft 2척

CEO : HAN SANG YONG
Address :
Tel : 82-2-512-4242,4404
Fax : 82-2-512-2787
E-mail : yacht777@paran.com
Website : 

Booth No. H-13 
I-1,23~25
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GG marine
지지마린Booth No. H-25

회사소개
요트용품제작및도소매

해상안전용품도소매

전시품소개
요트복, 요트화, 기능성티셔츠, 구명조끼

EXHIBIT INTRODUCTION
Yacht clothes, Yacht shoes, T-shirts, Life jacket

COMPANY INTRODUCTION
Yacht gear manufacture & wholesale, retail
Marine safety equipment wholesale, retail

대 표 자 : 한용섭
주 소 : 경기도안산시단원구대부동동

94-1
전 화 : 032)883-0472
팩 스 : 032)883-0472
E-mail : info@ggmarine.net
Website : www.ggmarine.net

CEO : Han, Yongsub
Address : 94-1 Deabudongdong,Danwon,

Ansan,Gyunggi
Tel : 82-32-883-0472
Fax : 82-32-883-0472
E-mail : info@ggmarine.net
Website : www.ggmarine.net

Booth No. H-23
KISUNG MARING
기성마린

회사소개
기성마린은 선박용 엔진 480ps/2000rpm등의 엔진을 만드는 회사이며 ,

유압클러치, 양망기 및 선박용 모든 부품을 제작합니다.

전시품소개
KMG 1400

-동급모델국내유일최대출력 , 최대의실현, 최저연비, 정비성용의

유압클러치

-유압및윤할LINE의PIPE 내장으로간편하고누유의위험이없음

-특수주물(GS 25이상) 사용으로수명이반영구적임

-기어전부를연삭하여소음이없고내구성이뛰어남

-기성에서 개발한 콘트롤 벨브는 전후진 작동시 충격음이 작으면서 순간적(0.5초)

유압작동 (특허제0356334호)

대 표 자 : 김춘자
주 소 : 광주광역시북구월출동977-2
전 화 : 062)971-4582
팩 스 : 062)971-4584
E-mail : kisung4582@yahoo.co.kr
Website : 

CEO : KIM CHWUNJA
Address :
Tel : 82-62-971-4582
Fax : 82-62-971-4584
E-mail : kisung4582@yahoo.co.kr
Website : 
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STARMARINE CO., LTD
(주)스타마린Booth No. H-31

회사소개
(주)스타마린은한국해양레져산업의대중화를가치로하는보트, 요트제작전문기

업입니다. 자체 기술 개발을 통하여 다양한 종류의 보트, 요트를 직접 제도하여 미

국, 유럽등지에수출하고있습니다. 

하이파론 보트, 및 FRP보트, 요트 등 고가의 제품을 주로 생산하며, 자체 시스템으

로고품질의제품을생산하고있습니다.

전시품소개
요트, FRP보트, 카약

EXHIBIT INTRODUCTION
Yacht, FRP boat, Kayak

COMPANY INTRODUCTION
STARMARINE CO., LTD has manufactured boats and yacht for popularization
of Korean sea leisure industry. Our company has exported many kinds of boats
and yachts to America, Europe and so on through developing technology.
We mainly produce high quality Hypalon boats, FRP boats and Yachts with our
own product system.

대 표 자 : 정철흠
주 소 : 경기도성남시중원구성남동

2164번지
전 화 : 031-706-8001
팩 스 : 031-706-3001
E-mail : gowookr@yahoo.co.kr
Website : www.e-starmarine.com

CEO : Jeong Cheol Heum
Address : 2164 Sungnam-dong   

Jungwon-gu Sungnam-si 
Kyungki-do Korea

Tel : 82-31-706-8001
Fax : 82-31-706-3001
E-mail : gowookr@yahoo.co.kr
Website : www.e-starmarine.com

BLUEBIRD ENTERPRISE
(주)블루버드 엔터프라이즈

대 표 자 : 오성식
주 소 : 135-814 서울강남구논현동

20-18 드림빌502
전 화 : 1544-8717
팩 스 : 02-3472-0641
E-mail : master@bbvic.com
Website : www.bbvic.com

회사소개
(주)블루버드 엔터프라이즈는 미국 RV회사 중 최상위권인 Coleman(FTCA)의 한국

공식 딜러쉽을 가지고 있는 트레일러 전문 수입업체로서 캠핑용 트레일러, 펜션및

주거용 하우스 트레일러, 캠핑용품 및 레저용품을 수납하여 운행할 수 있는 카고

트레일러 등의 다양한 제품을 국내에 소개함으로써 새로운 레저 문화를 이끌어

나가는데일익을담당하고있습니다. 

전시품소개
1. 캠핑용트레일러(COBALT, E1, COMPASS)

작은 형태로 이동하여 간단하게 펼쳐 사용하는 폴딩형 트레일러(Cobalt, E1)와

고정된형태로이동과사용을동시에할수있는하드탑형트레일러(Compass)가

있습니다.

2. 카고트레일러

캠핑 및 레저용품을 싣고 다니는데 편리한 수납형 트레일러로, roof rack을

이용하여부피가큰스포츠용품도얹고다닐수있습니다.

CEO : SUNG SIK, OH
Address : #502 Dreamville,  

20-18 Nonhyeon-dong, 
Gangnamgu, Seoul
Korea 135-814

Tel : 1544-8717
Fax : 82-2-3472-0641
E-mail : master@bbvic.com
Website : www.bbvic.com

EXHIBIT INTRODUCTION
1. Camping trailer(COBALT, E1, COMPASS)

There are two types of camping trailers. One is folding type trailer(Cobalt, E1)
which can be folded when it's moving and later you can unfold it simply. The
other is hardtop trailer which is fixed type so you can use it when it's moving.

2. Cargo trailer
Extra rooms for camping gears and leisure sports tools. Big stuffs can be
stored on the roof rack.

Booth No. H-30

COMPANY INTRODUCTION
We, Bluebird Enterprise Co. Ltd, are leader in the field of RV(Recreational
Vehicle) and importing various camping trailers from United Stated of America
and European countries. The Coleman, One of leading manufacturer in the
U.S.A is our exclusive supplier in Korea and introducing the new life style
through Camping trailers with fashionable design, utmost convenience and the
high quality approved by our refined campers.
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Booth No. H-34
Kinetic Energy Co., Ltd.
(주)카이네틱에너지

대 표 자 : 이귀영
주 소 : 서울시서초구반포4동549-3

삼영빌딩3층
전 화 : 02)532-0251
팩 스 : 02)532-0257
E-mail : kylee@ki-energy.com
Website : www.ki-energy.com

회사소개
복합기능성 특수 필름 및 복합기능성 나노소재 관련 연구개발, 생산, 판매

전시품소개
1. 복합 기능성 필름

- “솔라레이”선박, 차량, 건물 유리창용 고투명 고기능의 자외선 및 열 차단필름(에너지 절감 40%)

2. 복합 기능성 코팅제

- “스킨쉴드”친환경 무기 비점착 Anti-Fouling 하드코팅제

- “솔라미스”솔라셀(태양광 집광판)오염방지 자기세정 코팅제(광투과율 2% 향상, 에너지 변환 5~10% 향상)

- “클린뷰”유리창, 아크릴용 김서림방지/오염방지 자기세정 초친수 코팅제

- “클린뷰-슬립”유리창용 오염방지 발수 코팅제

3. 기능성 코팅티슈

- “수퍼서프”서핑보드, 윈드서핑용 초친수 오염방지 코팅 티슈

- “클린뷰와이프”헬멧, 거울, 김서림, 물방울 맺힘 방지 코팅 티슈

CEO : LEE GUI YOUNG
Address : Samyoung Bld. 3 Floor, 549-3,

Banpo-4 Dong, Seocho-Gu,
Seoul, Korea

Tel : 82-2-532-0251
Fax : 82-2-532-0257
E-mail : kylee@ki-energy.com
Website : www.ki-energy.com

EXHIBIT INTRODUCTION
1. MULTI-FUNCTIONAL FILM
- "SOLAR-RAY" Superior Heat Shield Nano Ceramic Film

VLT:70%, UV-Shield:99%, Heat Shield: >95% NIR(850~2,500nm), Thermal Energy Save 40%

2. MULTI-FUNCTIONAL COATING MATERIALS
- "SKIN-SHIELD" Environment-Friendly Non-Stick Inorganic Anti-Fouling Hard Coating

- "SOLAR-MYTH" Solar-Cell(Collector Panel) Anti-Dirt, Self-Cleaning Coating 

- "CV-SLIP" Anti-Dirt Hydrophobic Coating for Glass

3. FUNCTIONAL TISSUE WIPE
- "SUPER-SURF" Surf Board Coating Wipe (Speed-Up, Improve Control & Stability, Self-Clean)

- "CLEANVIEW-WIPE" Anti-Fog Coating Wipe (Acryl, Helmet, Glass)

COMPANY INTRODUCTION
R&D, Production and Sales company with the main items of Multifunctional
Special Film and Nano coating Materials distinguished by Super hydrophilicity.

Booth No. H-32
DAELIM ENC CO., LTD.
대림이앤씨(주)

대 표 자 : 권순관
주 소 : 경기도성남시분당구수내동

16-5 오너스타워1202호
전 화 : 031)717-1817
팩 스 : 031)717-1824
E-mail : daelimenc@nate.com
Website : www.daelimenc.com

회사소개
1991년 목구조 건축의 첫발을 내디딘 이래 여러분의 끊임없는 격려와 성원에 힘입

어 업계 최고의 품질을 자랑하고자 끊임없이 노력하고 있습니다. 저희 회사는 목구

조주택의고정관념을과감히탈피하는좀더체계적이고혁신적인최고품질의제품

을 생산코자 2006.5 ISO9001 인증을 취득하여 고객 만족에 만전을 기하고 있습

니다.

전시품소개
모빌홈천연합성목재(WPC)

CEO : KWON SOON KWAN
Address : NO.1202, Owner’S Bldg, 16-5

Soonae-Dong, Bundang-Gu
Seongnam-City, Gyeonggi-Do,
Korea 463-825

Tel : 82-31-717-1817
Fax : 82-31-717-1824
E-mail : daelimenc@nate.com
Website : www.daelimenc.com

EXHIBIT INTRODUCTION
Mobile Home, Wood Plastics Composite

COMPANY INTRODUCTION
Since our initiation of wooden House in 1991, we are doing our best to attain the
best quality of products in the industry with you customers' ceaseless
encourage and supports.This company is totally making perfection more
perfect for customer's satisfactionwith the acquisition of  ISO9001 certificate in
May of 2006 to seek the Wooden House of more systematic and revolutionary
products of the best quality resolutely beyond some stereotypes.
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Vail Imports Pty LtdBooth No. I-4~7

COMPANY INTRODUCTION
Manufacturer and distributor of boats

EXHIBIT INTRODUCTION
Boats

CEO : Mr. David Fraser
Tel : 61-3-9376-4209
Fax : 61-3-9376-4209
E-mail : david@lionshead.com.au 
Website : 

Qingdao Free Trade Zone
Mount Fairy Brother Trading
Co.,Ltd.Booth No. H-36

COMPANY INTRODUCTION
Qingdao Free Trade Zone Mount Fairy Brother Trading Co.,Ltd., was founded in
1997, which is the subsidiary company of HongKong Mountfairy Brother Co.,
Ltd. Through years of hard working, it has established a firm foundation, being
engaged in manufacturing of FRP boats and sales of outboard and repairing.
And also engaged in saling some professional marine accessories. Our
company have more than 30 kinds of boats, such as fishing boats, sports boats,
pilot boats, work boats, rib and so on. All the products have got great
achievement from customers.

EXHIBIT INTRODUCTION
FRP fishing boat and inflatable boat.                                                                   
Our FRP boat has good function and good quality. It is very popular for the

fishing. And our inflatable boat is professional RIB. During Olympic games, we
have supplied about 50PCS rib for the sailing games, and got great
compliment.

CEO : Lu Zhou
Tel : 86-0532-88827216
Fax : 86-0532-87855099
E-mail : lingbo-marine@163.com
Website : www.lingbo-marine.com
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ROYAL MARINA CLUB

CEO : LI JIANBO
Tel : 0631-5620799
Fax : 0631-5620899
E-mail : 
Website : 

COMPANY INTRODUCTION
ORGANISE  SAILING BOAT AND WINDSAIL SPORT AND 
RELATIVE PRODUCTS

Booth No. I-15

EXHIBIT INTRODUCTION
45FT SAILING BOAT

EXPS
익스트림파워스포츠

대 표 자 : 손종락
주 소 : 인천광역시남동구구월동

1166-2 1층EXPS
전 화 : 1544-4438
팩 스 : 032-714-3849
E-mail : ceo@exps.co.kr
Website : www.exps.co.kr

회사소개
익스트림파워스포츠는 국내 외에서 쉽게 접하기 힘든 익스트림레저용품과 레저용

장비들을 개발 및수입해 국내시장에 유통하고있습니다. 또한 유통뿐만아니라 멤벗

십형태의운영으로각나라및지역에서원하는시기에원하는레저를즐길수있는

시스템을 도입 값비싼 장비구입없이 레저를 즐기실 수 있는 시스템을 구축 운영하

고있습니다.

전시품소개
파워제트서프 및 파워제트카누,파워제트카약 각종 수상용 의류 및 악세사리

CEO : SON JONG RACK
Address : 1166-2 Gu woll-Dong ,Nam 

Dong-Gu, Incheon, Korea
Tel : 
Fax : 82-32-714-3849
E-mail : ceo@exps.co.kr
Website : www.exps.co.kr

Booth No. 
I-10~12
I-30~31
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ACEBOAT
에이스보트

대 표 자 : 이종우
주 소 : 서울시서초구양재동

SAG 은관219호
전 화 : 02-2059-5190~3
팩 스 : 02-2059-5194
E-mail : aceyacht@aceyacht.com
Website : www.aceyacht.com

회사소개
DRIMING A YACHT OF MY OWN!!

에이스보트에서는 요트오너의 꿈을 실현시켜 드립니다!!

세계 명품파워요트의 구매 및 판매대행을 주 업무로 하고 있습니다.

또한 파워요트의 유지관리 컨설팅을 비롯해 크루징의 안내까지,

요트오너를 위한 시스템을 갖추고 있습니다.

전시품소개
샤페럴 350 시그니처, 카버 모터요트

리갈 3260코모도르 씨레이 300 썬댄서

CEO : Lee Jong Woo
Address : Seocho-go Yangjae-dong

SAG Silver Tower #219
Tel : 82-2-2059-5190~3
Fax : 82-2-2059-5194
E-mail : aceyacht@aceyacht.com
Website : www.aceyacht.com

EXHIBIT INTRODUCTION
Chaparral 350 Signature, Carver Moteryaacht, 
Regal 3260 Commodore, Searay 300 Sundencer

Booth No. I-19~22

COMPANY INTRODUCTION
DREAMING A YACHT OF MY OWN!!
Aceboat makes your dream come true!!
Our prior mission is to buy and sell world-best yachts for you.
And we have a system to maintain and consult your yachts, 
not to mention guide your cruising.

Corsair Marine Int.

CEO : Mr. Paul Koch
Tel : (848)-3873-3620
Fax : (848)-3873-3621
E-mail : pkoch@corsairmarine.com
Website : www.corsairmarine.com

COMPANY INTRODUCTION
Corsair Marine has been building the world's best trailerable sailing trimarans
since 1986 with over 1475 sailing waters all over the world. Large fleets can be
found in most states of the US with big numbers of boats all over Europe,
Australia and Asia. They are without doubt the most popular trailerable
Trimarans that exist today.

Booth No. I-17

EXHIBIT INTRODUCTION
Yachts & boats
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ALLIAURA MARINEBooth No. I-34

COMPANY INTRODUCTION
ALLIAURA MARINE IS ONE OF THE CRUISING BOAT BUILDERS AND IS
DEVELOPING ONCE AGAIN VIA ITS HOLDING COMPANY. SINCE THE
CREATION OF THE BRAND PRIVILEGE IN 1985, ALLIAURA MARINE WAS
ESSENTIAL AMONG THE WORLD LEADERS OF TOP RANGE MULTIHULLS
MARKET. ALSO, ALLIAURA MARINE IS THE SPECIALIST OF GRP LIFTING
KEEL MONOHULLS WITH FEELING. THE POLICY OF THE BOATYARD
CONSISTS IN THE CREATION AND THE CONSTRUCTION OF TOP RANGE
YACHTS WITH A VERY HIGH LEVEEL OF FINISHING. 

EXHIBIT INTRODUCTION
PREVILEGE 585 / PUBLIC RELATIONS BOOTH

CEO : 
Tel : 330-624-700208
Fax : 330-251-969195
E-mail : cedeline@alliaura.com
Website : www.alliaura.com

THEWINAVE
(주)더위네이브

대 표 자 : 오종열
주 소 : 부산해운대구우1동760-3 

오션타워1018호
전 화 : 051-740-5278
팩 스 : 051-740-5279
E-mail : jyoh@winave.co.kr
Website : www.winave.co.kr

회사소개
(주)더위네이브는 대한민국에서 요트를 가장 잘 아는 기업으로 세일링 교육사업,

딩기요트및크루즈요트수입판매, 국내외보트쇼주관및마케팅, 월드세일링이벤트,

해양이벤트 컨설팅과 최근에는 워터프론트 마리나 개발 컨설팅 분야로 사업영역을

확장해왔습니다. 

요트수입판매- 영국의토퍼, 프랑스알리오라마린, 대만이반코럼, 이태리B&W

전시품소개
딩기요트4척 ,잠수정1척, 크루즈요트 27피트 1척, 알리오라마린홍보, 남해군요트

스쿨홍보

CEO : YOL OH
Address : 1018 Ocean Tower 760-3 

Woo1dong Haeundae gu 
Busan

Tel : 82-51-740-5278
Fax : 82-51-740-5279
E-mail : jyoh@winave.co.kr
Website : www.winave.co.kr

EXHIBIT INTRODUCTION
Dinghy Yacht, Sub Marine, Cruise Yacht, Public Realation booth

Booth No. I-34

COMPANY INTRODUCTION
With more than 15 years experience THE WINAVE CO.,LTD has been involved
at the very top of the marine industry specialized in Sailing Education, Marine
event organizing, Yacht Sales & Marketing and Marina/waterfront
development consulting business

Partners :  Topper International (UK), Alliaura Marine (FRANCE), EVAN 
CORUM (TAIWAN), Boats&Watergames srl (ITALY)
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(주)다우엔지니어링

대 표 자 : 김태식
주 소 : 경기남양주시와부읍월문리127-3 
전 화 : 031-577-2000
팩 스 : 031-576-1700
E-mail : yacht@eastarmarine.com
Website : www.eastarmaine.com

Booth No. A-7

전시품소개
36피트 파워요트 1척

지산모터스(주)

대 표 자 : 최승달
주 소 : 서울시용산구한강로3가
전 화 : 02-2167-2000
팩 스 : 02-2167-2001
E-mail : ghyi@jisanmotors.co.kr
Website : www.jisanmotors.co.kr

Booth No. A-9

전시품소개
SUV 차량 2대(보트/요트 운반용 차량)

경기조종면허시험장

대 표 자 : 김찬수
주 소 : 경기 가평군 청평면 청평리45-36
전 화 : 032-584-5700
팩 스 : 0505-564-5220
E-mail : mar300@hanmail.net
Website : www.boat.or.kr

Booth No. A-4

전시품소개
협회 홍보

사회체육수상스키중앙연합회

대 표 자 : 김찬수
주 소 : 서울시 마포구 상암동 1537난지한강시민공원 내
전 화 : 02-372-5221
팩 스 : 0505-564-5220
E-mail : mar300@hanmail.net
Website : www.bigair.com

Booth No. A-3

전시품소개
협회 홍보
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보물섬레저

대 표 자 : 양승환
주 소 : 경기도 시흥시 광석동 128-2
전 화 : 
팩 스 : 031-384-2925
E-mail : nboy73@hotmail.com
Website : 

Booth No. B-4

전시품소개
콤비보트, 마린파트, 수상레저기구,트레일러 파트, 캠핑용품, 레저용품

(주)우성아이비

대 표 자 : 이희재
주 소 : 인천시 계양구 효성동331-10
전 화 : 032-555-8001
팩 스 : 032-555-8003
E-mail : palrido@zebec.co.kr
Website : www.zebec.co.kr

Booth No. B-3

전시품소개
RIB Boat, 카약 등

S&K 마린테크

대 표 자 : 김명환
주 소 : 인천시 동구 송림동 294번지
전 화 : 032-589-8157
팩 스 : 032-589-8158
E-mail : jhjeoeung@snkmarine.com
Website : www.snkmarine.com

Booth No. A-16

전시품소개
마리나, 리조트, 임대서비스

동연보트

대 표 자 : 이철호
주 소 : 충북 충주시 산척면 영덕리 738
전 화 : 043-855-4116
팩 스 : 043-854-4117
E-mail : jkmok1@hanmail.net
Website : www.carinaboat.com

Booth No. B-2

전시품소개
RIB 보트, 팽창식 보트
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태백상사

대 표 자 : 김영록
주 소 : 서울시 서초구 양재동342
전 화 : 02-571-8630
팩 스 : 02-573-6008
E-mail : tbmarket@naver.com
Website : www.tbmarket.co.kr

Booth No. B-10

전시품소개
고무보트 등

엠엠씨

대 표 자 : 유병용
주 소 : 서울시 강서구 화곡1동912-2
전 화 : 02-2696-4089
팩 스 : 02-2608-4089
E-mail : yj0527@chollian.net
Website : www.75mall.com

Booth No. B-8

전시품소개
팽창식 보트

싸아이마린

대 표 자 : 김영식
주 소 : 서울시 양천구 산정4동 944-1클레버타워 401호
전 화 : 02-2605-0055
팩 스 : 02-2607-8637
E-mail : otterkang@ci-marine.com
Website : www.ciboat.kr

Booth No. B-5

전시품소개
Inflatable Boats & Rigid Inflatable Boats (RIB)

주식회사 화인

대 표 자 : 이상준
주 소 : 부산시 사하구 다대동 1500-4
전 화 : 051-262-1250
팩 스 : 051-262-9715
E-mail : joshua@fine-tec.com
Website : www.fine-tec.com

Booth No. B-7

전시품소개
하이파론 보트 원단 소재 생산품,하이파론 고무보트 완제품,구명조끼
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푸른중공업

대 표 자 : 김봉철
주 소 : 전라남도 영암군 삼호읍 난전리 대불공단 1697-5
전 화 : 061-464-0900
팩 스 : 
E-mail : 
Website : 

Booth No. C-7~8

전시품소개
요트∙보트

디케이마린

대 표 자 : 신현구
주 소 : 인천시 부평구 십정1동 226-2
전 화 : 032-584-5600
팩 스 : 032-584-5603
E-mail : dkexpo@hanmail.net
Website : www.dkexpo.com

Booth No. C-2

전시품소개
보트, 보트트레일러, 견인장치,기타 보트용품

(주)카리스

대 표 자 : 박영호
주 소 : 서울시 노원구 상계6동 751-3
전 화 : 02-6731-7225
팩 스 : 02-3392-4797
E-mail : 
Website : 

Booth No. B-12

전시품소개
고무보트

오엔에이텍

대 표 자 : 강신두
주 소 : 서울시 서초구 방배동 1038
전 화 : 02-522-2123
팩 스 : 02-522-4206
E-mail : sindoo.k2801@yahoo.co.kr
Website : 

Booth No. B-13

전시품소개
팽창식 고무보트, 구명조끼,그늘막텐트
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내일(주)

대 표 자 : 이수영
주 소 : 
전 화 : 061-464-7240
팩 스 : 
E-mail : 
Website : 

Booth No. C-7~8

전시품소개
요트∙보트

신영FRP

대 표 자 : 신영전
주 소 : 전남 목포시 죽교동 549-4
전 화 : 061-243-5927
팩 스 : 061-245-1842
E-mail : 
Website : www.ssico.co.kr

Booth No. C-7~8

전시품소개
요트∙보트

목포해양대학교
조선해양기자재센터

대 표 자 : 오성식
주 소 : 전남 목포시 죽교동 571목포해양대학교
전 화 : 061-240-7138
팩 스 : 061-240-7854
E-mail : kyh482@mmu.ac.kr
Website : www.mmu.ac.kr

Booth No. C-7~8

전시품소개
요트보트의 모형선,영상 홍보물 및 판넬, 엔진의 모형

경인엔지니어링

대 표 자 : 박인수
주 소 : 전남 영암군 삼호읍 나불리 339-5
전 화 : 061-462-0377
팩 스 : 061-462-2626
E-mail : kyungineng@paran.com
Website : 

Booth No. C-7~8

전시품소개
요트∙보트
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에스에이마트

대 표 자 : 이선우
주 소 : 인천시 남동구 고잔동 667~682남동공단 80블럭 15로트
전 화 : 032-815-6314
팩 스 : 032-815-6316
E-mail : saminfo@samartkr.com
Website : www.samartkr.com

Booth No. C-12

전시품소개
레버, 케이블, 조타기, 드라이브

용해가구인테리어

대 표 자 : 안인일
주 소 : 전남 영암군 삼호읍 난전리1697-11번지
전 화 : 061-462-8388
팩 스 : 
E-mail : 
Website : 

Booth No. C-7~8

전시품소개
요트∙보트

세일(주)

대 표 자 : 안재광
주 소 : 전남 영암군 삼호읍 나불리 609-9
전 화 : 061-462-4141
팩 스 : 
E-mail : 
Website : 

Booth No. C-7~8

전시품소개
요트∙보트

신우산업(주)

대 표 자 : 최홍식
주 소 : 전남 영암군 삼호읍 난전리 1699-2
전 화 : 061-462-3414
팩 스 : 
E-mail : 
Website : 

Booth No. C-7~8

전시품소개
요트∙보트



KOREA INTERNATIONAL BOAT SHOW 2009 255254 2009 경기국제보트쇼

Kyungin Corp.
(주)경인

대 표 자 : 최백경
주 소 : 인천시 부평구 부개동 248-1
전 화 : 032-529-8762
팩 스 : 032-529-8766
E-mail : 
Website : www.mirasol.co.kr

Booth No. C-16

전시품소개
Mirasol Fabric.

PVC Coated Fabric. (Inflatable Boat Fabric.)

코넷무역

대 표 자 : 강재관
주 소 : 경기도 성남시 중원구 상대원동5442-1 크란츠테크노 814
전 화 : 031-777-8855
팩 스 : 031-777-8857
E-mail : sales@konett.com
Website : www.konett.com

Booth No. C-15

전시품소개
어군탐지기, 마린액세서리

해양오릭스(주)

대 표 자 : 김계호
주 소 : 경기도 부천시 오정구 삼정동 364 부천테크노파크 103동 903호
전 화 : 02-324-0381
팩 스 : 032-327-4713
E-mail : grifo@lycos.co.kr
Website : www.haiyang.co.kr

Booth No. C-13

전시품소개
GPS 플로터, 어군탐지기, AIS

마리텍전자

대 표 자 : 라주홍
주 소 : 경기도 남양주시 진건읍 송능리 196
전 화 : 031-575-0706
팩 스 : 031-575-0715
E-mail : maritech@mari-tech.net
Website : www.mari-tech.net

Booth No. C-14

전시품소개
MARINE SPEAKER, RADIO COVER



KOREA INTERNATIONAL BOAT SHOW 2009 257256 2009 경기국제보트쇼

SS 프로펠러

대 표 자 : 안운영
주 소 : 경기도 시흥시 정왕동 1844주공A 510동 702호
전 화 : 031-431-6377
팩 스 : 02-2643-0063
E-mail : musican87@yahoo.co.kr
Website : 

Booth No. C-24

전시품소개
Propeller

다이버스 몰

대 표 자 : 김영우
주 소 : 서울시 강동구 성내동 550-2예원빌딩 2층
전 화 : 02-565-9897
팩 스 : 02-565-9867
E-mail : webmaster@diversmall.com
Website : www.diversmall.com

Booth No. C-22

전시품소개
스쿠버 슈트, 부력 조절기, 마스크,스노클

대상테크

대 표 자 : 오기순
주 소 : 서울시 동대문구 전농동520-11 1층
전 화 : 02-593-7494
팩 스 : 02-908-0634
E-mail : finenina@naver.com
Website : 

Booth No. C-21

전시품소개
낚시대, 낚시바늘, 가방,낚시의류, 낚시고글

금호마린테크

대 표 자 : 백운식
주 소 : 부산시 사하구 장림1동 1118-15 2층
전 화 : 051-293-8589
팩 스 : 051-265-8984
E-mail : sales@kumhomarine.com
Website : www.kumhomarine.com

Booth No. C-18

전시품소개
선박용 레이더, 어군탐지기 등
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제이월드

대 표 자 : 전광원
주 소 : 서울시 강북구 미아동777-3
전 화 : 016-500-8977
팩 스 : 02-336-4365
E-mail : happyyun@naver.com
Website : 

Booth No. D-7

전시품소개
물놀이용 보트

메스코(주)

대 표 자 : 한영익
주 소 : 부산시 영도구 청학2동 481-3
전 화 : 051-412-2253
팩 스 : 051-412-5808
E-mail : sales@mesco.co.kr
Website : www.mesco.co.kr

Booth No. D-1

전시품소개
EPIRB, SART, Fleet boardband 250,PLB

(주)디카팩

대 표 자 : 전영수
주 소 : 강원도 원주시 호저면 광격리 739디카팩 빌딩
전 화 : 033-731-4533
팩 스 : 033-731-4038
E-mail : dicapac@dicapac.com
Website : www.dicapac.com

Booth No. C-26

전시품소개
방수케이스(카메라, 휴대폰,MP3 플레이어, 무전기 등)

그린애드

대 표 자 : 정일
주 소 : 부산시 진구 범천동 1013-10
전 화 : 051-802-1500
팩 스 : 051-805-9925
E-mail : green0098@naver.com
Website : www.greenad21.co.kr

전시품소개
요트 외관 그래픽 디자인 래핑

Booth No. C-29
H-27
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스코트라 주식회사

대 표 자 : 이종목
주 소 : 경남 김해시 삼정동 661-14화성빌딩 4층
전 화 : 055-324-7412
팩 스 : 055-324-7417
E-mail : syhwang@scotra.co.kr
Website : www.scotra.co.kr

Booth No. D-13

전시품소개
Float(플로트, 조립식 폰툰)

대호

대 표 자 : 전연실
주 소 : 서울시 관악구 봉천동 1621-151층 2호
전 화 : 02-2614-3757
팩 스 : 02-884-6425
E-mail : 
Website : 

Booth No. D-12

전시품소개
방수팩, 물놀이 용품

한미상사

대 표 자 : 유한철
주 소 : 서울시 강남구 삼성동 159무역센터전시장 2층 C-26호
전 화 : 02-6000-2266
팩 스 : 02-551-6969
E-mail : tygk7@naver.com
Website : 

Booth No. D-11

전시품소개
써핑보드, 방수용렌턴,보안경, 안전장비용구

(주)킨텍스(2010 오토모티브 위크)

대 표 자 : 한준우
주 소 : 경기도 고양시 일산서구 대화동2600
전 화 : 031-810-8042
팩 스 : 
E-mail : 
Website : www.kintex.com

Booth No. D-8

전시품소개
2010 오토모티브코리아 위크
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바이오 시스템

대 표 자 : 김응석
주 소 : 경기도 안산시 단원구 고잔동 539-5 세주빌딩 301호
전 화 : 031-410-9624
팩 스 : 031-409-7487
E-mail : Youjie3p@hanmail.net
Website : 

Booth No. D-18

전시품소개
낚시용품, 자외선차단모자

동양아트

대 표 자 : 권임선
주 소 : 경기도 안양시 만안구석수1동 208-1 
전 화 : 031-473-6064
팩 스 : 031-472-8856
E-mail : gems@paran.com
Website : 

Booth No. D-16

전시품소개
보안경, 랜턴등

한스마린

대 표 자 : 한경석
주 소 : 서울시 강남구 신사동 654-14
전 화 : 02-3679-2820
팩 스 : 02-3679-2821
E-mail : hanstrd@empal.com
Website :

Booth No. D-15

전시품소개
폰툰

아인스정보통신

대 표 자 : 최현호
주 소 : 경기도 고양시 일산동구 장항동가3 청원레이크빌 1007호
전 화 : 1600-0542
팩 스 : 0505-602-0707
E-mail : imman67@hanmail.net
Website : 

Booth No. D-14

전시품소개
물놀이용품 및 잡화
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인하대중부씨그랜트사업단

대 표 자 : 우승범교수
주 소 : 인천시 남구 용현동 253인하대학교 6호관 133호
전 화 : 032-860-8495
팩 스 : 032-875-8495
E-mail : dkon@inha.ac.kr
Website : www.jbsg.or.kr

Booth No. E-4

전시품소개
요트 아카데미(교육, 참가자 모집)

(사)한국수상레저안전연합회

대 표 자 : 김강평
주 소 : 서울시 양천구 목1동 914목동주경기장 227호
전 화 : 02-422-6119
팩 스 : 02-424-8119
E-mail : hby7946@hanmail.net
Website : www.kwlsf.or.kr

Booth No. E-3

전시품소개
협회 홍보

아젤리아

대 표 자 : 최정희
주 소 : 서울 강남구 삼성동 코엑스무역센터 B2-66
전 화 : 02-551-5544
팩 스 : 02-3432-0365
E-mail : donsue1013@hanmail.net
Website : 

Booth No. D-21

전시품소개
수상스포츠 의류 및 용품

(주)당항포 개발

대 표 자 : 곽상칠
주 소 : 경기도 고양시 일산동구 백석동현대밀라트1차 오피스텔
전 화 : 055-672-7885
팩 스 : 055-672-7884
E-mail : ryou32@yahoo.co.kr
Website : 

Booth No. D-19

전시품소개
크루저 조정 면허, 해양관광,가족캠프, 해양레저 교육
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드림항공(주)

대 표 자 : 윤종준
주 소 : 충북제천시청풍면교리47-5번지
전 화 : 043-643-2676
팩 스 : 043-647-2675
E-mail : sks5058@hanmail.net
Website : www.flydream.co.kr

Booth No. H-7

전시품소개
다목적 탐색구조 제트보트

(주)블루갤럭시

대 표 자 : 이중희
주 소 : 서울시서초구양재동미래빌딩1층
전 화 : 02-575-3719
팩 스 : 02-572-3924
E-mail : edudigitall@unitel.co.kr
Website : www.bluegalaxy.co.kr

Booth No. H-4

전시품소개
크루저급 32ft, 삼동선, 24ft 쌍동선 완제품 출시

해양과 조선

대 표 자 : 김흥복
주 소 : 서울시 구로구 구로3동212-26 이스페이스310호
전 화 : 02-3281-5037
팩 스 : 02-3281-0280
E-mail : ijn1992@yahoo.co.kr
Website : www.shipbuilding.or.kr

Booth No. E-7

전시품소개
월간지

요팅 매거진

대 표 자 : 전철규
주 소 : 서울시 중구 신당2동 422-1 청화빌딩 403호
전 화 : 02-2234-8603
팩 스 : 02-2236-6102
E-mail : chief@tourdemonde.com
Website : 

Booth No. E-6

전시품소개
잡지
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동강엠텍(주)

대 표 자 : 차영문
주 소 : 서울시 강남구 역삼동 622-15
전 화 : 02-553-0181
팩 스 : 02-553-0121
E-mail : yjahn@dkmtech.com
Website : www.dkmtech.com

Booth No. H-19

전시품소개
돌고래 보트

은송통상

대 표 자 : 조구용
주 소 : 경기 남양주시 호평동 626번지
전 화 : 031-592-8313
팩 스 : 031-593-9097
E-mail : jo90110@yahoo.co.kr
Website : www.fujitakayak.co.kr

Booth No. H-17

전시품소개
카약, 카약용 의류, 악세서리,후지타 카누

반도마린

대 표 자 : 조세운
주 소 : 경기도 화성시 서신면 전곡리산202-5번지
전 화 : 031-357-0351
팩 스 : 031-357-0348
E-mail : bando06292@yahoo.co.kr
Website : www.bandomarine.net

Booth No. H-15

전시품소개
R.I.B 특수보트(해군, 해병대,해경 순찰 및 인명구조용)

여수엑스포조직위

대 표 자 : 오성식
주 소 : 서울시 서초구 반포동 705-10황평빌딩 2층
전 화 : 02-514-5280
팩 스 : 02-514-5290
E-mail : yeajuf293@hanmail.net
Website : 

Booth No. H-14

전시품소개
여수엑스포 순회홍보관
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AP시스템(주)

대 표 자 : 정기로
주 소 : 서울시 금천구 가산동 550-1번지롯데 IT 캐슬 2동 9층
전 화 : 02-2026-7891
팩 스 : 02-2026-7771
E-mail : namoh-kim@apsi.co.kr
Website : www.apsi.co.kr

Booth No. H-24

전시품소개
위성 핸드폰, 해상용 단말기

DAEHAN 
ENGINEERING CO., LTD.
대한기연

대 표 자 : 한춘섭
주 소 : 인천시 서구 오류동 434-224
전 화 : 032-566-6566
팩 스 : 032-566-0522
E-mail : dhecokr@hanmail.net
Website : www.daehaneng.co.kr

Booth No. H-22

전시품소개
ACE760, ACE700

꿈과 모험

대 표 자 : 이기수
주 소 : 
전 화 : 02-556-8579
팩 스 : 
E-mail : 
Website : 

Booth No. H-21

전시품소개
바나나보트, 카약 전시

대성강화공업

대 표 자 : 김현숙
주 소 : 경기도 화성시 장안면 수촌리432-4
전 화 : 031-403-8105
팩 스 : 031-358-6942
E-mail : ds-frp@daum.net
Website : www.daesungfrp.com

Booth No. H-20

전시품소개
RIB(콤비보트 DSM-465, DSM-365)



KOREA INTERNATIONAL BOAT SHOW 2009 273272 2009 경기국제보트쇼

부천 무선 모형

대 표 자 : 주성태
주 소 : 경기도 부천시 원미구 상동메가플러스 116호
전 화 : 070-7594-1706
팩 스 : 
E-mail : 8215055@hanmail.net
Website : 

Booth No. H-35

전시품소개
무선 보트 모형

아산임산

대 표 자 : 이정순
주 소 : 경기도 광명시 하안동 302녹원프라자 603호
전 화 : 02-897-1755
팩 스 : 02-897-1758
E-mail : cobb@cobbkorea.co.kr
Website : www.cobbkorea.co.kr

Booth No. H-33

전시품소개
콥 프리미어 / 프로 그릴 및 액세서리

해주이엔씨(주)

대 표 자 : 백상현
주 소 : 경기도 성남시 중원구 상대원2동5442-1 크란츠테크노 10층 12호
전 화 : 031-744-0747
팩 스 : 031-744-0848
E-mail : hj2010@empas.com
Website : 

Booth No. H-29

전시품소개
패조류용 어초

넥스트(주)

대 표 자 : 신호근
주 소 : 경기도 안양시 만안구 안양동219-2
전 화 : 031-444-7119
팩 스 : 031-443-7119
E-mail : paul.parknext@gmial.com
Website : www.nextmarina.com

Booth No. H-28

전시품소개
해상 마리나 및 계류장
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알리아마린

대 표 자 : 이재호
주 소 : 서울시 서대문구 창천동 72-14캠퍼스프라자 B/D 8층
전 화 : 02-333-1321
팩 스 : 02-334-0495
E-mail : alliamarine@naver.com
Website : www.alliamarine.com

Booth No. I-35

전시품소개
58ft sailing yacht

Privilege, Feeling, Transcat 공식 수입판매 및 회원제로 운영

어드밴스드 마린테크

대 표 자 : 이상홍
주 소 : 경기도 화성시 장안동 석포리785-160
전 화 : 031-358-9548
팩 스 : 031-358-9549
E-mail : gtyim@mac.com
Website : www.ship-amtec.co.kr

Booth No. I-33~35

전시품소개
26ft Power Boat 2척, 36ft Sail Boat

(주)마스타마린조선

대 표 자 : 이경준
주 소 : 전남목포시산정동1423
전 화 : 061-242-4496
팩 스 : 061-242-4497
E-mail : diosjoon@hanmail.net
Website : www.mastermarine.co.kr

Booth No. I-26

전시품소개
ST600 크루즈 모터요트 60ft 1척

(주)두성특장차

대 표 자 : 조성묵
주 소 : 경기도 시흥시 정왕동 2100-23마 516호 시화공단
전 화 : 031-499-0576
팩 스 : 
E-mail : lds@doosungmc.com
Website : www.doosungmc.com

Booth No. H-37

전시품소개
캠핑카
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Taga Yacht Club
(주)인포라인

대 표 자 : 이창환
주 소 : 경기도부천시원미구심곡3동305-3(상공회의소내)
전 화 : 032-613-3800
팩 스 : 050-2000-1578
E-mail : ipclick@paran.com
Website : www.tagar.kr

Booth No. I-38~39

전시품소개
요트보트

오션플러스

대 표 자 : 이상홍
주 소 : 경기도 화성시 장안면 석포리785-160
전 화 : 031-358-9548
팩 스 : 031-358-9549
E-mail : gtyim@mac.com
Website : www.ship-amtec.co.kr

Booth No. I-36

전시품소개
37ft Power Boat

AIR HITECH. Co.,
LTD.
(주)에어하이테크

대 표 자 : 전인식
주 소 : 경기도 용인시 처인구 남동 명지대학교 창업보육센터
전 화 : 031-338-0911
팩 스 : 031-338-0966
E-mail : jean7137@hanmail.net
Website : 

Booth No. C-26/H-26

전시품소개
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수출 상담회

행 사 명 : 해외바이어 초청 수출상담회

일 시 : 6. 3 ~ 6. 4(2일)

장 소 : 전곡항 전시장 내

참가업체 : 해외바이어 90개사, 국내업체 200개사

상담품목 : 보트 및 해양레저 산업제품 전반

상담방법

- 1:1 Match-making 방식의 비즈니스 상담회 진행

주요행사

현장 투어

일 시 : 6. 4(목) ~ 6. 5(금) (컨퍼런스 기간)

대 상 : 해외바이어/투자가

규 모 : 70명 (35명 × 2회)

시 간 : 09:30 ~ 13:00 (약 4시간, 중식포함)

방문지역 : 전곡항 일대 마리나 시설 및 해양 복합 산업단지 예정지

운영 방안 : 

- 45인승 전용 투어버스 운영 (행사 배너 부착)

- 차량 이동 중 영상물 상영

- 통역인원 및 운영요원이 동승하여 투어 참가자들의 편의 도모

- 관계자들이 동승하여 참가자들에게 더욱 자세하고 정확한 정보 제공

해양보트산업 전문기술컨퍼런스

개최기간 : 6. 4(목) ~ 6. 5(금), 2일간

- (1일차) 아시아 보트산업 현황 및 발전방안

- (2일차)  보트산업의 신기술(디자인, 혁신제조, 엔진 등)

개최규모 : 150여명 (초청 외국인 80, 국내 70)

- 초청연사 : 10명 (해외 8명, 국내 2명)

- 3개 국어 동시통역진행 (영어 ⇔ 한국어, 한국어 ⇔ 중국어)

주요구성 : 주제발표(11명), 도지사 인사말씀, 오찬 등

구 분

해외바이어

국내업체

상담품목

KOTRA

60개사

80개사

보트, 요트관련제품, 레저, 다이빙장비, 

낚시장비, 해양통신관련장비 등

GSBC

30개사(말레이지아, UAE)

120개사

보트 . 요트용 소형가전, 해양GPS 등

각종IT제품

해양산업 투자설명회

행 사 명 : 경기도 투자설명회

일 시 : 6. 4(목) 17:00 ~ 19:30

장 소 : 레스토랑룸

참석인원 : 150여명 - 국내.외 해외 레저산업 관련 투자자, 유관기관 관리자 등

주요행사 : 투자설명회, MOU 조인식, 도지사 주최 만찬

영어를 기본언어로 진행
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주요행사

기업 설명회

일 시 : 6. 6(토) 13:00 ~ 16:10

장 소 : 컨퍼런스 룸

대 상 : 전시회 참가 국내.외 전체 업체

주요내용

- 전시회에 참가한 국내.외 업체간 Buyer & Seller 기회 제공

- 해양레저산업 관련 산업, 기술 및 상품 소개

※ 국내.외 업체 설문조사시 업체들의 요청사항

발표기업 : 6개사 (국내 3개사, 해외 3개사)

발표시간 : 30분 (발표 20분, 질의 응답 10분) ※ 순차통역 배치

발표업체 현황

업 체 명구 분

1 ALFER METAL S.L
고도의 마리나 디자인 및 건설과 이를 보전하기 위한

wave attenuating 방어막. 경험 및 노하우
스페인

2 에스에프 마리나 제부유식 콘크리트 방파제 기술소개 스웨덴

3 Ocean Space INC. 해상 부유식 마리나

4 STRUCTURMARINE
꿈의 마리나 구성

(MARINAS TAILORED TO YOUR DREAMS)
캐나다

5 ㄜ지엠티 사이버네틱스 해양레져 네비게이션(항법 시스템)

6 중소조선연구원 해양레저장비 개발

발 표 내 용 비 고

Export Plaza

Event : Gyeonggi International Marine Trade Meeting

Date : 6.3 (Wed) ~ 6.4 (Thur)

Place : Exhibition center at Jeongok harbor

Participants : 90 overseas buyers and 200 domestic companies

Products : boat and overall products relate to the leisure marine

industry

How to proceed
- One-on-one match-making style business meeting

Distinction

Overseas buyers

Domestic companies

Products

KOTRA

60 companies

80 companies

Boat, yacht related products, diving 
equipment, fishing tools, marine 

communication devices, etc

GSBC

30 companies (Malaysia, UAE)

120 companies

Small electronic devices for boat.yacht, 
various related IT products including

marine GPS

Marine Industry Roadshow

Event : Gyeonggi Province Roadshow 

Date : 6.4 (Thur) 17:00~19:30

Place : Restaurant room

Participants : Around 150 persons 
- Domestic and foreign leisure industry investors, managers of related organizations, etc

Major events : IR, MOU Signing Ceremony, Banquet sponsored by the governor

English to be the main language
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Site Tour

Date : 6.4 (Thur) ~ 6.5 (Fri) during conference session

Guests : Overseas buyers/investors

Participants : 70 persons (35 persons × 2 persons)

Time : 09:30 ~ 13:00 (About 4 hours, lunch included)

Visiting places : Marinas around Jeongok harbor and the 
designated site of marine industrial complex

Notes 

- Tour bus with 45 seats to be run (marked by event banner)

- Video screened during tour

- A translator and a staff member to be joined for convenience of those in tour

- A staff from organization committee to be joined to provide more detailed and 
correct information

Asia Boating Industry Conference

Dates : 6.4 (Thur) ~ 6.5 (Fri) 

- (Day 1) Status and development direction of Asia boating industry

- (Day 2) New technologies of the boating industry 
(design, innovative manufacturing, engine, etc)

Delegates : Around 150 persons (80 foreigners and 70 Koreans invited) 

- Invited speakers : 10 speakers (8 from abroad, 2 from Korea)

- Simultaneous interpretation service to be provided in 3 languages 

(English ⇔ Korean, Korean ⇔ China)

Main program : Presentation (11 presenters), Governor's remarks, 
luncheon, etc

Corporate IR

Date : 6.6 (Sat) 13:00~16:10 

Place : Conference room

Guests : Domestic. foreign exhibitors and visitors

Main program

- To provide an opportunity to buy and sell between domestic and 

foreign companies exhibiting in the show

- To introduce leisure-marine-industry-related products, technologies, 

and industries

※ A request made by domestic and foreign companies in a survey

Presenters : 6 companies (3 domestic and overseas companies respectively)

Presentation time : 30 min (20 min presentation, 10 min Q&A)

※ Consecutive interpretation service to be provided

List of presenting companies

주요행사

Company NameOrder

1 ALEER METAL S.L Design and construction of state-of-the-art marina and experience and
know-how of wave attenuating protection to preserve them

Spain

2 SF Marina Introduction of floating concrete breakwater technology Sweden

3 Ocean Space INC. Offshore floating marina

4 STRUCTURMARINE MARINAS TAILORED TO YOUR DREAM Canada

5 GMT CYBERNETICS
Leisure marine navigation 

(navigation system) 1

6
Research Center for Small-

medium Sized Boats
Development of leisure marine devices 1

Title Notes
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2009 BOATSHOW _ 교통편안내
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해외바이어, 투자가, 참가업체셔틀버스운행계획

개 요

- 내 용 : 해외바이어, 투자가와 해외 참가업체의 원활한 수송체계 마련

- 기 간 : 6월 1일 ~ 8일 (8일간)

- 운행차량 : 셔틀버스 90여대

- 숙박호텔
. 수원 : 이비스호텔, 도미인수원, 프린스 호텔, 영통 프라자 호텔
. 화성 : 라마다동탄 호텔, 라비돌리조트

운행 구간

3개 노선운행 (공항리무진 이용 포함)  - 공항에 예비차량 배차

① 공항리무진 ↔ 수원공항리무진 정류장(호텔캐슬)

차량 시간표
탑승장 배차간격 소요시간

첫차 막차
지 역

화성
(라마다동탄)

7:30 21:00 50~90분 120분

동 수원
(이비스호텔, 도미인수원, 
프린스호텔, 라비돌리조트)

5:30 22:40 20~30분 80분

서 수원
(영통프라자호텔)

7:30 22:30 60분 90분

공항 버스탑승장

(7A&7B)

② 수원 공항리무진 정류장 (호텔캐슬)

↔ 수원 지역 호텔 (이비스 & 프린스 & 도미인)      /      ↔ 화성 지역 호텔 (라비돌 리조트)

* 영통프라자호텔과 라마다동탄은 공항리무진 정류장이기에 별도의 셔틀이 불필요.

* 전곡항에서 출발하는 15시 차량은 화성/수원 지역에 호텔들을 순환하는 단일 노선 차량.

* 25인승 차량을 기간내 상시 배치하여 비상사태 대비.

이비스, 프린스, 도미인

수원 행

첫 차

운행일

6월 1일 8:00 22:00 30 분 8:00 22:00 60 분

8:00 22:00 30 분 8:00 22:00 60 분

8:00 22:00 30 분 8:00 22:00 60 분

8:00 22:00 30 분 8:00 22:00 60 분

6월 2일

6월 3일

6월 4일

막 차 배차 간격

라비돌 리조트

화성 행

첫 차 막 차 배차 간격

③ 수원/화성지역 호텔 ↔ 전곡항 (출근, 퇴근시간)

④ 인천공항 ↔ 수원/화성 지역 호텔 예비 차량

수원지역 호텔

호텔출발 전곡항출발
운행일

6월 1일 13:00 13:00 13:00 18:00

6월 2일

6월 3일 8:00 11:00 15:00 18:00 21:00 8:00 11:00 15:00 18:00 21:00

6월 4일 8:00 11:00 15:00 18:00 21:00 8:00 11:00 15:00 18:00 21:00

6월 5일 8:00 11:00 15:00 18:00 21:00 8:00 11:00 15:00 18:00 21:00

6월 6일 8:00 11:00 15:00 18:00 21:00 8:00 11:00 15:00 18:00 21:00

6월 7일 8:30 15:00 18:00 21:00 8:30

6월 8일 9:00 16:00 9:00 6월 1일

15:00 18:00 21:00

8:30 18:00 8:30 18:00

호텔출발 전곡항출발

화성지역 호텔

차량 시간표일시

6월1일~ 6월 3일 새벽 등 취약 시간대를 대비한 예비 차량 상시 120분

배차간격 소요시간
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Shuttle Service for Overseas Delegates

Overview

Shuttle bus service for overseas delegates will be provided during the Boat Show.

- Period : June 1 ~ June 8 (Eight days)

- Number of Shuttle buses : Approximately 90 buses

- Accommodations
. Suwon City : Dormy Inn, IBIS, Prince hotel, & Youngtong Plaza
. Hwseong City : Ramada Dongtan & La Vie D’or

Details of Shuttle Service

There are three routes, airport limousine, limousine bus stop to

hotels, and hotels to Jeongok. Delegates will take airport

limousine at the airport to bus stop (Hotel Castle) and then they

will take shuttle to go to each hotel. 

. Incheon Int’l Airport → Suwon (Hotel Castle)

Airport Limousine Schedule (Suwon City)

Airport Limousine Schedule (Hwaseong City)

Time

Hour 05

30

06

00

30

07

00

30

08

00

25

45

09

10

35

10

00

40

50

11

15

20

12

10

30

45

13

10

35

50

14

00

20

15

00

20

40

16

00

20

40

17

00

20

40

18

00

20

40

19

00

20

40

20

00

20

40

21

00

25

50

22

15

40Minute

Travelling Time 80 min

12,000 won

82-31-382-9600

Fare

Tel. Number

. Suwon (Hotel Castle) → Incheon Int’l Airport

Time

Hour 04

50

05

10

30

50

06

10

30

50

07

10

30

50

08

10

35

09

00

25

50

10

15

40

11

05

30

55

12

20

45

13

10

30

50

14

10

30

55

15

20

40

16

00

20

40

17

00

30

18

00

30

19

00

30

20

00

30Minute

Travelling Time 80 min

12,000 won

031-382-9600

Fare

Tel. Number

. Incheon Int’l Airport → Suwon Yeongtong Plaza Hotel 

Time
Hour 07

30

08

30

09

30

10

30

11

30

12

30

13

30

14

30

15

30

16

30

17

30

18

30

19

30

20

30

21

30

22

30Minute

Travelling Time 90 min

12,000 won

031-382-9600

Fare

Tel. Number

. Suwon Yeongtong Plaza Hotel → Incheon Int’l Airport

Time
Hour 05

00

06

00

07

00

08

00

09

00

10

00

11

00

12

00

13

00

14

00

15

00

16

00

17

00

18

00

19

00

20

00Minute

Travelling Time 90 min

12,000 won

031-382-9600

Fare

Tel. Number

. Incheon Int’l Airport 
→ Ramada Dongtan Hotel

Time
Hour 7

30

10

30

12

50

15

30

18

20

21

00Minute

Travelling Time 120 min

12,900 won

070-7123-7000

Fare

Tel. Number

. Ramada Dongtan Hotel 
→ Incheon Int’l Airport

Time
Hour 4

45

7

25

10

05

12

45

15

05

17

45Minute

Travelling Time 120 min

12,900 won

070-7123-7000

Fare

Tel. Number

. Suwon Green Call Taxi

Tel: 82-31-225-8282

http://www.green8282.com

. Jet Call Van

Tel: 82-1577-5872

. Suwon-Hwaseong Call Van 

Tel: 82-70-7582-7411 

. Hwaseong Taxi

82-31-355-0684

Taxi & Van
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Shuttle Service Schedule

Shuttle Service for Overseas Delegates

. Airport Limousine Bus Stop  ↔ Suwon Dormy Inn, IBIS Hotel, 

Suwon, Hotel Castle Prince Hotel

Date

6/1

6/2

6/3

6/4

First Bus

8:00

8:00

8:00

8:00

Last Bus

22:00

22:00

22:00

22:00

Interval

About 30 min

About 30 min

About 30 min

About 30 min

. Airport Limousine Bus Stop  ↔ La Vie D’or Resort

Suwon, Hotel Castle

Date

6/1

6/2

6/3

6/4

First Bus

8:00

8:00

8:00

8:00

Last Bus

22:00

22:00

22:00

22:00

Interval

About 1 hour

About 1 hour

About 1 hour

About 1 hour

. Hotel  ↔ Jeongok Marina

If you have any questions about shuttle service, Please contact to Jel Choi.

Mobile: 82-10-3664-0126     /     Email: nerayjel1125@gmail.com

For more information about Boat Show 2009

TEL. 82-2-3460-7867   /   FAX. 82-3460-7915   /   E-mail. infor@koreaboatshow.org

Date

6/1

6/2

6/3

6/4

6/5

6/6

6/7

6/8

Suwon City’s Hotel

To Jeongok Marina

13:00

8:30

8:00

8:00

8:00

8:00

8:30

9:00

11:00

11:00

11:00

11:00

8:00

8:00

8:00

8:00

8:30

9:00

11:00

11:00

11:00

11:00

18:00

15:00 18:00 21:00

15:00 18:00 21:00

15:00 18:00 21:00

15:00 18:00 21:00

15:00 18:00 21:00

16:00

15:00 18:00 21:00

15:00 18:00 21:00

15:00 18:00 21:00

15:00 18:00 21:00

15:00 18:00 21:00

16:00

To Hotel

Hwaseong City’s Hotel

To Jeongok Marina

13:00

8:3018:00

18:00

18:00

To Hotel
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□수송계획

관람객 셔틀버스운행 계획

- 서울, 인천권을 대상으로 총 9개 노선 셔틀버스 운행

- 1노선(인천권) : 인천(주안역)↔전곡항

2노선(서울권_강서) : 신촌(하나은행 맞은편)↔전곡항

3노선(서울권_강동) : 잠실(롯데백화점 앞)↔전곡항

4노선(서울권_강남) : 코엑스(무역센터 앞)↔전곡항

5노선(서울권_강북) : 청량리(청량리역)↔전곡항

6노선(외국인전용) : 조선호텔↔롯데호텔↔밀레니엄 힐튼↔전곡항

7노선(외국인전용) : 신라호텔↔하얏트호텔↔인터콘티넨탈호텔↔전곡항

8노선(진행요원/공무원) : 수원역↔전곡항

9노선(진행요원_숙박지) : 대부펜션↔전곡항

10노선(행사장간 셔틀계획) : 전곡항↔탄도항

- 운행기간 : 2009. 6. 3 ~ 6. 7 (5일간)

- 운행시간 : 09:30 ~ 22:00

- 탑승 가능자 : 60세이상 노인, 장애인, 학생, 경기도를 제외한 타 지역

거주자, 외국인 등

운영 업체

- 노블레스관광여행사 02-2671-9111

담당자 : 017-750-3898

운영 노선

노선번호 기 점 종점 횟수 거리(km) 소요시간(분) 대 상정류소

1 인천

전곡항

31회 50.7km 70분주안역 삼거리

2 서울 강서 31회 70.2km 100분신촌 하나은행 맞은편

3 서울 강동 31회 79.9km 110분잠실 롯데백화점 앞

4 서울 강남 31회 73.0km 100분 지 역코엑스 무역센터 앞

5 서울 강북 31회 77.2km 110분 지 역청량리역

6 조선호텔 5회 73.4km 115분

외국인

경유지 (롯데호텔,밀레니엄 힐튼 호텔)

7 신라호텔 5회 113km 140분경유지 (하얏트호텔,인터콘티넨탈 호텔)

8 수원역 5회 38.6km 60분애경백화점 건너편

9 대부펜션 15회 7.6km 17분 진행
요원

펜션 입구

합 185회

일반인

일자별 운행 노선

운영주체 구 간
평 일 주 말

6.6~6.7 (2일)6.3~6.5 (3일)
운행경로

대수/횟수(소요시간) 대수/횟수(소요시간)

인천~전곡항 5대/5회(30분 간격) 8대/8회(30분 간격) 주안역 삼거리/전곡항

신촌~전곡항 5대/5회(30분 간격) 8대/8회(30분 간격) 하나은행 맞은편/전곡항

잠실~전곡항 5대/5회(30분 간격) 8대/8회(30분 간격) 롯데백화점 앞/전곡항

강남~전곡항 5대/5회(30분 간격) 8대/8회(30분 간격) 코엑스 앞/전곡항

청량리~전곡항 5대/5회(30분 간격) 8대/8회(30분 간격) 청량리역 앞/전곡항

조선호텔~전곡항 1대/1회(ㆍ분 간격) 1대/1회(ㆍ분 간격) 조선/롯데/밀레 힐튼

신라호텔~전곡항 1대/1회(ㆍ분 간격) 1대/1회(ㆍ분 간격) 신라/하얏트/인터콘티넨탈

수원역~전곡항 1대/1회(ㆍ분 간격) 1대/1회(ㆍ분 간격) 애경백화점 앞/전곡항

대부펜션~전곡항 1대/1회(ㆍ분 간격) 1대/1회(ㆍ분 간격) 펜션 입구

계 29대/93회 44대/92회 1일 30대 / 총 185회

대행사
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일자

6. 3
~

6. 5

6. 6
~

6. 7

5노선 : 강북 ▶ 전곡항

차량 호수 강북 (청량리역) 전곡항

1호차 11:00 12:50

2호차 11:30 13:20

3호차 12:00 13:50

4호차 12:30 14:20

5호차 13:00 14:50

1호차 9:30 11:20

2호차 10:00 11:50

3호차 10:30 12:20

4호차 11:00 12:50

5호차 11:30 13:20

6호차 12:00 13:50

7호차 12:30 14:20

8호차 13:00 14:50

일자

6. 3
~

6. 7

6노선 : 조선호텔 ▶ 롯데호텔 ▶ 힐튼호텔 ▶ 전곡항

차량 호수차량 호수

1호차 11:00 11:05 11:15 12:55

조선호텔 롯데호텔 힐튼호텔 전곡항

일자

6. 3
~

6. 7

6노선 : 전곡항 ▶ 힐튼호텔 ▶ 롯데호텔 ▶ 조선호텔

차량 호수차량 호수

1호차 17:30 19:10 19:20 19:25

전곡항 힐튼호텔 롯데호텔 조선호텔

일자

6. 3

6. 4
~ 6. 7

8노선 : 수원역 ▶ 전곡항

차량 호수

1호차

1호차

07:00

08:00

08:00

09:00

수원역 (애경백화점 건너편) 전곡항

일자

6. 3
~

6. 7

8노선 : 전곡항 ▶ 수원역

차량 호수

1호차 20:00 21:00

전곡항 수원역 (애경백화점 건너편)

일자

6. 3
~

6. 7

9노선 : 대부펜션 ▶ 전곡항 (순환)

차량 호수 대부펜션

07:30

08:10

08:50

전곡항

07:50

08:30

09:10

대부펜션

08:10

08:50

일자

6. 3
~

6. 7

7노선 : 신라호텔 ▶ 하얏트호텔 ▶인터콘티넨탈호텔 ▶ 전곡항

차량 호수차량 호수

1호차 11:00 11:13 11:30 13:20

신라호텔 하얏트호텔 인터콘티넨탈호텔 전곡항

일자

6. 3
~

6. 7

7노선 : 전곡항 ▶ 인터콘티넨탈호텔 ▶하얏트호텔 ▶ 신라호텔

차량 호수차량 호수

1호차 17:30 19:20 19:37 19:50

전곡항 인터콘티넨탈호텔 하얏트호텔 신라호텔

일자

6. 3
~

6. 5

6. 6
~

6. 7

5노선 : 전곡항 ▶ 강북

차량 호수 전곡항 강북 (청량리역)

1호차 17:00 18:50

2호차 17:30 19:20

3호차 18:00 19:50

4호차 18:30 20:20

5호차 19:00 20:50

1호차 16:30 18:20

2호차 17:00 18:50

3호차 17:30 19:20

4호차 18:00 19:50

5호차 18:30 20:20

6호차 19:00 20:50

7호차 19:30 21:20

8호차 20:00 21:50

순환 셔틀

(출근)

일자

6. 3
~

6. 7

9노선 : 대부펜션 ▶ 전곡항 (순환)

차량 호수 전곡항

19:30

20:10

20:50

대부펜션

19:50

20:30

21:10

전곡항

20:10

20:50
순환 셔틀

(출근)

일자

6. 3
~

6. 7

순환 셔틀

전곡
~
탄도

1호차

2호차

차량 호수 호수 전곡7주차장

10:00 ~ 11:00 / 12:00 ~ 13:00 / 14:00 ~ 15:00

16:00 ~ 17:00 / 18:00 ~ 19:00

11:00 ~ 12:00 / 13:00 ~ 14:00 / 15:00 ~ 16:00
17:00 ~ 18:00 / 19:00 ~ 20:00

10노선 : 전곡항 - 탄도항 (순환)

전곡항 탄도항

※ 추가 노선

그 외

※ 현대 자동차 협찬 (차량2대) - 방수제도로 (1,2주차장 도로 ↔ 전곡항 입구)

교대 운행 (순환)
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노선별 운행 시간표

일자

6. 3
~

6. 5

6. 6
~

6. 7

1노선 : 인천(주안역) ▶ 전곡항

차량 호수 인천(주안역) 전곡항

1호차 11:00 12:10

2호차 11:30 12:40

3호차 12:00 13:10

4호차 12:30 13:40

5호차 13:00 14:10

1호차 9:30 10:40

2호차 10:00 11:10

3호차 10:30 11:40

4호차 11:00 12:10

5호차 11:30 12:40

6호차 12:00 13:10

7호차 12:30 13:40

8호차 13:00 14:10

일자

6. 3
~

6. 5

6. 6
~

6. 7

1노선 : 전곡항 ▶ 인천(주안역)

차량 호수 전곡항 인천(주안역)

1호차 17:00 18:10

2호차 17:30 18:40

3호차 18:00 19:10

4호차 18:30 19:40

5호차 19:00 20:10

1호차 16:30 17:40

2호차 17:00 18:10

3호차 17:30 18:40

4호차 18:00 19:10

5호차 18:30 19:40

6호차 19:00 20:10

7호차 19:30 20:40

8호차 20:00 20:10

일자

6. 3
~

6. 5

6. 6
~

6. 7

2노선 : 신촌 ▶ 전곡항

차량 호수 신촌 (하나은행 맞은편) 전곡항

1호차 11:00 12:40

2호차 11:30 13:10

3호차 12:00 13:40

4호차 12:30 14:10

5호차 13:00 14:40

1호차 9:30 11:10

2호차 10:00 11:40

3호차 10:30 12:10

4호차 11:00 12:40

5호차 11:30 13:10

6호차 12:00 13:40

7호차 12:30 14:10

8호차 13:00 14:40

일자

6. 3
~

6. 5

6. 6
~

6. 7

3노선 : 전곡항 ▶ 신촌

차량 호수 전곡항 신촌 (하나은행 맞은편)

1호차 17:00 18:40

2호차 17:30 19:10

3호차 18:00 19:40

4호차 18:30 20:10

5호차 19:00 20:40

1호차 16:30 18:10

2호차 17:00 18:40

3호차 17:30 19:10

4호차 18:00 19:40

5호차 18:30 20:10

6호차 19:00 20:40

7호차 19:30 21:10

8호차 20:00 21:40

일자

6. 3
~

6. 5

6. 6
~

6. 7

3노선 : 잠실 ▶ 전곡항

차량 호수 잠실 (롯데백화점 앞) 전곡항

1호차 11:00 12:50

2호차 11:30 13:20

3호차 12:00 13:50

4호차 12:30 14:20

5호차 13:00 14:50

1호차 9:30 11:20

2호차 10:00 11:50

3호차 10:30 12:20

4호차 11:00 12:50

5호차 11:30 13:20

6호차 12:00 13:50

7호차 12:30 14:20

8호차 13:00 14:50

일자

6. 3
~

6. 5

6. 6
~

6. 7

3노선 : 전곡항 ▶ 잠실

차량 호수 전곡항 잠실 (롯데백화점 앞)

1호차 17:00 18:50

2호차 17:30 19:20

3호차 18:00 19:50

4호차 18:30 20:20

5호차 19:00 20:50

1호차 16:30 18:20

2호차 17:00 18:50

3호차 17:30 19:20

4호차 18:00 19:50

5호차 18:30 20:20

6호차 19:00 20:50

7호차 19:30 21:20

8호차 20:00 21:50

일자

6. 3
~

6. 5

6. 6
~

6. 7

4노선 : 강남 ▶ 전곡항

차량 호수 강남 (코엑스 무역센터 앞) 전곡항

1호차 11:00 12:40

2호차 11:30 13:10

3호차 12:00 13:40

4호차 12:30 14:10

5호차 13:00 14:40

1호차 9:30 11:10

2호차 10:00 11:40

3호차 10:30 12:10

4호차 11:00 12:40

5호차 11:30 13:10

6호차 12:00 13:40

7호차 12:30 14:10

8호차 13:00 14:40

일자

6. 3
~

6. 5

6. 6
~

6. 7

4노선 : 전곡항 ▶ 강남

차량 호수 전곡항 강남 (코엑스 무역센터 앞)

1호차 17:00 18:40

2호차 17:30 19:10

3호차 18:00 19:40

4호차 18:30 20:10

5호차 19:00 20:40

1호차 16:30 18:10

2호차 17:00 18:40

3호차 17:30 19:10

4호차 18:00 19:40

5호차 18:30 20:10

6호차 19:00 20:40

7호차 19:30 21:10

8호차 20:00 21:40
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□Transportation plan

Shuttle-bus service plan for tourists

- Provide shuttle-bus services to 9 routes in Seoul and Incheon.

Route 1 (Incheon) : Incheon (Juan station)↔Jeongok harbor

Route 2 (Seoul-West) : Shinchon (Across HANA bank)↔Jeongok harbor

Route 3 (Seoul-East) : Jamsil (In front of Lotte department)↔Jeongok harbor

Route 4 (Seoul-South) : COEX (In front of Trade center)↔Jeongok harbor

Route 5 (Seoul-North) : Cheongryangri (Cheongryangri station)↔Jeongok harbor

Route 6 (Foreigners only) : Chosun hotel↔Lotte hotel↔Millennium Hilton hotel↔Jeongok harbor

Route 7 (Foreigners only) : Shilla hotel ↔Hyatt hotel ↔Grand 

Intercontinental hotel ↔Jeongok harbor

Route 8 (Staffs, public officers ) : Suwon station ↔Jeongok harbor

Route 9 (Staffs-accommodation) : Daebu pension ↔Jeongok harbor

Route 10 (Shuttle-bus service connecting event place ) : Jeongok 

harbor↔TANDO harbor

- Service period : June 3~7, 2009 (5일간)

- Service hour : 09:30 ~ 22:00

- Target : Seniors over age 60, the disabled, students, Korean residents except from 
Kyunggi province, foreigners

Provided by

- Nobless Tour Agency 02-2671-9111

Contact : 017-750-3898

Service routes

No. Departing from Last stop Service times Distance (km) Time required (minutes) TargetsStops

1 Incheon

Jeongok 

harbor

31times 50.7km 70minJuan station intersection

2 Western Seoul 31times 70.2km 100minAcross HANA bank in Shinchon

3 Eastern Seoul 31times 79.9km 110minIn front of Jamsil Lotte department

4 Southern Seoul 31times 73.0km 100min 지 역In front of COEX Trade center

5 Northern Seoul 31times 77.2km 110min 지 역Cheongryangri station

6 Chosun hotel 5times 73.4km 115min

Foreigner

Stop over (Lotte hotel, Millennium Hilton hotel)

7 Shilla hotel 5times 113km 140minStop over (Hyatt hotel, Grand Intercontinental hotel)

8 Suwon station 5times 38.6km 60minAcross Aekyung department

9 Daebu pension 15times 7.6km 17min

Staffs
In front of pension

합 185times

General 

Daily shuttle-bus service plan

Provided
by

Section
Weekdays Weekend

6.6~6.7 (2days)6.3~6.5 (3days)
Route

No. of buses/service times(Time required) No. of buses/service times(Time required)

Incheon~Jeongok harbor 5buses/5times (Every 30 minutes) 8buses/8times (Every 30 minutes) Juan station intersection/Jeongok harbor

Shinshon~Jeongok harbor 5buses/5times (Every 30 minutes) 8buses/8times (Every 30 minutes) Across HANA bank/Jeongok harbor

Jamsil~Jeongok harbor 5buses/5times (Every 30 minutes) 8buses/8times (Every 30 minutes) In front of Lotte Department/Jeongok harbor

GANGNAM~Jeongok harbor 5buses/5times (Every 30 minutes) 8buses/8times (Every 30 minutes) In front of COEX/Jeongok harbor

Cheongryangri~Jeongok harbor 5buses/5times (Every 30 minutes) 8buses/8times (Every 30 minutes) Cheongryangri station/Jeongok harbor

Chosun hotel~Jeongok harbor 1bus/1time (Every ㆍ minutes) 1bus/1time (Every ㆍ minutes) Chosun/Lotte/Millennium/Hilton

Shilla hotel~Jeongok harbor 1bus/1time (Every ㆍ minutes) 1bus/1time (Every ㆍ minutes) Shilla/Hyatt/Intercontinental

Suwon station~Jeongok harbor 1bus/1time (Every ㆍ minutes) 1bus/1time (Every ㆍ minutes) In front of Aekyung department/Jeongok harbor

Daebu pension~Jeongok harbor 1bus/1time (Every ㆍ minutes) 1bus/1time (Every ㆍ minutes) In front of pension

Total 29 buses /93 times 44 buses /92 times 30 buses per day / Total of 185 times

Agency
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Shuttle-bus schedule

Date

6. 3
~

6. 5

6. 6
~

6. 7

Route 1 : Incheon (Juan station) ▶ Jeongok harbor

Vehicle No. Incheon (Juan station) Jeongok harbor

1 11:00 12:10

2 11:30 12:40

3 12:00 13:10

4 12:30 13:40

5 13:00 14:10

1 9:30 10:40

2 10:00 11:10

3 10:30 11:40

4 11:00 12:10

5 11:30 12:40

6 12:00 13:10

7 12:30 13:40

8 13:00 14:10

Date

6. 3
~

6. 5

6. 6
~

6. 7

Route 1 : Jeongok harbor ▶ Incheon (Juan station)

Vehicle No. Jeongok harbor Incheon (Juan station)

1 17:00 18:10

2 17:30 18:40

3 18:00 19:10

4 18:30 19:40

5 19:00 20:10

1 16:30 17:40

2 17:00 18:10

3 17:30 18:40

4 18:00 19:10

5 18:30 19:40

6 19:00 20:10

7 19:30 20:40

8 20:00 20:10

Date

6. 3
~

6. 5

6. 6
~

6. 7

Route 1 : Shinchon ▶ Jeongok harbor

Vehicle No. Shinchon (Across HANA bank) Jeongok harbor

1 11:00 12:40

2 11:30 13:10

3 12:00 13:40

4 12:30 14:10

5 13:00 14:40

1 9:30 11:10

2 10:00 11:40

3 10:30 12:10

4 11:00 12:40

5 11:30 13:10

6 12:00 13:40

7 12:30 14:10

8 13:00 14:40

Date

6. 3
~

6. 5

6. 6
~

6. 7

Route 2 : Jeongok harbor ▶ Shinchon

Vehicle No. Jeongok harbor Shinchon (Across HANA bank)

1 17:00 18:40

2 17:30 19:10

3 18:00 19:40

4 18:30 20:10

5 19:00 20:40

1 16:30 18:10

2 17:00 18:40

3 17:30 19:10

4 18:00 19:40

5 18:30 20:10

6 19:00 20:40

7 19:30 21:10

8 20:00 21:40

Date

6. 3
~

6. 5

6. 6
~

6. 7

Route 3: Jamsil ▶ Jeongok harbor

Vehicle No. Jamsil (In front of Lotte Dept.) Jeongok harbor

1 11:00 12:50

2 11:30 13:20

3 12:00 13:50

4 12:30 14:20

5 13:00 14:50

1 9:30 11:20

2 10:00 11:50

3 10:30 12:20

4 11:00 12:50

5 11:30 13:20

6 12:00 13:50

7 12:30 14:20

8 13:00 14:50

Date

6. 3
~

6. 5

6. 6
~

6. 7

Route 3: Jeongok harbor ▶ Jamsil

Vehicle No. Jeongok harbor Jamsil (In front of Lotte Dept.)

1 17:00 18:50

2 17:30 19:20

3 18:00 19:50

4 18:30 20:20

5 19:00 20:50

1 16:30 18:20

2 17:00 18:50

3 17:30 19:20

4 18:00 19:50

5 18:30 20:20

6 19:00 20:50

7 19:30 21:20

8 20:00 21:50

Date

6. 3
~

6. 5

6. 6
~

6. 7

Route 4  : GANGNAM ▶ Jeongok harbor

Vehicle No. GANGNAM (In front of COEX Trade center) Jeongok harbor

1 11:00 12:40

2 11:30 13:10

3 12:00 13:40

4 12:30 14:10

5 13:00 14:40

1 9:30 11:10

2 10:00 11:40

3 10:30 12:10

4 11:00 12:40

5 11:30 13:10

6 12:00 13:40

7 12:30 14:10

8 13:00 14:40

Date

6. 3
~

6. 5

6. 6
~

6. 7

Route 4 : Jeongok harbor ▶ GANGNAM

Vehicle No. Jeongok harbor GANGNAM (In front of COEX Trade center)

1 17:00 18:40

2 17:30 19:10

3 18:00 19:40

4 18:30 20:10

5 19:00 20:40

1 16:30 18:10

2 17:00 18:40

3 17:30 19:10

4 18:00 19:40

5 18:30 20:10

6 19:00 20:40

7 19:30 21:10

8 20:00 21:40
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Date

6. 3
~

6. 5

6. 6
~

6. 7

Route 5: Gangbuk ▶ Jeongok harbor

Vehicle No. Gangbuk (Cheongryangri station) Jeongok harbor

1 11:00 12:50

2 11:30 13:20

3 12:00 13:50

4 12:30 14:20

5 13:00 14:50

1 9:30 11:20

2 10:00 11:50

3 10:30 12:20

4 11:00 12:50

5 11:30 13:20

6 12:00 13:50

7 12:30 14:20

8 13:00 14:50

Date

6. 3
~

6. 7

Route 6  : Chosun hotel ▶ Lotte hotel ▶ Hilton hotel ▶ Jeongok harbor

Vehicle No.

1 11:00 11:05 11:15 12:55

Chosun hotel Lotte hotel Hilton hotel Jeongok harbor

Date

6. 3
~

6. 7

Route 6 : Jeongok harbor▶ Hilton hotel▶ Lotte hotel▶Chosun hotel

Vehicle No.

1 17:30 19:10 19:20 19:25

Jeongok harbor Hilton hotel Lotte hotel Chosun hotel

Date

6. 3

6. 4
~ 6. 7

Route 8  : Suwon station ▶ Jeongok harbor

Vehicle No.

1

1

07:00

08:00

08:00

09:00

Suwon station(Across Aekyung Dept.) Jeongok harbor

Date

6. 3
~

6. 7

Route 8  : Jeongok harbor▶ Suwon station

Vehicle No.

1 20:00 21:00

Jeongok harbor Suwon station(Across Aekyung Dept.)

Date

6. 3
~

6. 7

Route 9  : Daebu Pension ▶ Jeongok harbor(rotate)

Vehicle No. Daebu Pension

07:30

08:10

08:50

Jeongok harbor

07:50

08:30

09:10

Daebu Pension

08:10

08:50

Date

6. 3
~

6. 7

Route 7 : Shilla hotel ▶ Hyatt hotel ▶ tercontinental hotel ▶ Jeongok harbor

Vehicle No.

1 11:00 11:13 11:30 13:20

Shilla hotel Hyatt hotel tercontinental hotel Jeongok harbor

Date

6. 3
~

6. 7

Route 7 : Jeongok harbor ▶ Intercontinental hotel▶Hyatt hotel ▶ Shilla hotel

Vehicle No.

1 17:30 19:20 19:37 19:50

Jeongok harbor tercontinental hotel Hyatt hotel Shilla hotel

Date

6. 3
~

6. 5

6. 6
~

6. 7

Route 5: Jeongok harbor▶ Gangbuk

Vehicle No. Jeongok harbor Gangbuk (Cheongryangri station)

1 17:00 18:50

2 17:30 19:20

3 18:00 19:50

4 18:30 20:20

5 19:00 20:50

1 16:30 18:20

2 17:00 18:50

3 17:30 19:20

4 18:00 19:50

5 18:30 20:20

6 19:00 20:50

7 19:30 21:20

8 20:00 21:50

Rotating 

shuttle 

(to commute)

Date

6. 3
~

6. 7

Route 9   : Daebu Pension ▶ Jeongok harbor(rotate)

Vehicle No. Jeongok harbor

19:30

20:10

20:50

Daebu Pension

19:50

20:30

21:10

Jeongok harbor

20:10

20:50

Rotating 

shuttle 

(to commute)

Date

6. 3
~

6. 7

Rotating 

shuttle 

Jeongok
~

TANDO

1

2

Vehicle No. No. Parking Lot 7 at Jeongok harbor

10:00 ~ 11:00 / 12:00 ~ 13:00 / 14:00 ~ 15:00

16:00 ~ 17:00 / 18:00 ~ 19:00

11:00 ~ 12:00 / 13:00 ~ 14:00 / 15:00 ~ 16:00
17:00 ~ 18:00 / 19:00 ~ 20:00

Route 10  : Jeongok harbor - TANDO harbor (Rotate)

Jeongok harbor TANDO harbor

※ Additional route

Note

※ Sponsored by Hyundai  Motors (2 vehicles ) - Road with water-proof 

agent (In front of parking lot No. 1, 2 ↔ Entrance of Jeongok harbor)

Shift service (rotate)
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참가업체 색인

Domestic Exhibitors in Korean Alphabetical Order 국내참가업체 Domestic Exhibitors in Korean Alphabetical Order 국내참가업체

No. ㄱ
A68 경기도청소년수련원 ……………………… 94

B31 ㄜ고우아이앤씨 ………………………… 190

B22-23 ㄜ군장조선 ……………………………… 165

A86 금호마린테크ㄜ …………………………… 110

E10 기성마린 ………………………………… 248

E24 ㄜ길광그린텍 ……………………………… 241

A81 길우상사주식회사 ……………………… 106

B33 깜비오 …………………………………… 190

No. ㄴ
A109 나노필터텍 ………………………………… 129

E12 넥스트주식회사 ………………………… 232

No. ㄷ
B26 대덕통상 ………………………………… 189

E22 대동마린테크 …………………………… 240

W15-16 대불대학교 산학협력단 ………………… 256

D17 대양마린 (Sea Doo) …………………… 246

A116/E3 ㄜ더블유오육 …………………………… 185

F8/W18 더위네이브 ………………………………… 177

E26 돌고래수상리조트 ……………………… 250

A95 동강엠텍ㄜ ………………………………… 118

A119 동양아트 ………………………………… 186

B20 동연보트 (구)카리나보트 ……………… 188

A80 ㄜ디카팩 ………………………………… 105

E25/W14 DK마린 …………………………………… 250

No. ㄹ
A10 리치마린 …………………………………… 178

No. ㅁ
E11 마리나 플로팅 시스템ㄜ ………………… 231

B3-5/C18-20 마린랜드ㄜ ……………………………… 153

W23 (주)마스터마린조선 ……………………… 258

D15 맥앤알씨 ………………………………… 245

F5 메스코ㄜ …………………………………… 191

A67 목포해양대학교 RIS사업단 ……………… 93

No. ㅂ
A106 ㄜ백산프로펠라 …………………………… 127 

C3 베스트마린 ……………………………… 195

A112 복(BOK) …………………………………… 131

D18 ㄜ블루갤럭시 …………………………… 247

B30 블루마린 ………………………………… 169

E14 ㄜ블루버드엔터프라이즈 ……………… 234

No. ㅅ
A79 삼영이엔씨ㄜ …………………………… 104

B14 주)삼협DNP ……………………………… 188

B29 선진 다이나믹스 ………………………… 168

B28 성진 ……………………………………… 189

E2 ㄜ세닉스컴 ……………………………… 247

A125 스코트라ㄜ ……………………………… 136

스톤플러스 ………………………………… 191

A48 ㄜ신화마린 ………………………………… 76

B19 ㄜ씨아이마린 …………………………… 164

A99 ㄜ씨젯코리아 …………………………… 182

A98 씨즈올 …………………………………… 120

A15 ㄜ씨케이마린 ……………………………… 45

A124 ㄜ씨포트 …………………………………… 187

No. ㅇ
A122 아로펙코리아 …………………………… 134

B17 아르고 에이티브이 코리아 ……………… 161

A82 아산임산 …………………………………… 181

E5 아젤리아 ………………………………… 229

D1 아주오토렌탈ㄜ …………………………… 214

A17 앤앤케이인터내쇼날 ……………………… 49

B18 ㄜ양양산업 ……………………………… 163

C4-7 ㄜ어드밴스드 마린테크 ………………… 199

E28/W24 주식회사 얼라이언스마린 ……………… 242

A132 ㄜ에리어마케팅시스템 ………………… 143

A110 에스브이피아시아ㄜ한국지사 ………… 130

A93 에스비 상사 ……………………………… 116

C17 SSU 마린 ………………………………… 208

A107 에스에스프로펠라 ……………………… 183

A103 ㄜ에스에이마트 …………………………… 124

F2 주식회사 에스원 ………………………… 172

W19-20/E0 에이스보트 ……………………………… 257

A13 에이원마린테크ㄜ ………………………… 179

A118 엘에이산업 ……………………………… 186

D9 엠보트(에어트로닉스) …………………… 222

A120 엠엔에스 컴퍼니 ………………………… 187

C4-7 ㄜ오션플러스 …………………………… 198

A23 O&A테크 ………………………………… 179

C15 ㄜ오엠케이 ……………………………… 206

A104 ㄜ오카스 …………………………………… 125

E1 올리버 선박 ……………………………… 227

A66 ㄜ요트앤컴퍼니 …………………………… 92

E30 ㄜ요트에베뉴 …………………………… 244

A64 요팅매거진 ……………………………… 180

B27 우성보트 …………………………………… 167

B16 ㄜ우성아이비 …………………………… 160

E4 은송통상 ………………………………… 228

A14 인수산업 …………………………………… 44

A88 ㄜ인텔리안테크놀로지스 ………………… 112

W5-6 (주)인포라인 ……………………………… 254

E20 인프라콤비 ……………………………… 249

No. ㅈ
B32 자강통상 …………………………………… 170

A117 자이선 …………………………………… 185

A114 JI상사 ……………………………………… 184

E8 제일모빌 ………………………………… 230

A71 중소조선연구원 …………………………… 96

A96 진화기계 …………………………………… 119

No. ㅋ
A30 카나디안마린Life ………………………… 180

W12 ㄜ케벡 …………………………………… 255

A97 케이에스씨 마린 ………………………… 182

E13 주식회사 케이엠티 ……………………… 233

A89 코넷무역 …………………………………… 113

B1 (주)코리아마린레저 ……………………… 147

D14 코리아터빈ㄜ …………………………… 245

A123/E6 ㄜ코아모아 ……………………………… 135

A1 코오롱 글로텍ㄜ ………………………… 34

A105 킴스시스템 ………………………………… 126

No. ㅌ
A115/E7 태백상사 ………………………………… 184

A85 턴온전자 ………………………………… 109

E21 통영보트마트 …………………………… 239

A111 ㄜ투어메이트여행사 …………………… 183

A12 트리토네마린ㄜ …………………………… 43

No. ㅍ
E23 (주)포스마린 ……………………………… 249

A90 ㄜ폴라리온라이트 ………………………… 114

A11/W22 ㄜ푸른중공업 ……………………………… 178

A102 프리테크상사 ……………………………… 123

A129 ㄜ플로텍 ………………………………… 140

E9 피디엘 …………………………………… 248

No. ㅎ
A69 한국부품소재산업진흥원(kmac) ……… 181

A72 (사)한국수상레저안전연합회 …………… 97

A70 한국조선기자재연구원(komeri) ………… 95

D16/W21 (주)한빛물산 …………………………… 246

A113 한지인(김기애 핸드페인팅) …………… 132

E31 (주)호버텍 ………………………………… 251

C8-13/A16 화창상사 ………………………………… 204
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No. A
A133 Abonmarche ………………………………… 144

A127 ADVANCED RESOURCE SERVICE (HP&C) …… 138

C18-20 Alamarin JET ………………………………… 209

A57 ANYTEC MARINE AB ………………………… 85

B3-5 Apreamare SPA ……………………………… 149

A63 Asia-Pacific Boating ………………………… 91

A21 Astondoa ………………………………………… 52

A131 ATN Enc. (ENC Federal) …………………… 142

C16 ATOMIX BOATS CO.,LTD. ………………… 207

A28 Aurora(dalian) yachts co.,ltd ………………… 58

A39 Australian International Marine Export Group ……… 67

A73 AWLGRIP / INTERNATIONAL PAINT ……… 98

No. B
A91 B.A.C. MARINE ELECTRONIC ……………… 115

A59 Bakewell-White Yacht Design ……………… 87

A17 BANDAI MARINE CO.,LTD …………………… 48

C5 Bavaria Yachts ……………………………… 197

A7 BAYLINER BOATS …………………………… 40

A100 BELLA BOATS ………………………………… 121

A43 Bellingham Marine Australia Pty Ltd ……… 71

C14 BOMBARDIER RECREATIONAL PRODUCTS INC. … 205

C18-20 Boston Whaler Inc. …………………………… 212

A38 British Marine Federation …………………… 66

B6 Brunswick Corporate Office ……………… 154

No. C
D6 CARVER YACHTS …………………………… 219

A25 CATAMARAN MARQUEE SA ……………… 55

A53 CATEF SRL ……………………………………… 81

A9/W1 CHAPARRAL BOATS ………………………… 42

A108 CHINA HANGZHOU FUHUA INT' LCO.,LTD ……… 128

A40 CHINA INTERNATIONAL BOAT SHOW (차이나인터네셔널보트쇼) … 68

A31 China Marina Club Development Ltd …… 59

A84 CLEARPOINT WEATHER …………………… 108

A134 CLEMENT YACHT HARBOUR SYSTEMS GmbH … 146

B7 CREWSAVER. YAK …………………………… 156

A54 CRM Motori ……………………………………… 82

D7/W8,W10 CROWNLINE BOATS,INC. ………………… 220

D13 CV. Fortune System ………………………… 226

No. D

D3/W9 DORAL INTERNATIONAL INC. ……………… 216

A75 DR. SHRINK, INC. INTERNATIONAL SHRINKWRAP SUPPLIER … 100

No. E
A18 EVAN CORUM INDUSTRIAL CO., LTD………… 50

No. F
A50 F.LLI RAZETO E CASARETO SPA ………… 78

A20 Fairline Boats Ltd. ……………………………… 51

B8 FEATHERCRAFT KOREA …………………… 157

D2 FERRETTI YACHTS ………………………… 215

C1 FIBERGLASS ENGINEERING INC. (COBALT BOATS) … 194

A6 FOUNTAIN POWERBOATS …………………… 39

B3-5 Frauscher ……………………………………… 150

A37 French Nautical Industries Federation (F.I.N.) …… 65

No. G
A4 GRADY-WHITE ………………………………… 37

No. H
A58 HALLBERG-RASSY …………………………… 86

F7 HongKong Yacht Ltd. ……………………… 176

B9 HOT PRODUCTS JAPAN/SANSEI INTERNATIONAL,INC … 158

No. J
A3 JEANNEAU YACHTS ………………………… 36

A26 J-NAUTICAL CORPORATION ……………… 56

A52 JOHNSON PUMP ……………………………… 80

No. K
C4 Karnic Powerboats …………………………… 196

F1 KINTEX ………………………………………… 171

No. L
A61 La Perle Sarl …………………………………… 89

E15 Laser …………………………………………… 235

A44 Leisure Cat Australia ………………………… 72

A32 LIBRA MARINE-EMIRATES INFLATABLE BOAT EST. …… 60

A121 Line 7 …………………………………………… 133

A16 Liquidforce Wakeboards …………………… 46

No. M
E19 Mackay Boats ………………………………… 238

B3-5 Master Craft …………………………………… 151

C18-20 Mercury Marine Singapore. PTE. LTD. … 213

A2 MERIDIAN YACHTS …………………………… 35

D12 MSO Marine Yacht Co.,Ltd ………………… 225

No. N
A130 NANOV DISPLAY INC NANOV SHORELINE DEVELOPMENT … 141

A87 NAVICO AUCKLAND LIMITED ……………… 111

F6 NEW DESIGN CONSULTING CO.,LTD. …… 175

A128 New Zealand Rigging Ltd. ………………… 139

No. O
B17 ONTARIO DRIVE & GEAR ………………… 162

No. P
A22 Pacific Marine USA …………………………… 53

A55 PALAGI SRL …………………………………… 83

E16 Performance Sailcraft Japan ……………… 236

D5 PERSHING ……………………………………… 218

D11 PIONEER BOATS,INC. ……………………… 224

A92 PLASTIMO

A16 Polaris Industries Inc. ………………………… 47

A76 PONTOS MARINE SERVICE CO., LTD. … 101

A126 PORALU MARINE …………………………… 137

A8/W2-4 PRINCESS YACHTS …………………………… 41

A41 PT.BOOGIE ADVINDO INDONESIA ………… 69

C8-13 Pursuit Boats ………………………………… 202

No. Q
A62 Quantum Sails NZ Limited …………………… 90

A56 Quick Srl ………………………………………… 84

No. R
A83 Raymarine Asia Pty Ltd. …………………… 107

A51 REBA DI GARBARINO SRL …………………… 79

C8-13 Regal Marine Industries Inc. ……………… 201

D4 RIVA SPA-A FERRETTI GROUP COMPANY …… 217

D10/W7 RIVIERA GROUP. …………………………… 223

A5 RTM.ROTOMOD (castagne carine) ………… 38

No. S
A77 Scovill Fasteners (HK) Ltd ………………… 102

B6 Sea Ray Boats Inc. ………………………… 155

B23/E27 SEALEGS INTERNATIONAL LIMITED. …… 166

A45 SEAWIND CATAMARANS (SHIPCOVE PTY LTD) ……… 73

F4 SHANDONG WANTONG SHIPPING MACHINERY CO.,LTD … 174

A46 SODABLAST …………………………………… 74

B3-5 Steyr Motors. GmbH ………………………… 152

A36 STOCZNIA  JACHTOWA "TES-YACHT" … 64

A35 STOCZNIA JACHTOWA "SOLINA YACHT" ……… 63

A34 STOCZNIA JACHTOWA "SULKOWSKI" …… 62

A101 SUMINOE TEXTILE CO., LTD. ……………… 122

B10 Sunjoy Inflatables MFG (Guangzhou) Co., Ltd. …… 159

C8-13 Sunseeker International Ltd. ……………… 200

A47 SUPERIOR JETTIES GROUP. ………………… 75

C8-13 Suzuki Motor corporation ………………… 203

No. T
A94 TAIZHOU TIANLONG MACHINE & ELECTRICITY CO.,LTD. … 117

A27 TAKAMATSUMARINA INC. ………………… 57

E29 THOMPSON BOATS ………………………… 243

A133 Tokyo Marine Co. Ltd. ……………………… 145

E17 Topper International ………………………… 237

C18-20 Tracker Marine L.L.C ………………………… 211

A42 TRADE QUEENSLAND AUSTRALIA QUEENSLAND GOVERNMENT …… 70

A78 Traditional Timber Interiors Pty Ltd ……… 103

F3 True World Marine Japan & Co., Ltd …… 173

No. U
A49 UCINA, ITALIAN MARINE INDUSTRY ASSOCIATION …… 77

A60 UNITEC ………………………………………… 88

No. V
D8 VAIL IMPORTS PTY LTD …………………… 221

No. W
A33 WAI COMAX MARINE CO., LTD …………… 61

A74 WENZHOUSHI QISHIJIAYIN AUTOMOBILE HARNESS CO., LTD … 99

No. Y
B2 YAMAHA MOTOR CO.,LTD. ………………… 148

A24 Yanmar Marine System Co., LTD. ………… 54

No. Z
C18-20 Zodiac International ………………………… 210
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